बस, 
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संपादक 
तथ॑ प्रथम देव-पुरस्कार-विजेता 
श्रीदुलारलाल 
( सुधा-संपादक ) 


साहित्यिक तथा समालोचनात्मक पुस्तके 


विश्व-साहित्य ४). नेषध-चरित-चचो २). 
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हिंदी !४|) वेणी-संहार नाटक १ ॥) 
कवि-कुल-कंठाभरण_ १॥) पंत और परलव १।), 
देव-सुधा :॥) . प्रबंध-पद्म ३), 
बिह्दारी-सुधा ॥:2 . प्रथ्वीराज-रासो के दो 
हिंदी-नवरत्न (संपूर्ण ) १०) .... समय २|)' 
हिंदी के उपन्यासकार ३) . बिहारी-दर्शन ४), 
रत्नावली रे) भवभूति १) 
द्ायावाद -॥) . मान-सर्यंक |. २) 
मतिराम गंथावली . विद्यापति की पदावली १०) 
(प्रथम भाग) ४) नवयुग-काव्य विसषे प्रेस में) 


देव और विहारी ५9॥) .. हुंकार-एक समीक्षा २) 


दिदुस्थान-भर की हिंदी-पुस्तकें सिलने का पता-- 
ऋ गा न्ज्ड ) ्ल बे 0 
रगगा-पृम्तकमाला-कायालय, ३६, गातम बुद्ध-मागं, लखनऊ, 
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अनुवादकतां 
हरिभाऊ उ्पाध्याय 
चीफ मिनिस्टर अ्रजमेर 


मिलने का पता-- 
गंगा-ग्र थागार . 
€्‌ 
२६, गोतम बुद्ध-मार्ग 
लखनऊ 
प्वतुर्थावृत्ति 


सं० २०११ | [ मूल्य ३) 


प्रकाशक 
ओदुलारेलाल 
अध्यक्ष गंगा-पुस्तकमाला-कायोल्य 
लखनऊ 
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कर प्राप्रि-स्थान-- 


१, भारती ( भाषा )-भवन, ३८१०, चर्खेबाला, दिल्ली 
२. राष्ट्रीय प्रकाशन-मंडल, मछुआ-टोली, पटना 
३. सुधा-अकाशन, भारत-श्राश्रस, राजा बाज़ार, लखनऊ 
, बेस्टने बुकडियों; रजिडे सी रोड, नागपुर १ 





नोट--इनके अलावा हृघ्ारी सब पुस्तकें हिंदुस्थान-भर के सब 
प्रधान बुकसेलरों के यहाँ मिलती हैं। जिन बुकसेलरों के यहाँ न मिलें, 
उनका नाम-पता इमें लिखें। हम उनके यहाँ भी मिलने का. प्रबंध 
करेंगे | हिंदी-सेवा में हमारा हाथ बंठाइए । 
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सवाधिकार प्रकाशक के अधीन 


सुद्रक 
श्रीदुल्षारेलाज 
अध्यक्ष गंगा-फाइनआट-प्रेस 
लखनऊ 
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इस अनंत विश्वन्मनुद्र में मनुष्य का जीवन एक नोंका की तरह 
है। कम-रूपी तह़तों से वह बनी हैं, पुरुषाथ उसका पतवार हैं, और 
'विबेक नाबिक। इन्दींकी सचेतता ओर दृस्दशिता से वह बड़ेन्बड़े 
'वूफ़ानों --क्रांतिशील बनानेतराली आकस्मिक विक्। घधनाओं--ओऔर 
'महान्‌ दिख जल्नचरों --शोक, दःख ओर से कटो--पर विजय प्राप्त करती 
हुई अपने लक्ष्य पर पहुँचती हे। कतंव्य-पालन में उपेक्षा, शिथिनता 
और विलंब हुआ नहीं कि वह गंभीर सागर-गर्भ में, चिरकाल के लिये 
'विल्लीन हुईं नहीं | 

मानवीय जीवन कल्पदृज्ञ की तरह वबांछित-फलटायी ओर जल- 
-झुदूबुद की तरह च्ुण-मंगुर हें। एक बार जहाँ हाथ से निकला कि 
पुनः उसकी प्राप्ति सहज नहीं । “ुल्लेम॑ मानु्षं जन्म । इसीलिये वह 
अमूल्य है। संसार की कोई वस्तु न इतनी उपयोगी है, न इतनो 
'दुलभ और न इतनी अमूल्य । 

ऐसे अनमोल; पर क्षुण-मंगुर और फिर भी दुष्प्राप्प कसतु का 
उपयोग किस तरह करना चाहिए--मनुप्य जीवन का सद्व्यय किस 
तरह करना चाहिए--यह जानना प्रत्येक नर-देह-बारी का परम 
ऋतंव्य है | प्रस्तुत पुस्तक के विद्वान्‌ , तत्ववेत्ता, बहुदर्शी ओर अनुभवी 
लेखक ने इस पुस्तक के द्वारा बढ्दी मार्ग संसार को हविश्वाया है ! 
ञ्फे हा हू >> 


!॥| 


अनन्तपारं क्रिल शब्दशास्रम 
स्वल्पं तथायबेंहबश्च विध्ना 


७ कद आह ५(स्‍थ रश] 
हंसेयेथा ज्ञीरमिवास्व॒मध्यात्‌ | 
7ऐ, शात्र ते भनत और अपार हैं, पर जीवन है थोड़ा-सा ४ 


क 
नी बढ़े रि 


बढ़े वि हर घड़ी उपस्थित रहते हैं | इसलिये जिस . 
पे पानी से दब पिड्रलरर पी लेता है, उसी तरह हमको भी 
मात्र अहण क लेना चाहिए । इसी के अनुसार लेखक ने 
में जीव न को समार्ग में लगाने और सफल बनानेवाले ब हुर्तैरे 
की तेवनीत नितालकर हमारे सामने रख दिया है। 
के का हे अनुबाद है, उसके मुखन्दष्ठ पर लिखा 
बर(शा 099 800९7 37807077, यह अ्रंगरेज़ीः 
पहलेपइल सन्‌ १३४१ में प्रकाशित हुई, और श्ृ१र ई० 
हं पाँच संस्करण हो गए थे। अंगरेज़ी-लेखक. 
ने चीनी ते इसका उल्था किया है। इन बातों से यह 
दर है क्रियूत-पस्तक संस्कृत या याकृत में किसी ब्राह्मण 
न ार 200 000000) 
३ होंगी। योरपियन लेखकों ने ब्राह्मण 
दरा सिकदर के नाम लिखे गए प्रसिद्ध पत्र का उल्लेख" 
पेन के कुछ विद्वानों का मत है कि- यह चीनी तखवेत्ता 
हज ([,९०-6पा॥ ) की लिखी हुईं है; परंतु 
344५ पे यू- क् हि 
कक हा । ७) नाम का विद्वान्‌ | 
» इसे किसी ब्राह्मण ही की लिखी 


4० 


+ [० >य 


/्णां 


नर जे? 
“१४ बा 






4; सक मे जि... ७ ८. ही मै 

+ के मे जा है कि चीनी-भाषा में इस पुस्तक की 
] ६ भरिद्द मंदिर में प्राप्त हुई थी । बरसों तक लामा 

ह ३ गे पाए, न कर पाए । ऑँगरेजी-पश्तक से यह 
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अपने स्वामी अले तोइफ़ें के रूप में भंद 
किया था। 

परंतु इस ग्रथ के रमणी), पति! और मानवीय आत्मा, उसकी 
उत्पत्ति और धर्मा--इन अध्यायों में जो विचार प्रकट किए गए हैं 
उनसे मुझे शक होता हे कवि यह ग्रथ किसी ग्राच्रीन संल्कृतन्पंडित या 
ब्राह्मण का लिखा नहीं हो सकता । स्मणी', पति! इन दो अ्रध्यायों 
में प्रदर्शित विचार यद्यपि प्राचीन आर्य आठश के प्रतिकूल नहीं हैं, 
तथापि लेखन-शेली और भात्रों के प्रकाशन की कोमल्ता में आधुनिक 
संस्कारों की गंध ज़रूर आती है; जो हठात्‌ बोरपियन हृदय को बाद 
दिला देती है | आत्मा-संबंधी अ्रध्याय तो पश्चिम के अपरियक्व विचारों: 
से भरा है । प्र ८८ पर लेखक मु, कुत्ते ओर बकरे की आत्मा के 
संबंध में लिखता दें--मब ये मरते हैं; तब इनकी आत्मा तो 
पंचत्य को प्राप्त हो जाती है, श्रकेली तेरी ( मनुष्य की ) आत्मा 
ही पीछे बच रहती है | पृष्ठ ८७ में लिखा है--यद्यपि वह 
(आत्मा ) तेरे पश्चात्‌ भी क्रायम रहेगी; तथापि बह मत समझ कि. 
यह जुमसे पहले उत्तन्न हुई हैं ; तेरे शरीर को रचना के साथ ही उसका 
दाँचा प्रकट हुआ है। ये तो स्पष्टतः क्रिश्दियन-विचार मालूम पड़ते 
हैं। सोडहम्‌ !, 'सव खल्थिद अह्म। एकोउह द्वितीयो नास्ति! इन 
आय-सिद्धांतों के विरोधी वचन किसी प्राचीन व्राहरण के केसे हो सकते: 
हैं! अतएव या तो मूल-पुस्तक ही अंगरेजी सें लिखी गईं है, ओर- 
प्रचार आदि के खयाल से तथा उस काल के समाज की मनोदशा के 
अनुरूप उसका चीनी से श्रबूदित होना; और उसका मूल संस्कृत में 
होना, लिख दिया गया है; या अपने धर्म और देश के विचारा और 
छिद्धांतों के अनुसार इस अध्याय के विचारों में अगरेज्ञी-अनुवादक ने 
परिवतन कर दिया है। अनुवाद का श्रेय चीनी-मापा को इसलिये. 


भी मलूम दाता है कि अगरेज्ञी-अनुवादक ने स्वकृत अनुवाद को 
ऑफ़ ल्ड 
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| 


अत चक ५ 


१ ७ लि 


दिया गया होगा कि उस समय ई गले ड-निधासियों की चीन के संबंध 
में बड़ी जिज्ञासा ओर उत्कठा रहती थी | 'लेटस आफ जान प्वायनामेन' 
तथा गोल्ड-व्मिथ के उदाहरण इसके. लिये पर्याप्त हैं। उन दिनों चीन 
बी चर्चा इं गलंडवासियों का प्यारा विषय हो गई थी। 

पर अधिक विचार करने पर यह ग्रंथ स्वयं लॉड चेध्टर फ़ील्ड का 
ही लिखा मालूम होता है। लॉड चेस्टर फील्ड ऐसे नेतिक विषयों के 
अंय-शेखक तो प्रतिद्ध ही है, इसकी शेली भी उनकी शेली से मिलती- 
जुलती है । कितने ही अंगरेज़-लेखकों ने तंस्कृन-पंडितां की भाषा--शैली 
का अनुरुग्ण करना एक फ़ेशन-सा बना लिया हैं | जिन्होंने 
अध्य.पक्र बेन के ग्ंव॒ पढ़े हैं, वे इस बात को सहज ही मान लेंगे।. 
ऑअगरेज़ी-अनुवादक ने न तो स्वयं अपना नाम कहीं लिखा है, न 
चीनी या संस्कृत-अंथ का | यह मोनावलंब रहस्य-पूर्ण है, और इमें 
इसी नतीजे पर पहुँचाता है कि इस ग्रंथ के कर्ता और कोई नहीं, स्वयं 
लॉड चेत्टर फील्ड हैं | 

पर यह बान गोण है | मुख्यब्बात है ग्रंथ की उपयोगिता | वह इसी 


कु  च ध३्‌ 


न 

बात से सिद्ध हैं कि अत्र तक फ्रेंच, लेटिन, जर्मन, इटालियन और 
बेल्त आदि योरप की सप्रस्त भाषाओं में इसका अनुवाद हो चुकानहै, 
तथा कई प्रसिद्ध चित्रकारों ने इस पर चित्र भी बनाए हैं। भारत मैं. 
सहामना मालबीयजी तो इसके पीछे पागल हैं । उन्होंने सेकड़ों युवकों 
को इसके पढ़ने और मनन करने की सलाह दी है। मुझे इसके हिंदी- 
अनुवाद के लिये उन्होंने ही उत्साहित किया, ओर इसकी प्रस्ताथना भी 
उन्हीं के कर-कमलों से लिखी जानेवाली थी ; पर उनकी कार्य-बहुलता 

ओर पुलक के शीघ्र प्रकाशित होने को आवश्यकता ने इस अनवाद को 
इस सोभाग्य से वंचित रक्खा। बिहार के नेता बाबू राजेंद्रप्रसादजी 

सके संबंध में लिखते हैं-- 
“वह ग्रंथ छोटा, पर अमूल्य है। यह उन रत्नों में है, जिसकी 


। 
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क्रीमत कभी घट नहीं सकती । यह सहांन्‌ घर्म-ग्रंथों की तरह 
मनध्य के चरित्र-संगठन में ऋराबर सहायता देता रहेगा। »८ »< »< इस 
थक प्रायः प्रत्येक वाक्य का हम आज सत्याग्रइ-्संग्राम मे काम ला सकते 
है, ओर इमसे शिक्षा ग्रहण करके जहाँ तक उसका अनुकरण हम कर 
सकते है, वहीं तक हमें सफ़नता मी होगी। महात्मा गांधीजी ने जो 
नया रास्ता हिंदोस्तान को बताया सीअंरा में नया है कि हम 
अपने पृथजो के विचारों को भूल ग इस छोटे ग्रंथ से अ्रमाशित 
दो जायगा कि ये विचार केवल हमारे पूव जी के ही नहीं, वरत समस्त 
वर्मान्नत जातिया के थे, ओर होने चाहिए । जिस प्रकार हम घर्म-प्ंथों 
का पाठ करते हैं, उन पर मनन और उनका अनुकरण करते हैं, उसी 
पकार इस ग्रंथ का मी पठन, मनन और अनुकर ण करना चाहिए । विशेष 
कर यदि किसी ग्रंथ द्वारा चरित्र-गठन कराने की आशा रक्‍्खी जाती 
हो, तो इसते बढ़कर विद्यार्थियों के लिये दमरा अंथ नहीं मिल सकता ।?” 
मुझे अपनी तरफ़ से इसके विषय में सिफ़ इतना ही कहना है कि 
इसका अ्रध्ययन ओर अनवाद करन पर बुझे बड़ी तफ़रीह, बड़ा आनंद 
आर बड़ा उत्साह मिला | यद॒ पुस्तक मनुष्य मात्र के लिये पथ-प्रदर्शक 
आर दुतव्य को कजी है। इसकी सूक्नियाँ हृदय पर गहरा असर डालती 
हैं । मैं अपने मित्र श्रीगणेशशंकरजी विद्यार्थी ( प्रताप-संपादक ) को 
बन्‍्यवाद दिए विना नहीं रह सकता, जिन्होंने ऐसी अ्रनमोल पुस्तक 
का अनवाद करने के लिये मे प्ररित किया | 
इसके अनवाद में मेने भाषा ओर भाव, दोनों के सोंदय पर मरसक 
समान दांषप्ट रक्‍्खी हैं। जहाँ निवाह हाता देखा, वहाँ प्रायः शब्दश३ 
अनुवाद किया, ओर जहाँ आवश्यक जान पड़ा; वहाँ अधिक स्वतंत्रता 
का उपयोग किया। रही सफल्नता, सो इसकी जाँच के अधिकारी पाठक 
हैं; अनुवादक नहीं | वह तो “प्र, पुष्प, फल, तोयम ” थो कुछ 
उससे बन पड़ा; पाठफों के हाथां में प्रेम-पूब क सौंपता है। 


कि 
मु 
| 
श 


का /छि | 


१३ जीवन का सद्व्यय 


नुवाद करते समय कुछ शंकाओं का समाधान करने के लिये मैं 

अपने मित्र श्रीविनायक सीताराम स्वटे को, मूल के साथ अ्रनुवाद को 
हमने में सहायता देने के लिये अपने भ्राता शंकर हरि दुबे तथा मिन्र 

सदाशिव यशवंत सोल।पुरकर को एवं कुछ उपयोगी सूचनाएं करने 

के लिये अपने साथी श्रीयुत बजनाथ जगन्नाथ महोदय को हार्दिक. 
पन्‍्यवाद देकर अपने दो शब्द समाप्त करता हूँ। 


मत्याग्रहाश्रम, सावरमती | हरिभाऊ उपाध्याय 


माग्शीपंनबदी ६, १६८० वि० 


उपोद्घात 


हे मृत्यु-लोक-निवातियों ! साध्लांग नमन करो, और शांति के साथ 
अ्रद्धा-पवंक इंश्वरीय उपदेश ग्रहण करों | 
जहाँ तक सूयय का प्रकाश पह चता ओर वायु बहती हो, तथा सुनने 
के लिये कान ओर बोध होने के लिये मन हो, वहाँ तक जीवन के 
नियमों का ज्ञान पहुँचे, तथा सत्य के सिद्धांतों का आदर ओर 
अनुसरण हो | 
इंश्वर ही सम्तस्त वस्तुओं का उद्गरूस्थान हैं। उसको शक्ति असीम 
खझोर ज्ञान अनंत हैं | उसके वातसल्य ओर साॉज्ञन्य का कमा अत 
नहीं होता । 
मध्य भाग में अपने सिद्दासन पर बठता हैं। इससे सारा विश्व 
उसके श्वासाच्छूबास से प्राण-वायु अथवा, चंतन्य अहण करता हूँ । 
वह अपनी उँगजियों त तारिकाओ को स्पा करता है, ओर वे 
आहाद-पूचक भ्रमण करने लगती है । 
ह वायुन्‍रूपी पंखो के द्वारा देश-देशांतर में विचरण करता 
ग्रोर अनंत विश्व में जहाँ चाहे, अपनी इच्छा को प्रेरित करता है । 
व्यवस्था; दया ओर संदरता की सृष्टि उसी के हाथो हुई है। 
इसके समस्त कार्यों में ज्ञान की धनि गूंज रही है; परंतु मानव - 
बुद्धि उसको पहचान नहीं पाती । 


१४ जीवन का सद्व्यय 


मनुष्य को बुद्धि को स्व्त की तरह ज्ञान का श्रभास-मात्र होता 
है| वह मानो अंबकार में देवता है, तर्क करता है; पर धोखा ही 
खाता हैं | 

परंतु इंश्घर का ज्ञान ठिव्य प्रकाशनय है। वह तक-रहित हैं; 
उसका अंतःकरण सत्य का ख्ोत है | 

न्याय ओर दया ते उसके सिंहासन के सम्मुख खड़ी रहती है। 
उसका सुख-मंडल उपकारशीलता ओर प्रेम से आलोकमय रहता है । 

उसडे तेज की समता करनेवाला कोन है ! वह सबंशक्तिमान्‌ है | 
उसकी सत्ता की स्पर्दधां कोन कर सकता है ! क्‍या कोई उसके ज्ञान की 
बराबरी कर सकता है ! क्‍या सोजन्य में झिसी की तुलना उसके साथ 
हो सकती हैं ? 
मनुष्य, उसी ने तुके पेदा किया है। उसी के संकेत से इस मृत्यु- 
लोक में तेग स्थान नियुक्त हुआ है । तेरे मन की विविध शक्तियाँ उसी 
को दयालुता की देन हैं। तेरा शरीर-चमत्कार उसी की किरणों का 
कोशल हैं। अ्रतएव उसका आदेश सुन; क्योंकि वह श्रेयर्कर हैं। जो 
उसका आज्ञा का पालन करेगा; उप्की आत्मा को निस्संदेह' शांति 
मिल्लेगी | ! 

3० शान्ति: शान्तिः शान्ति: 


/ण्एू? 


है 
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व्यक्तिगत मानवीय कृतंव्य 


पहला अध्याय 
विचार 

है मनुष्य, आत्मचितन कर--यह सोच कि तेर जीवन 
'घारण करने का उद्देश कया है ? 

अपनी शक्तियों का ध्यान कर; अपने अभावों ओर. संबंधों 
पर ध्यान रख। इससे तुके जीवन के कतेंत्यों का ज्ञान 
होगा, और अपने समस्त कार्यों में मार्ग दिखाई देता रहेगा । 

जब तक अपने शब्दे। को तोल न ले, मुह से कोई बात न 
निकाल; जो कार्य तू करता चाहता है, उसके संबंच में अपनो 
धुन ओर लगन की जाँच जब तक'न कर ले, तब तक कोई 
काम न कर | इसका फल यह होगा कि अकीति तुमसे सदा 
'दूर रहेगी, श्सिंदगी तेर घर के लिये वेगानी चीज़ होगी, 
पश्चात्ताप तेर निकट न आवेगा, ओर न शोक की छाया तेर 
कपोलों पर दिखाई देगी। 

जो विचार-हीन है, वह अपनी जिहा पर अ'कुश नहीं 
'रख पाता, जो सन आता है, वही कह बठता है, ओर फिर 
अपने ही मूखंता-भरे शब्दों से फेस भंगड़े में पढ़ 
जाता है । 

जो मनुष्य बिना इस ब्रात को सोचे या देखे कि दूसरों 


श्घ जीवन का सद्व्यय 


ओर क्या है, जल्दी में दौड़कर किसी चहारदीवारी को फॉदता: 
है, वह उसके दूसरी तरफ़ के गडढ़ें में गिर सकता है। यही 
हाल उस मनुष्य का होता है, जो विना नतीजा सोचे किसी 
काम को एकदम कर बंठता है | 

इसलिये विचार की पुकार पर कान दे । उसके शब्द मानो: 
बुद्धिमता के शब्द हैं; उसके बताए मार्गों द्वारा तू सुरक्षित 
रहेगा, और अंत को सत्य से तेरी भेंट हो जायगी। 





दूसरा अध्याय 
विनय 

अपने ज्ञान के गये में मस्त रहनेवाले मनुष्य ! तू है कोन: 
चीज़ ? अरे; अपने प्राप्त क्रिए गुणों पर शेख्ी मारता है ! 

ज्ञानी बनने की पहली सीढ़ी यह है--तू अपने को अज्ञानी 
सममः | यदि तू दूसरे की दृष्टि में अपने को मूखे न ठहराना. 
चाहता हो, तो अपने ज्ञानी होने की सनक को छोड़ दे | 

जिस प्रकार एक सादी साड़ी ही सुदरी ख्री का सर्वोत्कष्ट 
अलंकार है; उसी प्रकार ज्ञान का सबसे बड़ा भूषण सदू- 
व्यवहारहै।... 

विनयशील मनुष्य के भाषण से सत्य दमक उठता है. 
ओर जिस संकोच के साथ बह बातचीत करता है, उससे. 
उसकी भूलों का दोष, दोष-सा नहीं मालूम होता । 


व्यक्तिगत मानवीय कतेव्य १६ 


वह केवल अपने ही ज्ञान पर भरोसा नहीं रखता; बल्कि 
मित्र के परासश पर भी विचार करता और लाभ का 
भागी होता है । 

वह अपनी प्रशंसा सुनने से मुह मोड़ लेता हैं. उस पर 
विश्वास नहीं करता; अपनी पूर्ण ता का ज्ञान होने में उसका 
नंबर आखिरी होता है । 

जिस प्रकार वुरक्े से किसी युवती के मुखड़े की संदरता 
बढ़ जाती है, उस्ती प्रकार विनय की छाया से सदुगुण भी 
भूषित होते हैं । 

उस घमंडी आदमी को तो देख, ज़रा उस व्यर्थ के 
अभिमानी की ओर तो देख, केसे बढ़िया कपड़े पहनता: 
राजमार्गों में किस तरह घमता, केसे अगल-बराल माँकता- 
ताकता ओर लोगे की दृष्टि को अपनी ओर खींचता है ९ 

वह अपना सिर ऊँचा उठाकर गरीबों को तुच्छ दृष्टि से 
देखदा है| अपने से छोटे लोगों के साथ वह बुरी तरह से पेश 
आता है | इसके बदले में, जो लोग उससे श्रेष्ठ हैं, वे उसके 
अभिमान ओर मूखंता को गिरी नज़र से देखते और उपहास 
करते हैं । 

वह दूसरों के मत को कोई चीज़ नहीं सममता; वह बस, 
अपने ही राम को सब कुछ समझता ओर अ'त को चक्कर में 
पड़ जाता है । 

वह अपनी कल्पना-शक्ति के अभिमान में फूला नहीं 


२० जीवन का सद्व्यय 
समाता; दिन-भर अपने हो विषय की बातें करने ओर. सुनने 
में मग्न रहता है | 

बह अपनी प्रशंसा को अबोरों की तरइ पी जाता ओर 
इसके बडले में खरामदो लोग स्वयं उसे चाट जाते हैं । 


तीसरा अध्याय 
व्यासंग 

जो दिन बीत चुके, वे अब सदा के लिये चले गए, और 
आनेवाले दिन, संभव है, न आवें। इसलिये तुझे चाहिए 
कि वर्तमान समय का उपयोग कर ले, न भूत का अफ़सोस 
कर, ओर न भविष्यत्‌ पर भरोसा | 

यह क्षण तेत है। इसके बाद का क्षण भविष्य के गर्भ 
में है। तू नहीं जानता कि उसमें से क्‍या प्रकट होनेवाला है | 

इसलिये जि क्िप्ती काम के करने का निश्चय कर, उसे 
शीघ्र कर डाज् | जो काम सबेरे करता है, उसे शाम पर 
मत छोड़ । है 

आलस्य अभात्रीं ओर कट्टे का पिता है, पर सद्शुण के 
लिये किए गए परिश्रम से आनंद की उत्पत्ति होती है | 

उत्कष और सकनज्नता उद्योगशीज्ञ मनुष्य के अदली हैं । 
उद्यमशीलता की भुजाओं के सामने अभाव परास्त हो 
जाता है । 


व्यक्तिगत मानवीय कर्तेव्य २९ 


/ 5. 


बता तो, वह कोन है, जिसने द्रव्य का उपाजेन किया है, 
सत्ताधारी हुआ है, जो सम्मान से भूषित हैं. नगर में जिसकी 
कीर्ति छा रही है, ओर जो राजदरवार में स्थान पाता हैं ? वह 
कोन है, जिसने अपने घर से आलस्य को मार भगाया हैं 
ओर दीघेसूत्रता से कह दिया है कि तू शत्रु है ? 

देख, वह तड़के उठता है. रात को देर स सोता है; ध्यान 
में अपना मत ओर काये में अपना तन लगाता हैं; ओर दोनो 
के स्वास्थ्य की रक्षा करता है । 

पर दोघसूत्री मनुष्य स्वयं अपने लिये भी मसारभृत हें। 
उसका समय उसके ही सिर का बोक हैे। वह किसी तरह 
अपना समय बिताता फिरता है; पर यह नहीं जानता कि उसे 
क्या करना चाहिए | 

उसका जीवन, बादल की छायाँ की तरह, निकल जाता 
है, ओर वह अपनी स्मृति के लिये कोई चिह्ृ पीछे नहीं 
छोड़ जाता 

व्यायाम न करने के कारण उसका शरीर रोगअस्त रहता 
है। वह यदि काम करता चाह तो उसमें हिलन-डलने की भी 
शक्ति नहीं | बस; उसका सन अंवकारमय हो जाता है; विचार 
कुठित हो जाते हैँं। वह ज्ञान की लाज्ञसा तो लगाए रहता 
है, किंतु उसके लिये उद्योग नहीं कर पाता। वह वादाम 
खाना चाहता हे; पर उसके छिलके फोड़ने से दूर भागता है । 

उसके घर में अव्यवस्था का साम्राज्य रहता है; उसके 


गे जीवन का सद्व्यय 


नोकर-चाकर फ्रिज़ल-खर्चे एवं गुस्तात्ष ओर लापरवाह हो 
जाते हैं। वह विनाशोन्मुख हो जाता हैं; अपनी आँख। से 
उस विनाश को देखता, कार्ना से उसका शब्द सुनता, 
दुष्परिशाम को समझता और उससे बचने की इच्छा भी करता 
है; किंतु निश्चय नहीं कर पाता | अंत को विनाश, एक तूकान 
की तरह, उस पर क्पट पड़ता है, ओर लज्जा तथा पश्चात्ताप 
मत्तान तक उसका पीछा नहीं छोड़ते | 


चौथा अध्याय 
ईष्यां 

यदि तेरी आत्मा ग्रतिष्ठा की प्यासी है, यदि तेरे कानों 
को प्रशंसा के उद्गारों से सुख होता है, तो जिस धूलि से-- 
भोतिक पदों से--तेशा पिंड बना है, उससे ऊपर उठ, ओर 
किसी उच्च तथा प्रशंपनोय वस्तु को अपना लक्ष्य बना | ह 

इस वट-ुत्ष को देख, जिसकी शाखाएँ अब आकाश तक 
फैज़् गई हैं। यह किप्ती दिन प्रथ्वी के गर्भ में एक छोटे-से 
बीज के रूप में था । 

तू जो कुछ व्यवसाय करता हो, उसमें सर्वोच्च बनने की 
कोशिश कर | सत्काय॑ में किसी को अपने से आगे न बढ़ने 
दे। किंतु दूसरे की योग्यता या गुणों से हे घन कर, वरन्‌ 
स्वयं अपनी ही बुद्धि की उन्नति कर | 


व्यक्तिगत मानवीय कर्वेज्य र्ई 


प्रतिस्पर्धियों को बुर और नीच उपायों से दवाने की इच्छा 
'से घृणा कर; उनसे श्रे छ बनकर ही अपने को ऊँचा उठाने का 
अयत्न कर, जिससे तुफे इस उच्चता को लड़ाई में यदि 
सफलता न मित्ते, तो सम्मान अवश्य ग्राप्त हो । 

साक्ष्विक ईष्यों में सनुष्य की बृत्ति उच्च होती है। उसे 
अपनी कीर्ति की चाह लगी रहती हे, ओर बड़े आह्ाद-पूर्वेक 
एक दोड़बाजा की तरह वह अपना मार्गेक्रमण करता है | 

दवाए जाने पर भी वह ताड़ के पेड़ की तरह ऊँचा ही 
उठता चला जाता ओर आकाश में विहार करनेवाले गरुड़ 
की तरह ऊँची उड़ान भरता हुआ भगवान्‌ भुवन-भास्कर के 
'तेज पर भी अपनी दृष्टि रोपता है । 

वह रात को स्वप्न में महान पुरुष के आदर्शों को देखता 
ओर दिन-भर बड़े हे के साथ उनका अनुसरण करता है । 

वह बड़े-बड़े मंसूबे बाँघता ओर असन्नता-पूषेक उनको 
चूर्ण करता है । इससे उसको कीर्ति चारो ओर छा जाती है । 

परंतु मत्सरी मनुष्य का हृदय कीने ओर कट्ता से भरा 
रहता है । उसकी जवान ज़हर उगलती है; वह अपने सहवासी 
के उत्कषे को देखकर वेचेन हो जाता है | 

वह पश्चात्ताप करता हुआ अपनी मोपड़ी में बठा रहता 
है | दूसरों का भला उसे अपनी हानि मालूम होती हे | 

ध्रणा और मत्सर उसके हृदय का नोच-नोचकर खाया 
'करते हैं। उसके दिल को कभी चेन नहीं मिलती | 


हा 
//.. जीवन का सदुव्यय 
जन के 
मनोर॑ ५ ये में भलाई के प्रति प्रेम नहीं होता, इस> 
कक की २:57 वास बना रहता ह कि और लोग भी मेरी 
प्रात् होनेवाले 


अपने उत्कर ../ बढ़ते हैं, उन्हें वह समभता है कि कुछ नहीं 
धानी की ऑँखें हि क्रार्यों को वह सबके सामने बड़े भद्दे रूप में 
मुंहलगाकिवट 
लगे । जीवन के ल्‍+ न के बुरे कामों की ताक में रहता है; परंतु 
उसे जीवन की. # अं यको पीछा नहीं छोड़ता, ओर बह स्वयं. 
घुनना पड़ता ह£* ” ते ही बनाए जाल'में फँस जाता है | 

दूसरों के छकरर।। 
अपनी ग़ल्तियें £/ 

जब तक तू)”  पाँचवों अध्याय 


पर विश्वास नफ ॥। “दूरदशिता 
ने कर। शत | 07 के सुन; उसकी सलाहों पर ध्यान दे; 
जब तू य+ ॥!! उय में अंकित कर। उसके सिद्धांत सावे- 
तो उसे अपने ॥:४ सदूगुण उसी के सहारे रहते हैं। वह 
अमूल्य रल हूं ''.१ । सहचरी है | 
जा मनुष्य... .२ लगाम चढ़ा; अपने होठों पर पहरा 


क्पाओं को, # अपने ही शब्दों की बदौलत तुमे अपनी 

याद रख, उस््रकन, ँ 

_ कल जिसकल-.. #.. को देखकर जो उनका उपहाप्त करते 

जैसके लिये ॥ # पं चाहिए कि कहीं वे भी पंगु न हो 
$: 


व्यक्तिगत मानवीय कर्ते्य न 


जाये। जो दूसरों की दुर्बलताओं का वर्णन बड़े आनंद वे 
साथ करता है, उसे स्वयं अपने ही छिद्रो। की बात बड़े दु४रू 
के साथ सुननी पड़ती है । 

अधिक बक-बक करने से पश्चात्ताप करना पड़ता है | मौना- 
वलंबन से मनुष्य की रक्षा होती है । 

बकवादी मनुष्य समाज के लिये एक आक्त होता है। 
कान उसकी बक-बक सुनते-सुनते थक जाते हैं । जब वह हड़- 
हड़ाकर बाते' करने लगता है, तव उसके आगे दूसरे की जवान 
वद हो जाती और बातचीत का मज़ा क्रिरकिरा हो जाता है । 

अपने विषय में बड़ी-बड़ी डींगें मत हाँक: क्‍्येकि इससे 
तू तिरस्कृत होगा; दूसरों का मज़ाक़ मत उड़ा, ऐसा करना 
खतरनाक हे | 

कड़वी हंसी मित्रता में विफः के समान हैं। जो अपनी 
जिह्मा को नहीं रोक सकता, वह कभी मुसीबत में फंसे विना 
नहीं रहता | 

अपनी स्थिति को देखकर चल । उतना खर्च न कर, जितना 
तू गवारा न कर सके | इससे तू जवानी में कुछ रकम जोड़ 
सकेगा, ओर बुढ़ाये में तुक आराम सिलेगा | 

लोभ पाप का मूल है, परंतु सितव्यय सद्गुण्णों का 
पालक । 

अपने ही काम में ध्यान लगा, सारी दुनिया की चिंता 
न कर | यह पागलपन है | 


स्द् जीवन का सद्व्यय 


तेजस्वी मनुष्य भाग्य की कुद्ृष्टि को कोई चीज़ नहीं 
सममता । उसकी आत्मा की महत्ता को कभी कोई नीची 
निगाह से नहीं देख सकता । 

बह अपने सुख को उसके हास्य पर--उसकी कृपा पर-- 
अवलंबित नहीं रहने देता | इसीलिये उसके तिरस्कार से ,वह 
भयभीत नहीं होता । 

ममुद्र-तटरथ चट्टान की तरह वह हृढ़ता-पूवेक डटा 
रहता हे--लहरों की टकरों से डगमगाता नहीं । 

पवेत के शिखर की तरह उसका मस्तक ऊँचा उठ जाता 
है । दुंदें व के वाण उसके चरणों तक ही पहुँचकर रह जाते हैं । 

संकट के समय हृदय की हृढ़ता उसकी रक्षा करती है, 
मन की स्थिरता उसे सहारा देती है | 

समर-भूमि में प्रवेश करनेवाले वीर पुरुष की तरह वह जीवन 
के संकटों का सुक़ाबला करता ओर विजय-श्री पाकर लोटता है। 

जब दुदब उसे दबाने लगता है, तव उसकी शःवि उसके 
बोझ को हलका करती है, उसका निश्चय ढदुदे व को दबा देता है। 

परंतु जो आदमी दुंढ ब से डरकर थर-थर काँपने लगता 
है. उसे लज्जित होना पड़ता हे । 

दरद्रता के सामने दुम दबाने से वह नीच लोगों की श्रे शी 
में आ जाता है; दव्यू बनकर अपमान सहन करके मानो वह 
विपत्तियों को निमंत्रण देता है | 

जिस प्रकार घास के तिनके हवा के झोंके से हिलने लगते 


३० जीवन का सद्व्यय 


धन होता, सत्ता होती. या अवकाश होता, तो में सुखी होता । 
जान रख, ये सब चीज़ें अपन साथ-साथ अपने मालिकों के 
लिये विशेष-विशेष असुवधाएँ भी लेती आती हैं । 

ग़रीब आदमी धनवानों की चिताओं ओर क्लेशों की. 
कल्पना नहीं कर पाता, हुकूमत की कठिनाइयों और मंम्टों 
का अनुभव नहीं करता, ओर न उसे फ्रुरसत को थकावट का 
ही ज्ञान होता है। यही कारण है कि वह अपने भाग्य को 
हमेशा कोसता है । 

परंतु किसी मनुष्य के उस सुख को, जो ऊपर-ही-ऊपर 
दिखलाई पड़ता है, देखकर ईष्यों न कर; उसके दिली दुःखों 
का तुझे पता नहीं है | 

थोड़े में संतुष्ट रहना बड़ी भारी बुद्धिमानी है।जो मनुष्य 
अपनी संपत्ति को बढ़ाता है, वह मानो अपनी चिंताओं 
को बढ़ाता है | परंतु संतोष वह एक गुप्त धन है, जिसका पता 
चिता कभी नहीं पा सकती । 

तो भी, यदि तू संपत्ति के मोह में इतना नहीं फेस गया है 
कि तेरे न्याय, संयम, दयालुता या विनय पर पाला पड़ गया 
हो, तो स्वयं लक्ष्मी भी तुमे सुख से वंचित नहीं कर सकती । 

परंतु इससे तुके यह सबक लेना चाहिए कि शुद्ध और निर्मल 
आनंद-पान मत्ये मनुष्य के भाग्य में किसी तरह नहीं बढ़ा । 

ईश्वर ने सदूगुण की दोड़ बनाई है । उसे पूरा करना मनुष्य 
का कतेव्य ओर उसका सुख लक्ष्य है| उस तक मनुष्य तब 


व्यक्तिगत मानवीय कततेव्य ३९ 


तक नहीं पहुँचता, जब॒ तक वह दोड़ पूरा न कर ले--मं/जल 
तय करके ईश्वर के दरवार में विजय-माला न पहन ले | 





आठवां अध्याय 
संयम 

इस मत्येलोक में सुख प्राप्त करने का सबसे निकट रास्ता 
है ईश्वर-दत्त बुद्धि और स्वास्थ्य का उपभोग | 

ये असाद तुमे ग्राप्त हैं। यदि बुढ़ापे तक तूने इन्हें सुरक्षित 
रक्‍खा, तो ये तुमे बिलासिता के मोह से बचावेंगे, और उसके 
लोभ से दूर हटावेंगे । 

जब विलासिता अपनी बढ़िया प्रलोभन-सामग्री और स्वा- 
दिछ पदार्थ सामने रखने लगती है, जब वह मधुर मुसकान के 
साथ तेरी ओर निहारती और तुमे आनंद-भोग में मग्न रहने के 
लिये उकसाती है,;तमी समम ले कि खतरे का समय आ पहुँचा ! 
बस, तके को उसके पहरे पर मुस्तेदी के साथ खड़ा कर दे । 

यदि तूने उसकी--बुद्धि के प्रतिपकज्ञी की--बातों पर ध्यान 
दिया, तो समझ ले कि धोखा हुआ ओर तेरा घात हो जायगा | 

जिस आनंद का वह अभिवचन देती है, उसका अंत 
उन्‍्माद ओर दुःख हैं; ओर उसके सुख-साधन अंत को रोग 
ओर सृत्यु के दरवाजे पर ले जाते हैं। 

विलासिता की दावत को देख, उसके निमंत्रित मेहमानों पर. 
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नज़र डाल: ओर उन लोगे। को भी निहार, जो उसकी मुसकान 
पर मुग्ध होकर मोह-जाल में फेस गए हैं । 
क्या वे दुबज्ञ नहीं दिखाई देते ? क्‍या वे रोगी नहीं हैं ९ 
क्‍या वे निीय नहीं हैं ! 
उनके आनंदेोपषभोग का वह अल्प "समय भी अंत को बीत 
जाता हैं. ओर उसके वाद खिन्नता और कष्ट के जी उबा देने- 
वाल दिन आते हैं | देख तो सही, इस विलासिता ने उनकी 
क्षुधा को केता भ्रष्ट ओर अरुचिकर चना दिंया है, जिससे 
उन्हें अब उसके वढ़िया से-बढ़िया पक्वान्न की ज़रा भी इच्छा 
नहीं हातों, वे खूद अपने आराध्य देव के ही शिकार हो गए। 
यह एक ईश्वर-नियुक्त न्‍्याय और स्वाभाविक परिणाम है, जो 
ईश्वर के असाद का दुरुपयोग करनेवालां को दंड-रूप में 
“मिलता है । - 
परंतु बह सुदरी कोन हो; जो बड़ी शान के साथ क्दम 
उठाती हुई सामने के मेद्यान में अठखेलियों कर रह. है १ - 
उसके गाल पर गुलाबो छुटा है, श्वासोच्छुवास में प्रभात- 
काल की मधुरता है, सरलता और विनय से युक्त आह ,लाद 
की उसकी आँखों में चमक है, और आनंद में मग्न होकर 
वह सीठी तान छेड़ रहा है | 
उसका नाम है आरोग्य-सुदरों। वह उस व्यायाम की 
पुत्री है, जिसने उसे संयम-शक्ति के द्वारा जन्म दिया है | पौरुष 
और तेज उनके पुत्र हैं। वे खुली हवा में रहते हैं । 


ही! 
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वे वीर, कव त्ववान और ग्रसन्न-चित्त हें । उनकी बहन के 
समस्त सदगुण और सोदये उनमें वाल करते हैं । 

उत्पाह उनकी नसों को संचालित करता है। बल उनकी 
हड्डियों में निवास करता है. ओर परिश्रम उनके लिये द्िन- 
भर आनंद का साथन है | 

उनके पिता की उद्योगशीज्ञता स उनकी कछुघधा उद्दोप्त होती 
है, ओर उनकी माता का परोसा भोजन उनको तरोताज़ा 
बताता 

मनोविकार। के साथ युद्ध करने में उन्हें आनंद आता है, 
'ओर बुरी आदतों का जोतन में गारब प्राप्त होता हे | 

उनका सुख परिमित है । इसीलिये वह टिकाऊ है । उनको 
'विश्रांति थोड़ी, लकिन गहरी ओर श',ति-युक्त होती है । 

उनका रक्त शुद्ध है, ओर वित्त शांत | वेद तो उनके घर 
का रास्ता जानते ही नहीं | 

परतु अफ़तांस | मजुष्य संतात के यहाँ सुरक्षितता का पता 
तक नहीं ओर न निःशंकता उसके द्रवाज़ पर देखी जाती है | 

देख, बाहर से उसके लिये नित्य नए संकटों का रास्ता खुला 
'हुआ है, ओर भीतर एक विश्वासवातिनी उसको धोखा देने 
के लिये छिपी बे ठी है| 

वह अपने लता कंज में खड़ी होकर मोह जाल फेलाती 
ओर उसके मत को आकषित कर लेती है। बह कोमलांगी है, 
उसकी वेश-भूषा चटकीली ओर बिता मय 5 है । उसकी आँखों 


2 जीवन का सद्व्यय 


नै 


में कामुकता छाई है, ओर मोह तो उसके हृदय में बैठा ही रहता 
है। वह अपनी उँगली से संकेत करती है, और कटाक्ष-मात्र 
से वश कर लेती है । फिर मीठी-मीठी बातें करके ठगने का 
प्रयत्न करती हे | 

अरे, उसके मोह-पाश से दूर रह ! उसके जादू-भरे शब्दों 
को न सुन; कान वंद कर ले ! यदि उसकी अधसु दी आँखों पर: 
मुग्ध हो गया, उसके सृदुल शब्दें में मन लगाया, उसके बाहु- 
पाश में फंस गया, तो समभ ले कि वह तुझे! सदा के लिये 
अपना गुलाम बना लेगी । 
लज्जा, रोग, अभाव, चिता ओर पश्चात्ताप हमेशा उसके, 
पीछे - उसके साथ-साथ--रहते हैं । 

जहाँ उसके फंदे में पड़ा कि बस, काम-चेष्टाओं से निबेल, 
भोग-पिलास में लिप्त ओर आलस्य से शिथिल हुई शक्ति तेरे 
शरीर का साथ छोड़ देगी, ओर स्वास्थ्य तेरी प्रकृति को नम- 
स्कार करंगा। आयु ज्ञीण होती जायगी, ओर तेरा अल्प 
जीवन भी गोरव-हीन होगा | तेरा शोक असीम होगा। इतना. 
होने पर भी तुझे किसी की दया के दशेन न होंगे । 


मनोधम 


पहला अच्याय 
आशा ओर भय 
आशा के अभिवचन कमल की कलियों से भी अधिक मीठे, 
अधिक प्यारे और बड़ी-वड़ी अपेत्षाएँ उत्पन्न करनेवाले होते 
हैं। परंतु भय की तो धमकियाँ-मर हृदय को कंपा देती हैं । 
तथापि देखना, आशा तु्े मोहित न करे; ओर न भय 
सत्कार्यों से रोके । इससे तुके समान चित्त से समस्त ग्रसंगों 
का सामना करने की शक्ति प्राप्त होगी । 
सृत्यु का डर भी नेक आदमी को भयभीत नहीं कर सकता। 
जो कभी बुरा काम करता हो नहीं, उसे डर किस बात का १ 
अपन समस्त अंगीकृत कार्यों के लिय युक्ति-संगत विश्वास 
के द्वारा अपने प्रयत्नों में प्राण की प्रेरणा कर। यदि तू सफलता 
से निराश हो गया हें, तो तुमे बढ कभी मिल नहीं सकती । 
व्यर्थ के भयों से अपनी आत्मा को दहशत न खाने दे, ओर 
न अपने दिल को कल्पना के भूतों से टूटने ही दे । 
भय विपत्ति का उत्पत्ति-स्थान है; परंतु जो मनुष्य आशा- 
बादी है, वह अपनी सहायता आप ही करता है। 
जब कोई शुतुरम गे का पीछा करता है; तब वह अपने सिर 
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को छिय्र लेता है. और अपने तन की सारी सुध भूल जाता है। 
इसी प्रकार पुरुप का भय उसे संकट के सम्मुख ला देता है। 

बद़ि तू क्ित्ती काम को असंभव समझता हो, तो तेरे मन 
की निराशा उसे सचमुच वैसा ही बना देगी। परंतु जो मनुष्य 
निश्चय पूवे क बराबर दोधे प्रयत्त करता रहता है, वह समस्त 
कठिनाइय। को पार कर जाता है | 

व्यर्थ की आशा केवल मू्खे हृदय ही को आश्वासन देती है । 
समभदार उसके पीछे नहीं पड़ते | 

तक को अपनो समस्त इच्छाआ के आगे चला; पर संभव- 
नीयता की सीमा से आगे न बढ़ने दे | इससे तुफ्े अपने स्वी- 
कृत कार्य में सफलता मिलगी, और तेरा हृदय कभी निराशा से 


खिन्न न होगा । 


दूसरा अध्याय 
हष और विषाद 

अपनी विनोद वृत्ति को इतना न बढ़ा कि तेरा मन उन्मत्त हो 
जाय; न दुःख को इतना प्रबल होने दे कि हृदय ही दब 
जाय। इस संसार में न तो कोई अच्छो बात ही इतनी हे- 
दायक है, ओर न कोई बुरी बात इतनी कष्टकारक, जिससे तू 
समान-वृत्ति के तराज़ पर या तो बहुत ही ऊँचा उठ जाय, 

या ब्रिलकुल नीचे--रपातल को--ला जाय | 


मनोधमस इ््छ 

देख: सामने हथे का प्रासाद है । उसके वाहर की तरफ़ 
रंग-विरंगो चित्रकारी की हुई है । इससे वह बड़ा असन्न दिखाई 
देता है। उसमें से आनंद ओर हपे की जो ध्वनियाँ निरंतर 
आए रही हैं, उनसे तू इस बात को जान सकता है । 

गृह-स्वासिनी गाती और हँ सती हुई दरवाजे पर खड़ी है 
जो वहाँ से गुजरते हैं, उन्हें वह जोर से आवाज़ लगाती है । 

वह उन्हें बुलाती है--आओ, अंदर आओ, ओर जीवन 
के आनंद का आस्वादन करो ; वह उनसे कहती है कि यह 
आनंद सिवा मेर घर के ओर कहीं मिलने का नहीं | 

परंतु तू उसके दरवाजे पर पेर न “रख, और न उन 
लोगों से, जो उसके घर में बराबर आते-जाते रहते हैं. कुछ 
संपक ही रख | 

वे अपने को हर के पुत्र अर्थात्‌ 'आनंदी' कहते हैं। वे 
हँसते; खेलते ओर चेन करते हैं । परंतु उनके समस्त कार्यों 
में उन्म तत्ता ओर मूखंता भरी रहती है । 

दुष्टता के साथ उनका घनिष्ठ संब्ध है, ओर उनके काये 
उन्हें पाप की राह पर ले जाते हैं । तव संकट ओर भय उनको 
चारो ओर से घेर लेते हैं, और सर्वेनाश की खाई उनके पेरों- 
तले मुंह फेलाए रहती है 

अब उधर दूसरी दिशा की ओर आँख उठाकर उस 
मोपड़ी को देख, जो पेड़ां से ढकी हुई ओर मनुष्य की दृष्टि 
के ओट है। वह दुःख का निवास-स्थान है । 


52 जीवन का सद्व्यय 


उसकी मालकिन को देख। उसका हृदय निश्वासों से 
धक-धक किया करता हे. मुख शोक-संताप ओर हाहाकार से 
भरा रहता है। उस मनुष्य की सुसीबतों की चर्चा में ही 
आनंद आता है । 

वह जीवन के साधारण योगायोग को देखकर रोती हे। 
सनुष्य को दुर्बलता और दुष्टता उसके होठों का विषय होती हे । 

उसकी दृष्टि में सारी प्रकृति बुराश्यों से भरी हुई हे । जिस 
वस्तु को वह देखती है, वही डसे अपने चित्त की उदासी में 
छाई हुई मालूम होती है। दुख-दद की पुकारों से उसका घर 
दिन-रात शोकाकुल रहता है । 

उसके नजदीक मत जा। उसकी साँस संक्रामक है। वह 
उन फलों को अुलसा देगी, उन फूलों को कुम्हला देगी, जो 
जीवन के उपबव को रमणीय बनाते ओर भूषित करते हैं । 
किंतु पूर्वोक्त आनंदाश्नम से बच्ते समय कहीं ऐसा न 
हो कि तेर पेर तुके वियाद के महल के आस-पास भटका ले 
जायें। अतएब सावधानी के साथ सथ्य मांगे में चलने का 
उद्योग कर | वह तुझे एक सुगम उतार से शति-देवी के कु'ज 
में पहुँचा देगा। 

यहाँ शर्त निवास करती है। सुरक्षितता और संतोष भी 
इसी के पास हूं | यह प्रसन्न तो हे, पर विलासिनी नहीं, गंभीर 
है. पर शोकाकुत नहीं । यह जोबन के हे और विषाद को 
स्थिर ओर समान इहृष्टि से देखती है । 


मनोधम ३६ 
इस शांति देवी के कु'ज़ से तृ उन लोगों की मूखेता और 
मुसीबत को देख पावेगा, जो या तो अपने हृदय की विलासिता 
'के अनुगामी होकर मौजी और रँगीले-छवील सहचरों के साथ 
रहा करते हैं, या खिन्नता और उदासी के शिकार होकर जीवन 
'के कष्टा ओर आपत्तियों का ही रोना द्नि-रात रोया करते हैं । 
उनको देखकर तेरे हृदय में दया उत्पन्न होगी, ओर उनके 
मांगे की भूलें तेर पैरों को इधर-उधर भटकने से रोकेंगी । 


तीसरा अध्याय 
क्रोध 

जिस प्रकार बवंडर अपने अकोप से पेड़ों को चीरता- 
फाड़ता हुआ प्रकृति की आकृति की बिगाड़ देता है; या भूकंप 
अपने ज्ञोभ से बड़े-बड़े नगरों को उल्लट-पलट देता हे, ठीक 
उर्सी तरह मनुष्य का क्रोधावेग अपने आस-पास अनेक उत्पात 
खड़े कर लेता हैं| संकट और विनाश तो उसके सिर पर ही 
मेंडराया करते हैं | ह 

परंतु तू अपनी दुबंलताओं पर स्वयं ध्यान दे; ओर उन्हें 
भूल जा | इसते तू दूसर को ज्षमा कर सकेगा । 

अपने को क्रोध के आवेग के वश न होने दे । ऐसा करना 
मानों अपने ही हृदय को चोट पहुँचाता या अपने मित्रों- 
रवजनों का घात करने के लिये तलवार खींचना है | 
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प्रद्दि ते धोड़ेसे भी क्रोधावेग को धीरज के साथ दबा 


देगा- तो तेरा यह काये बुद्धिमत्ता-एरण रूममा जायगा। यदि 
तू उसको अपने ध्यान से ही निकाल देगा, तो तेरा ऋइय कभी 
तेरी भत्सेना न करेगा | 

क्या तू नहीं देखता कि क्रोधी मनुष्य विवेक-हीन हो जाता 
है ? अतएव जब तक तेरा चित्त शांत ओर स्थिर हे, दूसरे के, 
क्रोथ को देखकर उससे शिक्षा ग्रहण कर ! 

क्रोध-वश कोई काम न कर। समुद्र में तूफान उठते हुए 
देखकर भी अपनी ड.गो क्यों छोड़ता है ९ 

यदि क्रोध को वश में करना तेरे लिये असाध्य हो, तो' 
कम-पे-कम उसे रोक तो जहूर ले । यह समभदारी है ।. बेहतर 
तो यह है कि तू पहले से ही अपने को क्रोध के पंजे में फेसाने- 
वाले समस्त अवप्तरों से बची ले | यदि ऐपे अवघर उपस्थित 
हो ही जायें, तो उनसे अपनी रक्षा कर ले । 

अपमान-कारक भाषणों से मूर्खों को क्रोध आ जाता हे; 
पर॑तु वृद्धिमान्‌ हंसकर उसकी उपेक्षा करते हैं । 

एतिहिंसा को अपने हृदय में स्थान न दे । वह तेरे हृदय को 
विदीण कर डालेगी. ओर उसकी सत्प्रवृत्तियों को कुरप बना देगी । 

अपनी हानि का बदला लेने की अपेक्षा, उसके लिये क्षमा 
करने को सदा तैयार रह | जो बदला लेने का मोक़ा ताकता 
रहता है, वह अपने ही लिये कुआँ खोदने का इंतज़ाम करता: 
हे--अपने ही हाथों से अपने सिर आफ़त ढाता है । 


मसनांधस !:६ैं 


क्रोधी मनुष्य को विनय पूर्वक उत्तर देना आग पर पानी 

डालने की तरह है। इससे क्रोध की आँच कम होती है, और 
॥+ आप के 5] 

वह शत्रु स सत्र हो जाता है। 

सोच तक किय स कितनी चीजों हँ 

सोच तो सही कि क्रोध करने के योग्य कितनी चीजें हैं ९ 

कप 9. ३". र्‌ः 
तुझे यह जानकर आश्चयें न होगा कि सिफ़ी मू्खे जन ही 
क्रोध करते हैं | 
का | (३ के ३5 दो 

क्राध का आरंभ या वा मूखता से होता है या दुर्बलता 
से; किंतु याद रख, और अच्छी तरह निश्चय रख कि पश्चात्ताप 
के सिवा दूसरी तरह इसका अंत बहुत कम होता है । 

लज्जा मूखता के पीछे-पीछे चलती है, और क्रोध पश्चात्ताप 
के पीछे हाथ जोड़े खड़ा रहता है । 





चॉथा अध्याय 
द्या 

जिस प्रकार वसंत अपने करों से पृष्ष और पराग को 
पृथ्वी-पटल पर फेलाता है, जिस प्रकार मेघ जल-सिंचन करके 
शस्य के वैभव को पूर्णता पर पहुँचाता है; उसी प्रकार दया करा 
मंद हास्य ढुभाग्य के संतानों पर मंगल. की वृष्टि करता है। 

जो दूसरे पर दया दिखाता है, वह स्वयं अपने को दया 
का अधिकारी बनाता है । परंतु जिसका हृदय दया-शुन्य है, 
वह स्वयं दया के योग्य नहीं । 


4 जीवन का सद्व्यय 


ल्‍द 


ममने के मिमियाने पर क़साई का हृदय जिस प्रकार 
द्रवित नहीं होता. उसी प्रकार निर्देय का हृदय दूसरों के 
कष्टों को देग्बकर नहीं पसीजता | 

परंतु करुए-हृदय मनुष्य के अश्र -कण, वसंत के हृत्पटल 
पर पाटल-पुष्प से वरसनेवाले हिम-बिंदु की अपेक्षा भी, 
अधिक सुहावने होते हैं | 

इसलिये ग़रीबों की पुकार सुनने से कान बंद न कर, 
ओर न निर्मेल-ह॒दय मनुष्यों की मुसीबत को देखकर अपने 
हृदय को कठोर बना | 

जब कोई अनाथ शरण आवे, जब कोई कातर-हृदया 
विधवा दुः्खाश्र, गिराती हुई सहायता के लिये अनुरोध करे, 
तब उसके कष्टों पर दयां दिखा; ओर जिनका कोई आश्रयदाता 
नहीं, उनकी सहायता के लिये अपना हाथ बढ़ा । 

जब तुमे कोई ऐसा वसद्भ-हीन दीन भिखारी सड़कों पर 
भटकता हुआ मिलते, जो जाड़े से ठिठुर रहा हो, और जिंसके 
घर-बार का ठिकाना न हो, तब तू उद्ारता-पूर्वंक अपना हृदय 
उसके लिये खोल दे, और दान के हाथ फैलाकर सृत्यु से 
उसको बचा। इससे स्वयं तेरी आत्मा को शांति मिलेगी । 

जब कोई ग़रीब बीमार होकर विछोने पर कराह रहा हो, 
जब एक अभागा पुरुप क्रेदखाने की यंत्रणाओं से त्रस्त हो रहा 
हो, या एक सफ़ेद बालोंवाला बूढ़ा अपनी कमज़ोर आँखों से 
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दया की भिज्षा के लिये तेरी ओर देखता हो, तू किस कार 
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उनकी जरूरतों का खयाल न करते हुए--उनके दुःखों का 
अनुभव न करते हुए--इस अतिशय सुखोपभोग में सग्न रह 
सकता है ? 


पाँचवां अध्याय 
बासना ओरे प्रेम 
सावधान रह ! ऐ युवक, विलासिता के जादू से सावधान 
रह !! कहीं कोई कुलटा तुझे: अपनी विषय-ठृप्नि के लिये, 
मोह-जाल में न फँसा ले ! 
कार्मांध मनुष्य अपने साध्य से भी हाथ धो बोठता है । 
उसके ज्ञोभ से अंधा होकर वह विनाश-काज्ञ को अपने 
नजदीक बुला लेता है । ह 
इसलिये उससे भीठे पलोभनों पर अपने ढृदय को हाथ से 
न जाने दे, ओर न अपनी आत्मा को उसके जादू-भर मोह का 
गुलाम होने दे । 
इससे आरोग्य का नि्ेर, जिससे सुख की सरिता को 
जीवन ग्राप्त होता है. जल्द ही सूख जायगा--आनंद का प्रत्येक 
स्रोत बंद हो जायगा | 
बढ़ापा तेरे जीवन के आरंभ-काल में ही तुझक पर सवारी 
कर देगा; तेरा जोवन-सूये अपने उदय-काल में ही अस्तप्राय 
हो जायगा | 


2 जीवन का सद्व्यय 


परंतु लज्मा और सद्गुण जब किसी सुदरी की मोहकता 
को बढ़ाते हैं, तव उसकी आमसा आकाशस्थ ज्योतिष्कों से भी 
अधिक देदीप्यमान होती है, और उसकी शक्ति के प्रभाव को 
रोकना निष्फल है। 

उसके उरोज़ का विकास कुमुदिनी से भी बढ़ जाता है । 
उसकी मुस्किराहट कमलिनी से भी अधिक रमणीय होती है। 
उसके नेत्रों का भोलापन हरिणी की आँखों की तरह हे । 
उसका हृदय सादगी ओर सत्य का निवास-स्थान है । 

उसके मुख का चुवन मधु से भी अधिक मधुर होता है, 
ओर उसके मुंह से सुगंध का स्रोत निकलता है । 

ऐसे म्दुल प्रेम के लिये अपने हृदय के द्वार को बंद न 
कर । उसकी पवित्र और उज्ज्वल ज्योति तेरे हृदय को उच्च 
बनावेगी, और ऐसा मुलायम कर देगी कि उस पर सच्चे ओर 
शुद्ध प्रेम के चिह् अंकित हो जाये । 


रमणोी 


दृर्दशिता के उपदेश को, ऐ प्रेम :की सु'दर पुत्री ! सुतः 
ओर सत्य के अनुशातनन को अपने हृत्पटल-पर अंकित करः 
जिससे ते रे अंतःकरण का सोंदये तेरे वइन की कांति को बढ़ा 
दे, और कमज्ञ के सह्श तेरो मनोमोहकता, प्रकुल्ञता के मुरभा 
जाने पर भी, मजु॒रता को ज्य-का त्यों क्रायम रक्खे । 

अपने योवन के वसंत-काल में, बैमव के प्रभात में जब कि 
पुरुषों की आँखें बड़े आद्वाद के साथ तुके घूरती हैं, ओर 
प्रकृति उनकी चितवन का रहस्य ते कानों में कहती है, उनके 
फुसलानेवाले शब्द। को सावधानी के साथ सुन; अपने हृदय की 
रक्षा अच्छो तरह कर, ओर उनके मदुल आम्रह पर ध्यान 
नदे। 

याद रख, तू पुरुष की विवेकशील सहचरी बनाई ग 
है, उसके विकारों की गुलाम नहीं | तेरे अस्तित्व की इति 
केवल उसको निस्सार वासनाओं की ठद्ति में नहीं, बल्कि 
उसके जीवन की कठिनाइयों में सहायता देने, अपनों कोमलता 
से उसे संतोष देने ओर मदुल प्रेम-भाव से उसकी चिंताएँ 
मिटाने में है । 

वह कौन देवी हे. जो मनुष्य के हृदय पर विजय प्राप्त, 
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करती, उसे प्रेम के पथ में खींच लातों ओर उसके हृदय पर 
शासन करती हे 

देख, वह सामने चल रही हे। उसकी चाल में कुमारा- 
वस्था का माधुये है । उसका अंः्तकरण निर्दोष है, ओर नेत्रों 
में विनयशीलता भलक रही है । 

उसके हाथ काम करने के लिये उत्सुक हैं; पाँव दोड़ने में' 
प्रसन्न नहीं हैं | 

वह स्वच्छ बरत्र पहन है। वह संयम से आहार करती 
है। नम्नता ओर सौम्यता उसके सिर पर वैभव के मुकुट की 
तरह शोभित हूं । 

उसकी जिह्ा पर संगीत का वास हे। उसके अधरों में 
मधु की मधुरता टपकती है। 

उसके समस्त शब्दों में शिष्टता भरी रहती है, और उसके. 
उत्तरों में नम्नता ओर सत्यता । 

विनम्रता ओर आज्ञापालन उसके जीवन के पाठ हैं, ओर 
शांति ओर सुख उसके पुरस्कार । 

दूर-दृष्टि उसकी अदेली में चलती है, ओर सद्गुण दाहिनी. 
ओर । 

उसकी आँखें से कोमलता ओर श्रेम बरसता है, परंतु 
विवेक अपने राजदंड-सहिंत उसकी भोंहों पर वास करता है। 

उसके सामने विपयी मनुष्य की जिह्ा मूक हो जाती है-- 
सदूगुण की धाक से उसका मुह बंद हो जाता है। 


रमणी छ७. 


जब कोई किसी की निंदा कर रहा हो, और उसकी सह- 
वासिनी के चाल-चलन की चचो हो रही हो, तो उस समय 
उदारता ओर सौजन्य उसके मुह को बंर कर रखते हैं, ओर 
स्तब्धता की उंगली उसके अधरा पर आ ,बे ठती है । 

उसका हृदय नेकी का घर हे, इसलिये वह दूसरों से बदी 
की आशंका नहीं करती | 

सुखी होगा वह पुरुष, जो उसे अधगिनी बनावेगा; धन्य 
होगा वह बालक, जो उसे माता कहेगा। 

उसके ग्ृह-स्वामिनी होते ही शांति छा जाती है । वह 
विचार-पूवेक आदेश करती है, और उसका पालन होने में देर 
नहीं लगती । 

बह प्रातःकाल उठती; काम-काज का विचार करती और 
प्रत्येक को उसके योग्य काम बवीती है । 

अपने परिवार की चिता में उसे आनंद आता है। केवल 
उप्ती का वह चिंतन करती है और उसके सदन में मितव्यय 
के साथ शोभा दिखाई पड़ती है । 

उसकी व्यवस्था में दिखाई देनेवाली दूरदर्शिता उसके पति 
के समीप आदर की वस्तु है, ओर उसको प्रशंसा सुनकर उसे 
मन-ही-सन आनंद होता है । 

वह अपने बालकों के मन पर ज्ञान का संस्कार करती ओर 
अपने ही नेक उदाहरणों के द्वारा उनके आचार को अच्छे 
साँचे में ढालती हे । 


'श्प जीवन का सदृव्यय 


उसके मुंह से निकलनेवाल शब्द उसके यौबन-काल के 
पथ-अरशक नियम हैं. उसकीआँखों के संकेत उन्हें आज्ञा- 
पालन के लिय आदेश करते हैं । 

बह एक काम बतातो है. आर नोकर लोग उप्तके लिये कट 
दोड़ पड़ते हैं। बह संकेत मात्र करती है, ओर काम बन जाता 
है; क्यांकि उसका श्रेम उनके हृश्यों में प्रतिष्ठत है, उसकी 
कृपाजुता उनके पाँव में पंख लगा देती है। 

उत्कष-काल में वह घमंड स फूल नहीं जाती, और विपत्ति के 
समय अपने भाग्य के घाव, को घेये के साथ अच्छा करतो है। 
उसके परामरो सं उसके पति के कट हलके होते हैं, और प्रेम 
के कारण प्रिय दा जाते हैं। वह अपने दृश्य को उसके हृह्य 
में प्रेरित करता और स,त्वना पाता है। 

वह मजुष्य सुब! हैं. जिसने ऐसी सती को अपनी सहवरी 
वनाया हैं। वह बालक धन्य है. जो उसे समा! कहऋर 
पुकारता हे । 


कोटंबिक संबंध 
जे 
पहला अच्याय 
पति 
अपने लिये एक हृदयेश्वरी तजवीज़ कर, ईश्वर के आदेश 
का- पालन कर, अपने लिये एक सइचरी की व्यवस्था कर, 
'समाज का एक विश्वास-पात्र व्यक्ति बन | 
परंतु सावधानी के साथ उसकी परख कर, एकदम निश्चय 
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'न कर; क्योंकि तेरे इस समय के चुनाव पर ही तेरा भावी सुख 
अवलंबित हे । 

यदि यह वल्लाभूषणों की सजाक्ट में-बनाव-सिंगार में-- 
अपना अधिक समय नड्ट करती है, वह अपने ही रूप-लावर्य 
पर हींट्ू हुईं जाती है, ओर अपनी ही प्रशंसा से खुश होती है, 
वह बहुत हँसने ओर ज़ोर से बोलनेवाली हे, उसके पाँव 
अपने पिता के घर नहीं टिकते, ओर उसकी आँखें निस्संकोच 
लोगों के चेहरों पर चक्कर लगाती हैं, तो, उसका सोंदर्य चाहे 
आकाश-संडल के चंद्र के समान ही क्‍यों न हो, उसको मोहिनी 
से अपना मुह माइ ले--डसके रास्ते से अपने पाँव हटा ले, 
आर काट्पनिक प्रल्ञोभनों के मोह-जाल में अपनी आत्मा को 
न फँसने दे । 
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परंतु यदि उसमें उत्तम शिष्टाचार से युक्त सहदयता दिखाई 
दे, तेरी रुचि के अनुरूप गुणों से युक्त उसका मन मिलते, तो 
उसको अपने घर ले जा; वह तेरी सखी, जीवन की सहचरी, 
ओर हृदय की देवी होने योग्य है | 

उसे तू ईश्वर-दत्त प्रसाद समककर रख | अपने सदय व्यव- 
हार के द्वारा उसके हृदय का ग्रेम-पात्र बन । 

वह तेरी ग़ह-स्वामिनी है । इसीलिये उसके साथ आदर से 
पेश आ, जिससे तेर नोकर-चाकर भी उसकी आज्ञा का पालन 
करे | 

अकारण उसकी ग्रवृत्तियां का विरोध न कर । वह तेरी 
चिंताओं की हिस्सेदार है, अपने सुख की भी उसे साथिनी बना । 

उसके अपराध उसे सोम्यता से जतला दे। सखी--ज़बर- 
दस्ती से उसे अपनी आज्ञाकारिणी न बना । 

अपने रहस्यो-शुप्र वातों-के विषय में उसके हृदय पर 
विश्वास रख | वह शुद्ध अंतःकरण से सलाह देती है| तुमे 
धोखा न होगा ! 

उसकी शब्या के ग्रति प्रामाशिक रह--एकपत्नी-अत धारण 
कर; क्योंकि वह तेरे बालकों की माता है। 

जब कष्टों ओर रोगों का आक्रमण उस पर हो, तब अपनी 
दया-मया से उसके दुःखों को हलका कर । दया ओर प्रेम का 
एक दृष्टिपात उसके दुःखों का शमन, ओर दद को हलका 
कर देगा, तथा दस वेद्यों की अपेक्षा अधिक कारगर होगा । 


कीट वक सबंध न 

उसके ख्रीत्व की कोमलदा ' ओर शरीर की सुकुमारता पर 

विचार कर; उसकी दुबलताओं के प्रति कठोरता का अवलंबन 
प्रत्युत स्वयं अपनी अपूण ता का स्मरण कर | 


दूसरा अध्याय 
पिता 

ऐ पिता, अपने को सोंपे गए काये के महत्त्व को सोच | 
जिन आणियों को तूने जन्म दिया हे, उनका भरण-पोषण कर। 
यह तेरा कतंव्य है | 

तेरे इन ग्राण-रूप बालकों का तेरे लिये आशीबाोद या शाप- 
रूप होना, समाज के लिये उपयोगी या निरुपयोगी होना, तुम 
पर ही अवलंबित है । 

लड़कपन में ही उपदेशों द्वारा उनको सु-संस्क्रत बना, और 
उनके मन को सत्य की शिक्षा से दीक्षित कर | 

उनकी प्रवृत्ति की गति पर नज़र रख । कौमाये में ही उन्हें 
सन्‍्मागे दिखा। उम्र बढ़ने के साथ-साथ कहीं बुरी आदतें 
जड़ न जमाने पावें | 

इससे वे पहाड़ों पर उगनेवाज़े देवदारु के वृक्षों की तरह . 
उन्नति पावेंगे . वन के दषक्षों की अपेज्ञा उनका मस्तक ऊँचा 
दिखाई देगा । 

दुष्ट पुत्र पिता के लिये कलंक की वात है। परंतु सुपुत्र पिता 
के बुढ़ापे में उसकी ग्रतिष्ठा को बढ़ाता है। 


अरे जीवन का संद्व्यय 

तेरा क्षेत्र तेरा ही है। ऐसा न हो कि उसको जुताई की 
तरक ध्यान न दे । जैसा बीज तू बोवेगा, वैसा ही फल तुमे 
मिलेगा । उन्हें आज्ञा-पालन करना सिखा। वे तेरा गुण-गान 
करेंगे | उन्हें विनयशीलता सिखा; इससे उन्हें लज्जित होने 
का मोक़ा न आवेगा । 

उन्हें ऋृतज्ञता की शिक्षा दे; वे लाभ ग्राप्त करेंगे। दान का 
याठ पढ़ा; वे प्र म प्राप्त करेंगे । 

उन्हें संयम-व्यसन-होनता का मंत्र दे; वे आरोग्थ प्राप्त 
करेंगे । दूरदशिता की शिक्षा दे; संपदा उनके पास आ जायगी। 

न्याय का सबक़ सिखा; संसार उनका आदर करेगा। उन्हें 
सचाई सिखा; उनका हृदय कोसेगा नहीं । 

उन्हें अध्यवसाय का पाठ पढ़ा; उनकी संपत्ति की दृद्धि 
होगी। उन्हें उपकारशीलता की शिक्षा दे; उनका अंतःकरण 
उच्च -उदात्त होगा । 

उन्हें विज्ञान की शिक्षा दे; उनका जीवन उपयोगी होगा | 
उन्हें धर्म का ज्ञान दे; उनकी सुत्यु सुख-पू्वेक होगी। 





तीसरा अध्याय 
पुत्र 
ऐ मनुष्य, ईश्वर के उत्पन्न किए प्राणियों से अक््ल सीख, 
आर उनकी शिक्षाओं को अपने आररण में ला ! 
ऐ मेरे पुत्र, मरुस्थल में जा। सारस-युवक को देख। 


कोट विक संबंध श्र 

उस अपने हृदय स वात॑ करने दे । वह अपने वृद्ध पिता को 
अपने परां पर विठाता हे, उन्हें सुरक्षित स्थान पर उतारता 
ओर दाना-पानी पहुँचाता है । 

बालक का भक्ति-साव, सूर्य को दिखाई जानेवाली फ़ारिस 

धूप से भी अधिक मधुर है--पश्चिमी हवा से जड़कर 

आनेवाली अरब के ससालों की खुशबू से भी ज्यादा भीनी है। 

अपने पिता के प्रति क्ृतज्ञ रह; क्‍योंकि उसने तुके जीवन 
दिया हे--ओर अपनी माता के प्रति भी: क्योंकि गर्भावस्‍था 
में उसने तुझे आश्रय दिया है । 

उनके बचनों पर ध्यान दे; वे तेरे भले के लिये कहे जाते 

। उनके उपदेशों को सुन; उद्का उद्यम प्रेम स हुआ है 

वे तेरे हित पर ध्यान रखते र तेरे आराम के 
लिये उन्हा|ने परिश्रम किया है । इसलिये उनकी अवस्था का 
खय[ुल कर; उनका लिहाज़ कर: उनके सफ़ेद वालों का अप- 
मान न होने दे । 

अपनी असहाय बाल्यावस्था को सत भूल, ओर न अपनी 
जवानी की ढिठाई को। अपने वृद्ध माता-पिता की जीखों- 
शीण ता-पर दया-मया दिखला, ओर ढलती उप्र में उनकी 
सहायता तथा भरण-पोषण कर। 

इससे उनके धवल केश-कलाप शांति के साथ मृत्य का 
स्वागत करंगे, और स्वयं तेर बाल-वच्चे, तेर न7्नने को देख- 
कर, तेरे पुत्र-धम का बदला अपने पिठृग्रे म॒ से देंगे 
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रे 


चाथा अध्याय 
बंधु-वां पव । 

ठुम एक ही पिता की संतति हो, उसकी चितना ने तुम्हारा 
लालन-पालन किया हे, ओर तुमने एक ही माता का दूध 
पिया हे | 

 इसीलिये अपने भाइयों के साथ प्यार के बंधन में बॉँधकर 

एक हो जाओ, जिससे तुम्हार पिता के घर में शांति ओर सुख 
का निवास हो 

जब तुम इस दुनेया से अलग होओ, अपने उस बंधन को 
याद रक्खो, जो तुम्हें प्रेम ओर एकता के सूत्र में बाँधता है। 
अपने ही खून के मुकाबले में किसी बाहरी आदमी को तरजीह 
नदो। 

यदि तुम्हारा भाई मुसीबत में फँसा हो, तो उसकी सहायता 
करो; तुम्हारी बहन संकट में हो, तो उसका साथ न छोड़ो १ 

इस प्रकार तुम्हार पिता की संपद्‌ उसके सारे वंशजों के 
भरण-पोषण में सहायक होगी, ओर उसकी यह चिंता-परंपरा 

_तुम्हार पारस्परिक प्रेम में दिखाई देगी । 


ईश्वरीय तंत्र 


या 
मनुष्यों का आगंतुक अंतर 
पहला अध्याय 


सम कदार ओर नादान 
समभदारी का प्रसाद मानो ईश्वरीय देन हे | वह प्रत्येक क्‍ 
को, उचित मात्रा में, उसका अंश देता है। 
क्या उसने तुमे ज्ञान प्रदान किया है ? अंतःकरण को सत्य 
के ज्ञान से प्रकाशित किया हे? यदि हाँ, तो अज्ञानियों को 
उसका उपदेश कर, ओर स्वयं अपनी उन्नति के लिये मूर्खों को 
वह ज्ञान सिखा । 
सच्ची बुद्धिमत्ता मूखंता से कम अभिमानिनी है। विचार- 
वान्‌ मजुष्य को बार-बार संदेह हुआ करता है, ओर उसके 
अनुसार वह अपना विचार बदलता रहता है; परंतु मूर्ख 
मनुष्य दुराग्रही होता है। उसे किसी प्रकार का संशय होता ही 
नहीं। वह अपने अज्ञान को छोड़कर और सब बातें जानता है। 
ज्ञान-शून्य मनुष्य का घमंड घृणा करने योग्य वस्तु है । 
व्यर्थ की बक-बक करना अज्ञान-जात मूखेता है | इतना होने 
पर भी बुद्धिमान्‌ का यह काम है कि मूखे के औद्धत्य को पैये 
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के साथ सहन करे, ओर उसकी तक विरुद्ध बातों के लिये 
उस पर दया करे ! 

तथापि तू अपने ही विचार के घमंड में फूल न जा, ओर: 
न अपनी वुद्धि की श्रेप्ता की डींग हॉँक; क्योंकि स्पष्ठ-से-स्पष्ट 
मानवीय ज्ञान भी निरी अंधता ओर मूखंता हे । 

विचारवान्‌ मलुष्य को अपनी अपूर्ण ता का--त्रुटियों का-- 
ध्यान रहता है, इसलिये वह नम्नता से रहता है। वह स्वरय॑ 
अपने अनुमोदन के शिय्े-- :तनीनान के लिये- निष्फल परि- 
श्रम करता है; परंतु मूल अपने हो अंतःकरण के उथले मरने 
में काँकता और उसकी तली के कंकड़-पत्थर को देख-देख खुश 
होता है। वह उन्हें ऊपर लाता, मोतियां की तरह दिखलाता 
फिरता और अपने-जैसों से शाबाशी पाकर फूला नहीं समाता है। 

वह तीन कोड़ी की वस्तुओं की प्राप्ति पर डींग हॉकता: 
फिरता है; परंतु जिस बात में मूखे होना शर्म की बात हे, 
वहाँ तक उसकी समम ओर बुद्धि की पहुँच ही नहीं । 

ज्ञान के माग में होते हुए भो वह अज्ञान के पीछे दौड़-धूप 
करता हे । उसके इस परिश्रम का पुरस्कार है निराशा और 
शर्मिंदगी । 

परंतु विचारवान्‌ मनुष्य अपने मन को ज्ञान के द्वारा 
संस्कृत करता हैं; कल्ा-कोशल की उन्नति करने में उसका मन 
प्रसन्न रहता है, ओर उनकी सार्वेजनिक उपयोगिता उसे 
सम्मानास्पद बनाती है । 


मनुष्यों का आगंतुक अंतर ४ 


फिर भी वह सद्गुणों की प्राप्ति को सबसे बड़ी विद्या 
मानता है, ओर सुख का विज्ञान ही उसके जीवन के लिये 
अध्ययन का विषय है । 


दूसरा अध्याय 
धनी ओर निधन 
जिस मनुष्य को ईश्वर ने लक्ष्मी दी, ओर उसका सदुपयोग 
करने की बुद्धि भी प्रदान की है, समझना चाहिए कि उस पर 
इंश्वर की विशेष कृपा हे, ओर उसकी दृष्टि में वह बहुत 
सम्मान्य हे। 
वह अपनी संपत्ति देखकर आनंदित होता है; क्योंकि वह 
उसे सत्काये करने के साधन देती है | 
न्नह दीन-दुखियों की रक्षा--बलवानों के अत्याचार से 
निबलों की रक्षा करता है। 
वह उन लोगों की खोज करता है; जो दया के पात्र हैं; वह 
उनके अभावों--आवश्यकताओं का पता लगाता है, उनकी 
छान-बीन करता, ओर उन्हें दुःखों से मुक्त करता है, वह भी 
बिना आडंबर के | 
वह पात्रता को देख कर सहायता ओर पुरस्कार देता है; 
गुणी जनों को प्रोत्साहित करता ओर प्रत्येक उपयोगी कार्य 
की उन्नति में उद्ारता-पूबेक सहायक होता है । 
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वह बढ़े कार्यों को उठाता ,और उनका संचालन करता है; 
इससे उसका देश धन-संपन्न होता है। उसे नित्य नया काम 
मिलता रहता हे, वह नई-नई योजनाएँ तैयार करता है, जिससे 


कला-कोशल उन्नति पाते हैं । हि 
वह उन खाद्य पदार्थों की, जो उसकी आवश्यकता खरे 


अधिक होते हूँ, अपने निकटवर्ती ग़रीबों की चीज़ सममता 
है वह उन्हें धाखा नहीं देता । 

उसके हृदय की उपकारशीलता को उसका ऐश्वये कम नहीं 
फेर सकता। इसलिये वह लक्ष्मी को पाकर आनंदित होता 
है; ओर उसका यह आह्वाद बिलकुल निर्दोष होता हे । 

परंतु लानत हे उस शख्स पर, जो अपरिमित धन छो 
वेटोरकर जमा करता ओर त्मपनी संपत्ति का उपभोग खद 
अकेले ही करता है। 

वह राराबा को कुचलता है, और उनके ललाट पर चमकने- 
वाले पसीने का खयाल नहीं करता । 

ह हृद॒य-हीन होकर दूसरों से बल-पूवेक अपना उत्कर्ष 
कराता हूं। अपन वंघु-ब,वर्वों का सर्वेनाश देखकर भी उसका 
हृदय टस-से-मस नहीं होता। 

वह अनाथा के आँसुओं को दूध की तरह पी जाता है 
वधवाआ। का विल्लाप उसके कानों को संगीत का स्वर मालूस 
डोता है। 


संपत्ति के प्रेम से उसका हृदय कठोर हो जाता है-न तो 
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किसी का विषाद और न किसी की विपत्ति उसे द्रवित कर 
सकती हे । 

परंतु इस पाप का शाप उसके पीछे हाथ धोकर पड़ा रहता 
है । इससे उसका हृदय निरंतर भयभीत बना रहता है। उसके 
चित्त की चिंताएँ और अंतःकरण की लोभमयी इच्छाएँ उससे 
उन भुसीबतों का काफ़ी बदला लेती हैं, जिन्हें उसने दूसरों के 
लिये पेदा किया है । 

अरे, इस मनुष्य के हृदय की वेदनाओं के मुकाबले दरिद्रता 
का दुःख कोन चीज़ हे ९ 

ग़रीब मनुष्य को अपने तई" तसल्ली पाने दे--नहीं, आह्वा- 
दित होने दे; क्‍योंकि उसके पास इसके बहुत-से कारण हैं । 

वह शांति के साथ अपना रूखा-सूखा भोजन करता हे; 
उसके भोजन के समय खुशामदी और सबेस्व डकार जाने- 
वालों की भीड़ जमा नहीं होती । 

आश्रित लोगों के ताँते से वह तंग नहीं होता, ओर न 
याचना के शंखनाद से तस्त | . 

लक्ष्मी के सुखास्वाद से बह वंचित रहता है। इसलिये वह 
उसके रोगी - दुष्परिणामों--से भी बचा रहता है । 

वह जो रूखी-सूखी रोटी खाता है, वह क्‍या उसे मीठी नहीं 
लगती ? जो पानी वह पीता है, वह कया उसे रूचिकर नहीं 
होता ? नहीं, वह तो डसके लिये विषय-विलासी जनों के 
बढ़िया-से-बढ़िया भोजन-पान से भी अधिक सुस्वादु है । 
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उसका परिश्रम उसके आरोग्य की रक्षा करता झोर 
उसको ऐसी विश्रांति देता है, जो धनीजन के सुलायम मख्र- 
मली गदटई से कोसों दूर है। 

नम्रता के द्वारा वह अपनी इच्छाओं को मयोदित करता है, 
ओर संपत्ति तथा वेभव-प्राप्ति की अपेक्षा उसे संतोष-जात 
शांति ओर स्वस्थता अधिक सुहाती है । 

इसलिये धनवान अपनी धनाह्यता पर गये न करें; ओर 
न दरिंद्र अपनी दरिद्वावस्था में विषाद के आगे सिर क्ुकावें । 
ईश्वरीय नियम के अनुसार सुख तो दोनो को प्राप्त है । 





तीसरा अध्याय 
स्वामी और सेवक 
ए मनुष्य, अपनी दासता की अवस्था पर अपने को न 
कोस ! यह तो ईश्वरीय योजना है । इससे अनेक लाभ हैं। 
यह तुझे अपने जीवन की घोर चिंताओं से दूर रखती है। 
सवाई--ईमानदारी-ही सबक की प्रतिष्ठा है; नम्नदा और 
आज्ञा-पालन उसके सर्वोच्च गुण हैं । 
इसलिये अपने स्वासी के वाक्प्रहार--मिड़कियों-को 
धीरज के साथ सह ले, ओर जब वह तुमे डाँट-डपट करे, तब 
उसे उलटकर उत्तर न दे | तेरी इस त्याग-मूलक चुप्पी को बह 
भूल न सकेगा । 
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उसके हितों पर ध्यान रख। उसके काम-काज में मन लगा । 
उसकी चिता रख | उसके विश्वास का पात्र बना रह । 

तेरा परिश्रम ओर समय उसके अधीन है, उनसे उसे 
चंचित न रख; काम से जी न चुरा; क्योंकि उसी के लिये वह 
तुझे तनख्वाह देता है । 

ओर, तू, ऐ स्वामी, यदि सेवकों से ईमानदारी की चाह 
रखता है, तो उनके साथ न्याय का बरताव कर। यदि तू अपनी 
आज्ञा का पालन तुरंत ही चाहता हो, तो आज्ञा देते समय 
ओवचित्य का खयाल रख | 

वे भो मनुष्य हैं। उनमें भी आत्मतेज हे । उम्रता ओर 
कठोरता से वे चाह डर भले ही जाये, किंतु उनके हृदय में 
स्वामी के प्रति प्रेम कभी नहीं उत्पन्न हो सकता | 

तेरी मिडकियों के साथ कृपालुता और मिठास मिली रहे, 
ओर अधिकार के साथ विवेक, जिससे तेर उद्बोधन उसके 
हृदय पर अंकित हो जाये, ओर अपना कतंव्यपालन करने में 
उसे सुख और आनंद मालूम हो । , 

इससे वह क्ृतज्ञ होकर प्रामाणिकता के साथ तेरी सेवा 
करेगा, प्रेम से खशी-खशी तेरी आज्ञा का पालन करेगा। 
इसके बदले में तू भी उसके परिश्रम ओर स्वामिभक्ति का 
उचित पारितोषिक देने में मत चूक । 





के 
कं 
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चाथा अध्य 
राजा ओर प्रजा 


तुमे अपनी बरावरी के मनुष्यों ने साम्राज्य-सत्ता के ऊँचे 
पद पर प्रतिष्ठित करना स्वीकार किया है; अपना शासक 
बनाया है, इसलिये, हे परमात्मा के प्यारे, अपने पद की 
उच्चता तथा गौरव की अपेकज्ञा उनके विश्वास का महत्त्व ओर 
उहेश्‌ अधिक समझ । 

तू बढ़िया वस्र पहनकर सिंहासन पर विराजमान है, राज्य- 
वैभव से तेरा मंदिर परिवेष्रित है, सत्ता का राजदंड तेरे हाथों 
में सशोभित है ; परंतु ये राजचिह्न तुमे अपने लिये नहीं दिए 
गए हैं--तेरे निज्ञ के लिये ये चीजे नहीं हँं--बहिक तेरे राज्य 
के हित के लिये हैं । 

प्रजा का कल्याण ही राजा की कीति हे, प्रताप है; उसकी 
सत्ता ओर राज्य का अवलंबन प्रजा के अंतःकरण पर है। 

महान्‌ नृपति का सन अपनी महत्ता ओर ऐश्वये के साथ- 
ही-साथ उच्च होता जाता है। वह बड़ी-बड़ी बातों का विचार 
ओर अपने अधिकार योग्य कार्यों की खोज करता रहता है । 

वह अपनी राजधानी के विचारशील पुरुषों को बुला- 
कर, आज़ादी के साथ उनसे परामशे कर उन पर ध्यान देता 
है । 


वह अपने प्रजाजनों को यथायोग्य दृष्टि से देखता है; वह 
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मनुष्यों की योग्यता को परखता ओर गुणों के अनुसार कार्यों. 
पर नियुक्त करता हे । 

इससे उनके न्यायाधीश न्यायनिष्ठ होते हैं, उसके मंत्री 
विवेकशील होते हैं । उसके स्नेह-पात्र उसे धोखा नहीं देते । 

कलाओं की तरफ वह केवल मुस्किरा देता है; ओर उनकी 
उन्नति हो जाती है। उसके हाथों की उदारता से शास्त्रों की. 
उन्नति होती हे । 

वह विद्वानों और प्रतिभाशालियों--कर्पना-कुशल जनों-- 
के सहवास में सुखी रहता है| उनके हृदय में ग्रतिस्पद्धों की. 
ब्योति जाग्रत्‌ करता है, और उनके परिश्रम से उसका उत्कषे 
होता हे | 

व्यापार-वृद्धि करनेवाले व्यापारी का उत्साह, धरती को 
संपत्तिशाली, शस्य-संपन्न बनानेवाले कृषक की कुशलता, 
कला-निपुण की करपना ओर छात्रों की उन्नति का वह प्रेम- 
पू्वेक अभिनंदन करता तथा उदारता के साथ उनको पारि- 
तोषिक प्रदान करता है। 

वह नए उपनिवेशों को बसाता है, सुदृढ़ जहाज का निर्माण 
करता है, सुविधा के लिये नहरों की सृष्टि करता ओर सुरक्षा 
के लिये बंदर बनवाता हे। इससे उसकी प्रजा की संपत्ति 
बढ़ती ओर राज्य का सामथ्य वृद्धि पावा है। 

वह निष्पक्ष होकर विचार-पूबक क़ानून की रचना करता 
है । इससे उसके प्रजाजन अपने परिश्रम के फल्न का भोग 
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३, 


निशशंक होकर करते हैं । राजनियम के अनुसार बताव 
रखने में ही उन्हें सुख्र होता है । 

वह दया की नींव पर अपने न्याय की इमारत खड़ी करता हे, 
इसलिये अपराधियों को दंड देने में कठोर ओर निष्पक्ष होता हे। 

अपनी प्रजा की शिकायतें सुनने के लिये उसके कान सदा 
-खुले रहते हैं । जो लोग उसकी प्रजा पर अत्याचार करते हें, 
उनके हाथों को रोककर उन्हें मुक्त करने का सदा ध्यान रखता है 

इसलिये उसके प्रजाजन उसे पिता की तरह मानते तथा प्रेम 
ओर आदर की दृष्टि से उसे देखते हैं | वे उसे अपनी सुख- 
'सामग्री का रक्षूक--पालक समभते हैं । 

प्रजा का यह प्रेम उसके हृदय में प्रजा-बात्सल्य की उत्पत्ति 
करता है। उनके सुख की रज्षा ही उसकी चिंता होती है । 

प्रज्ञा में उसके प्रति दुभोव नहीं उत्पन्न होता । इससे शत्रुओं 
का व्यूह-जाल उसके राज्य को हानि नहीं पहुँचा सकता। 

उसके प्रजाजन स्वामिभक्त होते और दृढ़ता-पूषेक उसका 
पक्ष अहण करते हैं | वे फोलाद के क्रिले की तरह उसके बचाव 
के लिये तेयार रहते हैं। इससे अत्याचारी की सेना उसके 
सामने हवा में भूसी की तरह उड़ जाती है । 

निश्शंकता ओर शांति ऐसे राजा की प्रजा के निवास स्थानों 
पर अनुग्रदह रखती हे; ओर बल तथा गौरव सदेव उसके 
सिंहासन के आस-पास घूमा करते हैं। 





सामाजिक कतंब्य 


पहला अध्याय 
उपकारशीलता 

जब तुझे अपने अमभावों का ध्यात हो, जब तू अपनी अपू- 
णोेता को देखे, तब ऐ मनुष्य श्राणी, उस परमेश्वर के उपकार 
को मान, जिसने तुमे बुद्धि से सम्मानित किया हे, वाक-शक्ति 
प्रदान की है, ओर समाज में स्थान दिया हे, जिससे तू पर- 
स्पर सहायता ओर उपकार का लेन-देन करता है । 

तेरे लिये अन्न, वस्र; निवास की सुविधा, संकटों से तेरी 
रक्षा, जीवन के सुख-साधन, आदि सब चीज़ें तुमे दूसरों की 
सहायता से मिलती हैं । अपने समाज को छोड़कर तू इनका 
उपभोग नहीं कर सकता । 

इसलिये तेरा यह कतेव्य है कि तू मनुष्य-जाति का मित्र 
बन; क्योंकि तेरे साथ समाज का स्नेहभ्नाव वना रहने में ही 
तेरा हित है । 

कमल से जिस प्रकार स्वाभाविक रूप से सोरम के निः- 
श्वास छूटते हैं, उसी प्रकार उपकारशील मनुष्य के हृदय से 
सदेव सत्कर्मों के स्रोत फूटते हैं । 

वह अपने चित्त की सुख-शांति का डप्नोग करता और 
अपने सहवासी के सुख तथा उत्कषें से आनंदित होता है। ' 
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वह निंदा के लिये अपने कान खुले नहीं रखता । मनुष्य 
की ग़लतियों ओर त्रुटियों को देखकर उसका हृदय दुःखी होता 
हे। 

भला करना ही 3सकी इच्छा होती है | वह भलाई के अब- 
सर ढूँढ़ा करता है | दूसरों के कष्टों को दूर करते समय वह 
ऐसा मानता है, मानो वह स्वयं अपने ही को उन दुश्खों से 
मुक्त कर रहा है । 


अपने मत की महत्ता के कारण वह मनुष्य-मात्र के कल्याण 
का चिंतन करता और उदार-हृद्य होकर उनकी उन्नति के लिये 


प्रयत्नशील होता है। 





दूसस अध्याय 


न्याय 

सस्राज की शांति न्याय पर अवलंबित है, और व्यक्तियों 
का सुख उनकी संपत्ति के सुरक्षित उपयोग पर | 

इसलिये अपने हृदय की बासनाओं को परिमित बना । 
न्याय के हाथों को उन्हें ठीक-ठीक रास्ता बताने दे । 

अपने सहवासी की --दूसरे की--वस्तु को बुरी दृष्टि से न 
देख; उसकी संपत्ति का स्पशे तक न कर--उसे पवित्र रख । 

मोह उस पर हाथ उठाने के लिये तुके मोहित और उत्ते-. 
जना उत्तेजित न करे, जिससे उसका जीवन संकटमय हो जाय | 


सामाजिक कतंव्य ६७ 

उसके शील की कीति को न बिगाड़; उसके खिलाफ़ भ्ूूठी 
शहादत न दे | 

उसके नौकरों को कतंव्य-भ्रष्ट न कर कि वे उसे धोखा दें, 
ओर संकट के समय उसका साथ छोड़ दें। उसकी हृदयेश्वरी 
को पाप-कार्ये के लिये न फुसला । 

इससे उसके हृदय को ऐसा दुःख होगा, जिसे तू दूर न कर 
सकेगा; ओर उसके जीवन को ऐसा आघात पहुँचेगा, जिसका 
फिर कोई इलाज न हो सकेगा । 

मनुष्यों के साथ व्यवहार करने में निष्पक्ष ओर न्यायी 
बन; जेसा व्यवहार उनसे चाहता है, वैसा ही उनके साथ कर | 

अपनी ज़िम्मेदारी को ईमानदारी के साथ निवाह; जो 
लोग तुझ पर भरोसा करते हैं, उन्हें धोखा न दे | यक्रीन रख 
कि ईश्वर की दृष्टि में चोरी करने की अपेक्षा धोखा देना 
अध्निक पाप है। 

ग़रीब को दुःख न दे; ओर न मज़दूरों को उनकी मजदूरी 
से वंचित कर । मु 

जब तू लाभ के लिये बिक्री करने लगे, तो अंतरात्मा की 
पुकार पर ध्यान दे; परिमित प्राप्ति पर संतोष रख; खरीदार 
के अज्ञान से अनुचित लाभ न उठा । 

अपना ऋण चुका दे; क्योंकि तेरी साख पर विश्वास रख- 
कर ही साहकार ने तुझे ऋण दिया है। उसका प्राप्तव्य उसे 
न देना नीचता ओर अन्याय हे । 


द्प जीवन का सद्व्यय 


अंत में, ऐ समाजशील मनुष्य, तू अपने हृदय का संशोधन 
कर; स्वरृति को अपनी सहायता के लिये बुला । यदि तूने इनमें . 
से किसी भी बात का उल्लंघन किया हो, तो ठुखी और 


लज्ञित हो, तथा भरसक उसका सुधार शीघ्र कर ) 





तीसरा अध्याय 
दया-दाक्षिए्य 

सुखी है वह मनुष्य, जिसने अपने हृदय में उपकारशीलता 
के बीज वोए हैं; क्योंकि उसके फल होंगे--दया और प्रेम । 

उसके हृदय-खोत से नेकी की नदियाँ प्रवाहित होंगी, और 
उनकी धारा मनुष्य-जाति के कल्याण के लिये बहती रहेगी। 

वह दीन-हीन को उसकी मुम़्नीबत में सहायता पहुँचाता 
ओर मनुष्य-सात्र की उत्कषे-वृद्धि करने में हषे पाता है । 

वह अपने सहवासी की निंदा नहीं करता, है ष और मत्सर 
की बातों पर विश्वास नहीं रखता, ओर न वह उनकी चुग- 
लियाँ करता फिरता है | 

वह दूसरों के अपराधों को क्षमा कर देता हे--उन्हें अपनी 
स्व्रति से बाहर निकाल फेकता हे। प्रतिहिंस और मत्सर 
उसके हृदय में स्थान नहीं पाते । 

वह बुराई के बदले बुराई नहीं करता | वह अपने शत्रुओं 
से सी घृणा नहीं करता, वरन्‌ मित्र-साव से उद्बोधन के रूप 
में उनके अन्यायों का बदला देता है। 


सामा जिक कतेव्य ६६ 

टुखियां की चिंताओं ओर दुःखों को देखकर उसकी 
दयालुता जाग्रत्‌ होती है । वह उनके दुःख के भार को हलका 
करने का प्रयत्न करता है। इस तरह जो सफल्नता-जनित सुख 
उस मिलता है, उसे वह अपने परिश्रम का पारितोपिक 
सममभता है | 

वह क्रोधी मनुष्य के आवेग को शांत कर उनके कलह को 
मिठाता ओर वैमनस्य तथा लड़ाई-मूगड़ों को रोकता है | 

बह अपने आम-पास शांति ओर स्नेह-भाव की वृद्धि करता 
है। इससे लोग उसका कीति-गान करते हुए उसे आशीबोद 
देते हैं । 





चोथा अध्याय 
कृतज्ञता 

जिस प्रकार पेड़ां की शाखाएँ अपना रस उन जड़ों को 
पहुँचाती हँ, जहाँ से उन्होंने जन्म पाया हे; जिस प्रकार नदी 
खपनी धारा उसी समुद्र में छोड़तो है, जहाँ से उस जल आप्र 
हुआ है; इसी प्रकार ऋतज्ञ मनुप्य का हृदय अपने उपकारकतों 
की ओर खिंचता है, ओर वह उस प्राप्त लाभ का बदला देने 
में प्रफुल्लित होता है 

यह उस उपकार को प्रसन्नता-पवंक सिर चढ़ाता ओर 
अपने उपकारकतोी को श्रद्धा ओर प्रेम की दृष्टि से देखता है । 


७० जीवन का सद्व्यय 


यदि बदला चुकाना उसके वश की बात न हो, तो वह उसके 
उपकार को स्थृति का लालन पालन स्नेह-पूवेक करता है। 
वह जीवन-परयंत उसे नहीं भूलता । 

उद्र पुरुष के ऋर उस आकाशरथ जलद-पटल की तरह 
हैं, जो जगतीवल पर फूल, फल ओर दल की वृष्टि करते हैं। 
परंतु कृतध्न मलुध्य का हृदय सरु-स्थल की तरह है। वह किसी 
लोभी की तरह बषों की बूँदों को पीकर उन्हें अपने हृदय में 
संचित तो कर रखता हे, पर उससे कुछ उपजाता नहीं । 

अपने हितकतों की ईष्यों नकर, और न उसकी की हुई. 
भलाई को डिपाने का प्रयत्न कर; यद्यपि एहसानमंद होने की 
अपेक्षा एहसान करना अच्छा है, और उदारता से स्तुति-कीर्ति 
प्रात होती है, तथापि क्ृतज्ञता-जात नम्नता हृदय को वशीभूत 
कर लेती हे--क॒तन्न मनुष्य की नर और नारायण, दोनो की 
दृष्टि में प्रिय बनाती है । 

परंतु धमडी मनुष्य की दो हुई किसी भी वस्तु को स्वीकार 
न कर, ओर न स्वार्थी और लोभी मनुष्य पर कभी एहसान 
कर | असिमानी का घमंड तुके लज्ित करेगा, और लोभी 
की लालसा कभी तृप्र नहीं होती | 


सामाजिक कतेव्य ९ 


पाँचवाँ अध्याय 
निष्कपटता । 

यदि तू सत्य के सौंदय में निमग्न है, यदि उसके गशुरणों 
'की पवित्रता पर तेरा हृदय सुग्ध है, तो उसके प्रति अपनी 
भक्ति हृढ रख; उसका त्याग न कर। इस ब्रत पर यदि तू 
'सदंब कायम रहा, तो तेरी ग्रतिष्ठा विना बढ़े न रहेगी। 

निष्कपट मनुष्य की जिह्या का मूल हृदय में होता है | 
घूृतेता ओर कपट उसके शब्द में स्थान नहों पाते । 

वह असत्य से लज्जित होकर नीचे देखने लगता है, परंतु 
सत्य बोलने में उसकी आँखें एक-सी स्थिर रहती हैं । 

वह सच्चे मनुष्य की तरह अपने शील के गौरव की रक्षा 
'करता और कपट-बिद्या को दूर से घृणा करता हे । 

उसका व्यवहार सदा एक-सा होता है। इससे वह कभी 
उलमभत में नहाँ फेंसता | सत्याचरण के लिये उसके पास 
काफ़ी साहस होता है, परंतु असत्य बोलने से वह भय करता 
है। कपट-व्यवहार की नीचता की झपेक्षा वह बहुत उच्च 
स्थान पर रहता है | उसके मुख के शब्द उसके हृदय के विचारों 
'के ग्रतिबिब होते हैं । 

फिर भी वह दूरदशिता और सावधानी के साथ हरएक 
बात कहता है । वह सत्य मनन करता रहता और बिचार कर 
चोलता है । 

वह मित्र-भाव से नसीहत देता है, और दिल खोलकर 


छर्‌ जीवन का सद्व्यय 


उलहना भी । वह जिस वात की प्रतिज्ञा करता है, उसका 
पालन निश्चय-पूत्रक करता हे । 

परंतु कपटी मनुष्य के विचार उसके हृदय की तह में छिपे 
रहते हैं | उसके शब्दों में सत्य का आभास-मात्र होता है, पर 
बास्तव में दूसरों को ठगना ही उसके जीवन का व्यवसाय है । 

वह दुःख में हँसता ओर ह.थे में रोता हे। उसके मुख के 
शब्दों में ओर उसकी कृति में मेल नहीं होता । 

वह छुछू दर की तरह अँघेरे में छिपकर काये करता है, ओर 
सममभता है, मुझे कोई देखता नहीं। परंतु जब उसकी मूलें 
प्रकाश में आती हैँ, तब उसकी क्ुठाई उसके सिर लद॒ती 
ओर उसके कपाल पर कलंक का टोका लग जाता है । 

वह सदा निम्नह में अपना जीवन व्यतीत करता है; उसके: 
हृदय ओर जिह्ा में सदा वैमनस्य बना रहता है । 

कृपटी मनुष्य इस बात के लिये बहुत परिश्रम करता है 
कि लोगों की नजरों में में सज्जन दिखाई दूँ; पर वह “आश्रय 
लेता है कपट-कत्यों का ही । 

पर ऐ मूखखे ! ऐ नादान !! अपने असली स्वरूप को छिपाने 
में तुके जो कष्ट होता है, वह उन कष्ठों से अधिक है, जो अपना 
सञ्चा स्वरूप प्रकट करने में होते हैं । ओर, जब सुरक्षितता के 
होते हुए भी तेरा छक्मवेष खुलेगा, तब क्या ज्ञानवान्‌ लोग तेरे 
कपट पर तेरा तिरस्कार और उपहास न करेंगे ? 





धम 

ईश्वर केवल एक है। वह इस संसार का कतो, धो; 
हतो, सर्वेशक्तिमान, अनादि, अनंत ओर अचित्य है । 

सूर्य ईश्वर नहीं है ; हाँ, वह उसका दिव्य से द्व्य प्रति- 
बिब अवश्य है। वह अपने तेज से जगन्‌ को प्रकाशित करता 
है; उसकी उष्णता से प्रथ्वी के पदार्थों को जीवन मिलता है। 
अतः उसे ईश्वर की सष्टि और इसका कार्य-साधक सममकर 
उसकी नित्य स्तुति कर । 

वही एकमात्र परमेश्वर, जो सर्वोपरि है, मेधावी है--ओऔर 
कल्याण मूर्ति हे। बस, एकमात्र वही उपासना, आराधना, 
स्तुति ओर कृतज्ञता का अधिकारी है । 

उसने अपने हाथों के बल पर आकाश को फेला रक्‍्खा 
है, ओर अपनी उ गलियों के द्वारा तारिकाओं का अ्रमण-मागगे 
अंकित कर दिया है । 

उसने समुद्र की सीमा बाँध दी है, जिसे वह उल्लंघन नहीं 
कर सकता । उसने पंचमहाभूतों को अपने अधीन रक्‍्खा हे । 

वह जब प्रथिवी-मंडल को हिलाता हें, समरत राष्ट्र काँप 
उठते हैं। वह अपने बिजली-रूपी भाले जब फेकता है, 
दुष्टात्माओं के दिल दृहल उठते हैं । 

वह केवल अपने शब्दों या आज्ञा के द्वारा अनंत कोटि 


रे] जीवन का सद्व्यय 


ब्रद्म॑डं का निर्माण करता है। वह उनको अपने हाथों से 
स्पश मात्र करता है, और वे शून्य में विलीन हो जाते है । । 

उस सर्वशक्तिमान्‌ की विभूतिसत्ता के सामने नम्र हो। 
उसके क्राघ को उद्दीप्त न कर, अन्यथा अनथथे हो जायगा | 

ईश्वर के समस्त कार्यों में उसकी ईश्वरता दिखाई देती है, 
ओर वह अनंत चातुर्य के द्वारा अपन शासन और अधिकार 
का संचालन करता है । 

संसार के शासन के लिये उसने नियमों की स्चना की है । 
वे भिन्न-भिन्न प्राणियों के लिये भिन्न भिन्न हैं। प्रत्येक प्राणी 
उसकी इच्छा के अनुसार स्वाभाविक रीति से उनका व्यवहार 
करता हे। 

उसके मस्तिष्क में -- मन में--समस्त ज्ञान परिभ्रमण करता 
रहता है; भविष्य-काल का रहस्थ उसके आगे खुला रहता है | 

तेर हृदय के विचार उससे छिप नहीं रहते । वह तेरे विचारों 
को --निश्चयों को--उनके जन्म से पहले ही जान लेता है। 

उसके भविष्य-ज्ञान के लिये कोई बात संदिग्ध नहीं; उसके 
पूव-ज्ञान के नजदीक कोई बात आकस्मिक नहीं | 

उसकी प्रत्येक लीला अद्भुत है। उसके अनुशासन अवित्य 
हैं: उसका ज्ञान कस्पनातीत है । 

इसलिये उसके ज्ञान पर श्रद्धा रख, उसका आदर कर, 
ओर उसके महान्‌ आदेशों के आगे अत्यंत नम्रता-पूर्वेंक सिर 
'ऊुका । 


घस ज्र 


परमात्मा दयालु ओर उपकारकर्ता है ओर प्रेम के 
चशालूत होकर ही उसने इस सृष्टि को उत्पन्न किया है। 

उसके प्रत्येक काये में उसका सोजन्य स्पष्ट रूप से प्रकट 
होता है। वह संपदा का स्रोत और पूर्णता का केंद्र हे । 

उसकी यह सृष्टि ही उसके सौजन्य को व्यक्त करती हे 
समस्त मुख-मावन उप्तका स्तुति-गान करते हैं।वह उसे 
सादय से सुसज्जित करता है, भोजन देकर पोषण करता और 
आनंद के साथ उसकी परंपरा कायम रखता है। 

आकाश की ओर आँख उठाकर देख ; वहाँ उसकी कांति 
देदीप्यमान दिखाई देती है। नीचे भूमंडल की ओर दृष्टि कर; 
वह उसके सोजन्य से परिपूर्ण नज़र आता है। पर्वत और 
शुफाएं आनंद सग्न होकर उसके स्तुति-गीत गाती हैं: खेत, 
नदियाँ ओर वन उस स्तुति-गीत की प्रतिध्वनि करते 

परतु, ए मनुष्य, उसने तुके अपने विशेष क्रपा-प्रसाद का 
भाजन बनाकर ओरों से श्रेए.ठ बनाया और अन्य प्राणियों से 
तुमे ऊँचा पद प्रदान किया है । क्यों ? 

उसने तुमे तेरे पद की रक्षा हे लिये बुद्धि दी है : समाज 
की उन्नति करने के लिये वाणी से विभूषित किया और विचार- 
रक्त अंदान कर तेरे सन को उच्च बना दिया है. जिससे तू 
उसको अनुपस संपूणता का ध्यान और सनन कर सके | - 

प्रकृति के धर्म में ही उसने तेरे जीवन के नियम की रचना 
कर दी है। तेरे कतेव्य को उसने इतनी अच्छी तरह तेरी ग्रकृति 
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के अनुकूल बताया है कि उसके अनुशासनों का पालन करने 

ही तुमे सुख ओर आनंद हो । 
सलिये भक्ति-प्रवेक उसके सौजन्य का गण-गान कर, और 
एकचित्त होकर उसके प्रेम के चमत्कारा का संवन कर । 
अपने हृदय को कतज्ञता ओर मान्यता से परिश्नावित होने दे । 
तेरी वाणी उसकी स्तुति ओर आराधना करे, तेरे जीवन के 
कार्य उसके नियम--क्ानून--के प्रति प्रेम प्रदर्शित करें । 

परमेश्वर न्‍्याय-परायण और सात्तिक हे, इसलिये वह 
सत्यता के साथ निष्पक्ष होकर मत्ये लोगों का न्याय करता हे | 

जब उसने अपने नियम सौजन्य ओर दया के साथ बनाए 
हैं, तो क्या वह उनके उल्लंघन करनेवालों को दंड नहीं देगा ९ 

यदि तुमे दंड मिलने में देर हो गई हो, तो यह समझने 
का दुःसाहस न कर कि पश्मात्मा के हाथ कमज़ोर हो गए हैं; 
ओर न इस बात की व्यथ आशा ही रख कि तेरे कार्यों की 
ओर उसने अपनी आँखें बंद कर रक्खी हैं । हे 

उसकी आँखें प्रत्येक मनुष्य के हृदय के रहरय को देख लेती 
हैं, ओर वह उन्हें सदा याद रखता है। वह न तो व्यक्तियों 
की ओर न उनके पद की ही मुरोवत करता हे | 

जब आत्मा इस मत्यं-जीवन की सारभूत जंजीर को तोड़ 
डालती है, तत्र उच्च ओर नीच, सधन ओर निधन, विज्ञ और 
अज्ञ, सबको अपने-अपने कर्मों के अनुसार परमेश्वर की ओर 
से यथोचित फल मिलता है। 


“ण् 


धम ७ 
उस समय; जो दुष्टात्मा हें, वे भय से थर-थर काॉपेंगे ; 
ररंतु जो पुण्यवान्‌ हैं, उनके हृदय को उसके न्याय से हृष 
होगा । 
इसलिये सदा परमात्मा से डर, ओर उसी रास्ते से चल, 
जैसे उसने तुमे बताया है । दूरदशिता के उपदेश को सुन । 
उंयम तुझे इद्विय-जय सिखावेगा, न्याय तेरा पथ-द्शक होगा, 
परोपकार तेरे हृदय को उत्साहित करेंगा, ओर ईश्वर के प्रति 
कृतज्ञता तुझे भक्ति की स्फूर्ति देगी । इनसे तुझे इस लोक में 
पुख मिलेगा, ओर अंत को परलोक में शाश्वत आनंद के सदन 
'बगे-धाम में विश्राम | 
यही मनुष्य-जीवन का 
सच्चा सद्व्यय हे | 


जीवन का सदव्यय 
उत्तराड 


मनुष्य-प्राणी 
पहला अध्याय 
मनुष्य-शरीर और उसकी रचना 
ऐ मनुष्य, तू अज्ञानी ओर अशक्त हे। अतएव, ऐ मिट्टी 
के पुतल्ले, तुके विनम्न रहना चाहिए | क्‍या तू उस अनंत और 
सत्य-ज्ञान का चिंतन करना चाहता है ? उस स्व-शक्तिमान 
के चमत्कार को देखना चाहता है, जो तेर चारो ओर छाया 
'हुआ है ९ यदि हाँ, तो तू अपने शरीर पर विचार कर | 
तेरी उत्पत्ति अद्भू त ओर भय-जनक है, इसलिये अपने 
ख्रष्टा से डर, और उसकी स्तुति कझ तथा उस पर हृढ़ विश्वास 
रखकर आनंदित रह | 
सेल्च, प्राणियों में अकेला तू ही उन्नत ओर श्रेष्ठ क्‍यों 
बनाया गया है ९--इसलिये कि तू उसके कार्यों को देख सके। 
तुके उनको देखने की आवश्यकता क्यों हे ? इसलिये कितू 
उन्तका यशोगान करे--उनसे शिक्षा अ्रहण करे । स्तुति क्‍यों १ 
इसलिये कि तू उनके ओर अपने ख्रष्टा की पूजा-आराधना 
भली-भाँति कर सके । 
चेतन्य--आंतरिक सावधानता--अकेज्न तुमको ही क्यों 
आप्त है ? तुमे कहाँ से मिला है ? 


पर जीवन का सद्व्यय 


मांस में विचार करने की शक्ति नहीं, विवेचना करना 
इड्डियों का काम नहीं | सिंह नहीं जानता कि कीड़े मुझे खा 
जायेंगे; बकरा नहीं जानता कि में “वध” किए जाने के लिये 
पोसा जा रहा हूँ । 

पर अन्य ग्राणियां की अपेक्षा तुममें कुछ विशेषता है, ओर 
वह तुमे इंद्रिय-गोचर ज्ञान की अपेक्षा किसी उच्च बात की. 
प्रेरणा करती है । देख तो, वह है क्या ९ 

उसके चले जाने पर भी तेरा शरीर ज्यों-का-त्यों बना रहता 
है। इससे जाना जाता है कि वह उसका अंग नहीं। अतएव 
वह जड़ नहीं, शाश्वत ओर स्वतंत्र है--अपने कर्मा की उत्तर- 
दात्री हे | 

गधा अपने दाँतों से तृश को खा लेता हे । इसलिये क्या 
अन्न का स्वाद उसे मालूम हो जाता है ? मगर की रीढ़ तेरी 
ही तरह सीधी है; पर क्‍या वह तेरी तरह सीधा खड़ा हो सकता 
ह्टे 

ईश्वर ने जेसे इनकी रचना की है, उसी तरह तुमे भी. 
बनाया है; इन सबके पीछे तुमे उत्पन्न किया है। तू इन सबसे 
श्रेष्ठ है। तुमे इन सब पर हुकूमत करने का उसने अधिकार 
दिया है, और स्वयं अपने श्वासोच्छुबास के द्वारा उसने तुझे 


बेद के तत्त्व का ज्ञान कराया हे । 
अतणव तू उसकी सृष्टि का एक अभिसान करने योग्य 


यदाथथे है। पुरुष ओर अकृति का संधि-साधन अपने को! 


मनुष्च--प्राणी के 


सममू; अंतःकरण में परमात्मा के अंश का अनुभव कर; 
आत्मगौरब को याद कर, ओर बुरे अथवा निद्य कम करने 
की नीचता न कर। 

साँप के मुँह में ज़हर और भय को किसने स्थान दिया? 
घोड़े को बरदल की तरह हिनहिनाने की ताक़त किसने दी हे ? 
उसी परमात्मा ने, उसने ही तुके अपने काम के लिये साँप को 
मार डालने और घोड़ें को पालने की इच्छा भी दी हे । 





दूसरा अध्याय 

इ द्वियों का उपयोग 
इसलिये कि तेरे शरीर की महिमा अधिक है, तू शेख्ी न 
बधार, और न अपने मस्तिष्क पर ही फूल । तू अन्य ग्राणियों 


की अपेक्षा श्रेष्ठ बनाया गया है । क्‍या घर के मालिक की 
महिमा उसकी दीवारों की अपेक्षा अधिक नहीं हे ! 


नाज बोने के पहले ज़मीन तैयार करनी चाहिए; घड़ा बनाने 
के पहले ही कुम्हार को मिट्टी बना लेनी चाहिए | 

जिस प्रकार आकाश की श्वास--ईश्वर का आदेश--गहरे 
समुद्र से कहती है-इसी रास्ते से तेरी तरंगे बह, दूसरे से 
नहीं; इतनी ऊँची उठे, इससे अधिक नहीं; इसी प्रकार ऐ 
मनुष्य, तेरी आत्मा तेरे शरीर को आदेश देकर काय में प्रव्ृत्त 
करे, और उसके आवेग को दबावे | 


ये जीवन का सदृव्यय 


तेरी आत्मा तेरे शरीर का राजा है। इसलिये उसकी प्रजा 
को-४ंड्रियों को--उसके विरुठ्ग विश्वव न करने दे । 

तेरा शरीर भूगोल की तरह है। तेरी हड्डियाँ उसके स्तंभ हैं, 
जो से धारण किए हुए हैं | 

जिप्त प्रकार समुद्र से जल-ख्रोत उत्पन्न होने पर उनका 
पाती नदियों में जाता, ओर वहाँ से बहता हुआ फिर समुद्र- 
गभ में आ जाता है, उसी ग्रकार तेरा चैतन्य तेरे हृदय से 
गति पाकर बाहरी अवयवों तक जाता और फिर लौटकर 
अपने स्थान को आ जाता है। 

क्या इन दोनों का क्रम सदा एक-सा नहीं चला करता ! 
देख, एक ही ईश्वर दोनो का प्रेरक है । 

क्या तेरी नाक सुगंधां की सड़क नहीं है? तेरा मुख 
मिप्ठानों का मांगे नहीं है ? तो भी यह जान रख कि अधिक 
काल तक सुगंध का उपभोग जी को उबा देता है, ओर मिश्ठ 
भोजन के अतिरेक से भूख उत्तेजित होने के बजाय मर 
जाती है | * 

क्या तेरे नेत्र पहरेदार नहीं हैं ? तो भी वे तेरी देख-भाल 
करनेवाले सत्य और असत्य का निर्णय करने में कितने 
असमथ होते हैं ! 

अपनी आत्मा को सब तरह सौम्य बना, मन को उसके 
लाभ पर ध्यान रखने की सीख दे, जिससे उसके ये मंत्री सदा 
तुमे सत्य तक पहुँचाया करें । 


सनुष्य-प्राणी ज्ड 


क्या तेरे हाथ में य चमत्कार नहीं हूं ? क्या सृष्टि में ग्सी 
दूसरी कोई वस्तु है? थे तुक किसलिये दिए गए हैं ? कबल 
इसीलिय कि नू उन्हें अपने भाइयों की महायता के लिये आगे 
बढ़ावे । 

समस्त जीवधारियों में एक तू ही क्‍यों लज्ञाज्षम बनाया 
गया है ९ इसलिये कि संसार को तेर चेहरे स तेरी शमिंदगी 
दिखाई दे | अतणव काई लज्ञा-जनक काये न कर | 

भय ओर उद्ध ग तेर चहर के तेज् को क्‍यों हरण कर लेते 
हूँ ९ बुर कामों स दूर रह: तू दखेगा कि भय तुकस नीचे है, 
झोर उद्व ग निबज्ञ । 

तुम अकेले ही को स्वप्न में अनेक आभास क्‍यों दिखाई 
देते हैँ ? उनकी अवहेलना न कर: समझ रख, स्वप्न ईश्वर 
प्रेरित हैं । ह 

एक तू ही बोल सकता है ! अपने इस दिव्य विशेषाधिकार 
पर कौतुक कर, और जिसने तुझे यह प्रदान किया है, उसकी 
स्तुति अंतः:करण ओर भक्ति-भाव से कर; अपने बालकों को 
धमाचरण के द्वारा शिक्षा ओर नन्‍हें बच्चों को उपदेश देकर 
उन्हें इंश्वर-परायण बना । 
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तीसरा अध्याय 
मानवीय आत्मा--उसकी उत्पत्ति और घम 

ऐ मनुष्य, स्वास्थ्य, शौय ओर सुडोलपन तेर वाह्य शरीर 
के लिये प्रसाद-रूप हैं ।इन सबसें श्रेष्ठ हे रवास्थ्य । शरीर 
के साथ जो संबंध स्वास्थ्य का है, वही आत्मा के साथ सत्य 
काहे! । 

तुममें आत्मा है--यह बात तेरे समस्त प्रकार के ज्ञान में 
सबसे अधिक निश्चित और समस्त सत्य बातों में सबसे 
अधिक स्पष्ट हे। इसलिये नम्रता-पूवेक ईश्वर का कृतज्ञ हो; 
परंतु उसे पूरी तरह जानने के झगड़े में न पड़। वह अतक्ये है। 

विचार-शक्ति, ग्रहणु-शक्ति, त्रिदरेदन शनि तथा इच्छा-शक्ति 
को आत्मा न कह । ये तो उसके काये हैं, मूलतत्त्व नहीं । 

अपनी अवज्ञा न हो--इस खयाल से उसे स्वगे में खींच 
ले जाने का प्रयन्न न कर; उन आदमियों की तरह न करे, जो 
ऊपर चढ़कर फिर गिरते हैं, ओर न बुद्धि-हीन पशुओं की 
श्रेणी तक नीचे घसीट कर ले जा । 

उसकी स्वाभाविक शक्तियों से उसे खोज, उसके गुणों के 
द्वारा उसे पहचान, तेर सिर के बालों से भी उनकी संख्या 
अधिक है--आकाशस्थ तारिकाओं से भी ज्यादा है । 

अरबिस्तान की तरह यह न मान कि आत्मा सब लोगों में 
बँटी हुई है, ओर न मिसर के लोगों की तरह यह विश्वास रख 
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ईकि प्रत्येक मनुष्य की अनेक आत्माएँ होती हैं, बल्कि यह 
जान कि तेरे एक हृदय की तरह तेरी एक ही आत्मा है। 

क्या सूथ कीचड़ को सुखाकर कड़ा नहीं कर देता ? क्या 
वह सोस को मुलायम नहीं करता ९ जिस प्रकार एक ही सूथ 
दो काम करता है, उसी तरह एक आत्मा भी परस्पर-विरुद्ध 
दो बातों की इच्छा करती हे । 

अश्र-पटल चंद्रमा के मुख-मंडल के सामने परदे की तरह 
'फैल जाता है, तो भी वह अपने धम को नहीं छोड़ता । उसी 
प्रकार आत्मा मूखे मनुष्य के हृदय में भी ज्यों-की-त्यों निर्दोष 
रहती है । 

वह अमर है, विकार-रहिंत है, सबमें समान-रूप से व्याप्र हे । 
आरोग्य उसे सोंदये प्रकट करने के द्विय बुलाता है, ओर व्यासंग 
उपके मुख-मंडल को ज्ञान के तैल से कांतिमान्‌ बना देता है। 

यद्यप्ति वह तेर पश्चान्‌ भी क्रायम रहेगी; तथापि यह न 
समम कि वह तेरे पहले उत्पन्न हुई है। तेरे शरीर की रचना 
के साथ उसकी सृष्टि हुई है, और तेरे शरीर के साथ ही उसका 
ढाँचा तैयार हुआ है । 

न तो न्याय-दृष्टि तुके सदूगुण-संपन्न और न दया-दृष्टि पाप- 
विक्रृत आत्मा दे सकता है | न्याय और दया-दृष्टि तुक पर दी 
अवलंबित है, तू ही उनके लिये जवाबदेह है । 

यह खयाल न कर कि मृत्यु तुमे कृत कर्मा के फल से बचा 
सकेगी । यह नसोच कि शील-भश्रष्टता तुके तहकीक्रात से छिपा 
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सकेगी। ईश्वर की सत्ता असीम है। उसकी लीला अगाध 
है--उसके लिये कोई बात अंसंभव नहीं | 

क्‍या मुर्गा मध्य रात्रि के समय को नहीं जानता ? क्या वह 
तुमसे यह कहने के लिये कि सबेरा हो गया; बाँग नहीं 
देता ? क्‍या कुत्ता अपने स्वामी के पाँबों की आहट को नहीं 
पहचानता ? और क्या घायल बकरा अपने घावों को आराम 
केरनेवाली वनस्पति की ओर नहीं दोड़ जाता ? तो भी जब 
ये मरते हैं, तव इनकी आत्मा पंचत्व को प्राप्त हो जाती है। 
अकेली तेरी आत्मा ही पीछे बच रहती हे | 

पशु-पक्षियों की इंद्रियाँ तेरी इंद्रियों से अधिक तेज़ हैं, 
इसलिये उनकी ईष्यों न कर | यह जान कि अच्छी वस्तुओं 
को केबल प्राप्त कर रखन में फ़ायदा नहीं, बल्कि यह जानने 
में हें कि उनका उपयोग किस तरह करना चाहिए । 

क्या वारइसिंगे के-से तेरे कान हैं ? या तेरी आँखें गरुड़ 
की तरद तीखी ओर आबदार हैं १ कया तेरी नाक ने सू घने 
में शिकारी कुत्तों की समता की है? बंदर ने अपना स्वाद 
तुके दिया है, यां कच्छप ने अपनी भावनाएँ दी हैं ? यदि दी 
होतीं, तो भी बिना बुद्धि के वे तेरे किस काम की हैं ? क्या 
थे अन्य प्राणियों की तरह मर नहीं जातीं ९ 

क्या इनमें किसी को भी मिष्ट ओर समयोचित वाणी प्राप्त 
करने का सोभाग्य प्राप्त है ९ क्या ये तुके अपने किसी कारये 
का कारण बता सकती हैं ९ 
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बुद्धिमान - चतुर--मनुष्य के होंठ राज-सभा के द्वार की 
तर5 हैं: वे खोले नहीं गए कि उनकी संपदा तेर सामने आई 
नहों | 

देख, उचित अवसर पर क गई समझ की बात चाँदी के 
गमले में उगे हुए सोने के पो्दों की तरह होती है । 

क्या तू अपनी आत्मा के विपय में अधिक-से-अधिक विचार 
कर सकता हे ? या उसकी प्रशंसा में वहुत कुछ कहा जा 
सकता है ? यह तो उसी ईश्वर की प्रति-मृति हे, जिसने तुमे 
उसे दिया है । 

उसके गौरव को तू सदा याद रख; यह न भूल कि कितनी 
विशाल चुद्धि तेरे सिपुद की गई है । 

जो वस्तु फ़ायदा करती हे; उससे बुरा भी हा सकता है । 
इसलिये ध्यान रख क्रि तुमे उसे सदुगुणोां की ओर हो प्रेरित 
करना हे | 

न मान कि जन-समूद में बह कं खो ह्ायगी: यह 

कट्पना न कर कि तू उसे अपन हृदय-कपाट में बंद कर 
सकेगा । उसे तो कमे करने में दी प्रसन्नता हैं! उससे उस कोई 
पराडः मुख नहीं कर सकता । उसकी गति नित्य ओर उसके 
कार्य साबे देशिक हैं; उसका चलन-प्रचलन दुदेभनीय है| यदि 
वह प्रथ्वी के बड़े-से-बड़े भाग पर हो, तो भी बह उस वस्तु 
को प्राप्त कर लेगी; यदि वह तारिकाओं के प्रदेश से भी परे 
हो, तो भी उसकी आँखे पता लगा लेंगी । 


(0 
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नवीन खोजें में उसे बड़ा आनंद आता है। प्यासा मनुष्य 
पानी की खोज में तपी हुई बालू पर भी भटकता है। ठीक 
यही दशा ज्ञान-पियासु आत्मा को हे । 

उसकी 3उफ्राज़त कर; क्योंकि वह अलडड़ हे। उसको वश 
में रख; क्‍्योंक्रि बह अनियम-निष्ट है। उसके व्यवद्वर को 
झुधारः क्योंकि वह बड़ी उम्र है। बह पानी से अधिक तरल, 
मोस से अधिक मुलायम और हवा से अधिक नम्र है। क्या 
उसे कोई आसानी से नियमित कर सकता है ? 

सारासार-विचार-हीन मनुष्य में आत्मा का होना ऐसा ही 
है, जेसे किसी उन्मत्त मनुष्य के हाथ में तलवार । 

सत्य उसकी खोज का ध्येय है । उसकी प्राप्ति के जो साधन 
'उसके पास हैं, वे हैँ तके ओर अनुभव । पर क्या ये अशक्त, 
अनिश्चित ओर भ्रम-पूण नहीं हैं ? तब यह केसे वहाँ तक 
यहुँच पावेगो ? 

सामान्य लोगों को सम्मति सत्य का प्रमाण नहीं है। 
'मनुष्य-समाज सामान्यतः ज्ञान्न-हीन है । 

स्वात्म-बोध, अपने खट्टा का ज्ञान, उसकी पूजा का खयाल-«- 
जो तेरा धर्म है--क्या तेरे सामने स्पष्ट-रूप से नहीं हैं ९ 
मनुष्य के लिये इनसे अधिक निश्चय-पूवेक जानने-योम्य और 
कौन-सी बात है ! 
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चौथा 
चौथा अध्याय 
मानवीय जीवन की अवधि और उत्का उपयोग 


चंड्ूल पत्ती के लिये जिस प्रकार प्रभात का शृष्टिपात, 
उल्लू के लिये संध्या की छाया ओर मधु-मक्खी के लिये शहद 
प्रिय है, उसी प्रकार जीवन मनुष्य के हृदय को प्रिय है । 

यद्यपि यह उज्ज्चल है, तो भी चकाचोध नहीं करता; 
अज्ञात है, तो सी जी ऊत्रने नहीं देता; सधुर है. तो [भी अरूचि- 
कर नहीं--अधाने नहीं देता; पतित है, तो भी त्याज्य नहीं : 
इतने पर भी ऐसा कोन है, जो इसकी सच्ची क्रीमत जानता हो ? 

जीवन की यथेष्ट कदर करना सीख। इससे तू ज्ञान के 
शिखर के नजदीक पहुँच जायगा | 

मूख की तरः यह न सोच “कि जीवन से बढ़कर कोई वस्तु 
सूल्यवान्‌ नहीं; ओर न समभदार का स्वाँग बनानेवाले की 
तरह यह विश्वास कर कि वह तिरस्करणीय है।तू अपने लिये 
नहीं, वरन्‌ उस नेकी के लिये उसके सांथ प्रेम कर, जो उसके 
द्वारा दूसरे के साथ की जा सकती है । 

सुबर्ण उसे तेरे लिये खरीद नहीं सकता; और न हीरे की 
खानें ही उस क्षण को तेरे लिये फिर से खरीद ला सकती हैं, 
जिसे तूने खो दिया है। इसलिये प्रत्येक क्षण का उपयोग 
सद्गुणों की प्राप्ति में कर | 

ऐसा न कह कि यदि पेदा न हुआ होता, तो बहुत अच्छा , 
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हाता, यदि उत्पन्न हुआ, तो बेहतर था कि जरदी मर जाता; न 
अपने पेंदा करनेवाले को यह दोष लगाने का साहस कर कि 
“मेरा जन्म न हुआ होता, तो कौन-सी बुरी बात थी” भलाई 
तेरे बश की वात है, और मलाई का आभाव ही बुराई है। 
अतएव तू ईश्वर को दोष देकर क्या स्वयं अपने को ही दोषी 
नहीं सिद्ध करता ? 

मछली यदि यह जान जाय क्रिबंली के नीचे काँटा लगा 
हुआ है, तो क्या वह उसे मिलेगी ९ सिंह यदि यह जान ले कि 
यहाँ जाल है, तो क्या उसमें पड़ेगा ? यदि यह आत्मा देह के ही 
साथ नष्ट होनेवाली होती, तो न तो मनुष्य जीवित रहने की इच्छा 
करता, ओर न उस दयामय परमात्मा ने उसे उत्पन्न ही किया 
होता। इसलिये यह जान कि मृत्यु के बाद भी जीवित रहेगा । 

जो पक्षी पिंजड़े को देखने के पहले ही उसमें बंद ऋर दिया 
जाता हैं, वह उसकी छड़ां से टक्कर नहीं लेता। इसी प्रकार तू भी 
अपनी प्राप्त स्थिति से निकल भागने का व्यथे प्रयक्ष--परिश्रम-- 
न कर | यह समझ कि यह इश्वर-दत्त है। इसी में संतुष्ट रह। 

यद्यपि उसका मार्ग कठिन है, तो भी वह कष्टकर नहीं । 
बस, अपने को उसके अनुकूल बना ले। जहाँ कहीं तुझे थोड़ी 
भी बुराई दिखाई दे, वहाँ भारी खतरे की आशंका कर । 

यदि घास-फूस तेरा बिछोना हे, तो तू बेखटके सो जा 
पर यदि तू गुलाब की सेज पर लेटता है, तो होशियार रह । 
वहाँ काटे भी हैं । 
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डुर्जीवन से सन्म्र॒त्यु अच्छी है, इसलिये तू उतना ही जीने 
का प्रयत्न कर, जितना कि अभीष्ट है, नकि जितना तू जी 
सकता है | जब तक तेरा जीवन लोगों की दृष्टि में तेरी मृत्यु 
से भी अधिक मूल्यवान्‌ है, तब तक तेरा कतेव्य है कि तू 
उसकी रक्षा कर । 

मूर्खों की तरह अपनों आयु की कमी की शिक्रायत न कर; 
क्योंकि तेरी आयु की बढ़ती के साथ-साथ तेरी चिताएँ भी 
कम होती जाती हैं । 

अपने जीवन-काल में से निरुपयोगी अंश निकाल दे | तब 
क्या-क्या शेष बचता है ? अपने शेशव, युवावस्था, निद्रा, 
'निठल्लेपन ओर बीमारी का काल निकाल कर देख कि अब 
संपूर्ण जीवन में कितना उपयोगी अंश वास्तव में रहा ? 

जिसने तुमे प्रसाद के तोर” पर यह जीवन दिया हे, उसने 
उसे अल्य करके अधिक प्रसाद रूप बना दिया है। दीघ जीवन 
से तेरे किस उद्दे श्य की पूर्ति होगी ? कया तू अधिक पापों के 
अवसर मिलने की इच्छा करता है, अथवा भलाई के लिये ९ 
यदि हाँ, तो जिसने तेरी आयु की सीमा बाँध दी है, वह क्या 
उसके फलों को देखकर संतुष्ट न होगा ? 

किस प्रयोजन से, ऐ दुखी मनुष्य, तू अधिक दिन जीना 
चाहता है ? क्‍या साँस लेने ओर छोड़ने, खाने-पीने और दुनिया 
को देखने के लिये ? यह सब तो तू पहले ही कर चुका हे । क्या 
इनका अतिरेक कष्टकर नहीं है-- आवश्यकता से अधिक नहीं है 
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क्या अपने ज्ञान ओर सद्गुणों की वृद्धि करना चाहता हे ? 
अफ़सोस ! तुझे क्या जानना है ? तुके सिखानेवाला कोन है ९ 
अरे, जो कुछ तेरे पास है, उसका ही उपयोग तू बुरी तरह 
करता है। टैतब यह शिकायत करने का साहस केसे करता है 
कि अधिक आयु नहीं मित्री ९ 

ज्ञान के असाव पर शोक न कर ; वह तेरे साथ ही चिता 
में जलेगा। बस, इस लोक में तू ईमानदारी से रह । इससे 
दूसरे जन्म में बुद्धिमान्‌ हो जायगा। 

कोए से शिकायत न कर कि तुझे मनुष्य की आयु से 
सातगुनी आयु क्यों प्राप्त हे ? झग-शावक से न कह कि तेरी: 
आँखें मनुष्य-्संतान की हज़ारों पीढ़ियों तक देखने के लिये 
क्‍यों क्रायम रहती हें? क्‍या जीवन के दुरुपयोग में उनकी. 
तुलना तेर साथ हो सकती है ९ क्या वे तेरी तरह बागी हें, 
निर्देय, अथवा ऋृतघ्न हैं ? अरे, उनसे यह शिक्षा ग्रहण कर कि. 
जीवन की निर्दोषिता ओर सादगी, श्रेष्ठ वृद्धावस्था के मांगे हैं । 

क्या तू इनकी अपेक्षा अपने जीवन का उपयोग अधिक. 
अच्छा करना जानता है ९ तब तो उसका थोड़ा अंश भी तेरे 
लिये काफ़ी है । 

जो मनुष्य संसार को गुज्ञाम बनाने का साहस करता है, 
वह यह जान ले कि में कुछ ज्षणों तक ही अत्याचार से आनंद 
भोग सकता हूँ । यदि वह अमर हो, तो क्या-क्या नहीं करेगा २ 

तुके जो जीवन मिला है, वह काफ़ी है ; परंतु तू उसका 
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कुछ खयाल नहीं करता । तेरे पास उसकी कमी नहीं हे, परंतु 
ऐ मनुष्य, तू अपव्ययी है। तू उसे ऐसे ढीले हाथों ख्चे करता 
है, मानो बह तेरे पास आवश्यकता से भी अधिक है । फिर 
भी यह शिक्रायत करता है कि वह फिर नहीं मिलता ! 

यह जान कि सम्रद्धि नहीं, बल्कि परिमितता मलुष्य को 
धनवान बनाती दे | 

बुद्धिमान मनु -य काये को शुरू कर उसे समाप्त करता है, 
परंतु मूखे “्रीगणेश” ही किया करता है। 

यह न सोच कि पहले संपत्ति के लिये परिश्रम कर लें, 
पीछे उपभोग कर लेंगे। जो वरतेमान की उपेक्षा करता हे: वह 
अपने पास का सब कुछ खो देता है। जेसे कोई तीर योद्धा. 
के विना जाने ही आकर छाती में घुस जाता हे, उसी प्रकार 
उसका जीवन विना उसके जाने,ही चला जाता हे । 

तब यह जीवन क्या हे, जिसके लिये मनुष्य इतना लाला- 
यित रहता है ? यह श्वासोच्छ वास क्‍या हे, जिसका मनुष्य 
इतना लोभ करता है ? 

क्या यह भूलों का दृश्य नहीं हे/ दुःसाहस नहीं है, केवल 
बुराइयों का उद्योग नहीं है ? यह आरंभ में अज्ञान है, मध्य 
में कष्ट, ओर अंत में दुःख है ' 

जिस प्रकार एक लहर दूसरो को धक्का देती ओर दोनो 
मिलकर अपनी पीछेवाली लहर में मिल जाती हैँ, उसी प्रकार 
बुराइयाँ मनुष्य के जीवन में एक के बाद एक आती हैं। जो 
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बड़ी और वर्तमान हैं, वे छोटी को निगल जाती हैं । हमारी 
भीति ही वास्तविक बुराई है। हमारी अपेक्षाएँ अनहोनी बातों 
की लालसा लगाए रहती हूँ । 

भीति के समय मूख मनुष्य अपने को मर्त्य मानते हैं, 
ओर अभिलाषा के समय अमर | 

जीवन का वह कोन-सा अंश है, जिसे हम अपने साथ 
रखना चाहत हैं ९ क्या युवावस्था ९ क्रोध, कामुकता) विषया- 
मिलापा और भीरुता, या वृद्धावस्था ? यदि हाँ, तो क्या हम 
दुबलताओं--यातनाओं--के ग्रे मी हैं ? 

ऊहते हैं, सफ़ेद बालों की--बुढ़ापे की--इज्ज़ञत की जाती, 
ओर ज्यो-ज्यों अवस्था बढ़ती जाती है, त्यों-त्यों आदर होता 
है। परंतु सद्गुण जवानो के जोहर में आदर का मेल करता 
है| इसके अभाव में वृद्धावस्था शरीर की अपेक्षा आत्मा को 
ही अधिक निस्तेज करती है । 

क्या वृद्धावस्था का आदर-मान इसलिये होता है कि वह 
'उपद्रवों से घृणा करती है ? नहीं | बुढ़ापा व्यसन और विषयों 
का तिरस्कार नहीं करता, बल्कि व्यसन और विषय ही उसका 
तिरस्कार करते हैं । 

इसलिये ऐ मनुष्य ! युवावस्था में सदूगुणी बन, जिससे 
वृद्धावस्था में तेरी प्रतिष्ठा हो । 


मनुष्य 
उसकी दुबलताएं ओर दोष 
पहला अध्याय 
अगिमान 
मनुष्य क हृदय में चंचलता का ज़ोर हैं: असंयम उसे 
पजबर जी चाह ले जाता है, निराशा उस प्रायः निगल लेती 
है, ओर भय पुकार-पुकारकर कहता ह--यहाँ मरा काई प्रति- 
स्पर्धी नहीं। परंतु इन सबकी अपेक्षा अभिमान का ऋश 
उसमें सबस ज्यादा हे । 
इसलिये सानवीय अवस्था की. मु्तीबर्तों पर आँसू न बहा, 
बल्कि उसकी मूखेताओं पर हँस। जिन मनुप्यों का अभिमान 
अनियंत्रित हे. उनके हाथों में जीवन स्वप्न की परडाहीं की 
तरह है | 
नाटक या उपन्यासों के चरित्र-न्ायक, जो अन्य पात्रों की 
अपेक्षा अधिक उच्च चित्रित किए जाते हैं, इस अम्रिमान-रूपी 
ठुबेलता के बुद्बुद के सिंवा ओर क्या हैं ? सब्र-सावारण तो 
अस्थिर ओर रकृतध्न हैँ । फिर मूर्ला के लय वुद्धमान अपने 
को खतर में क्‍या डालें ९ 
जो अपने वर्तेमान कार्यों की उपक्ता कर भविष्य की महत्ता 
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का विचार करता है, वह मानो हवा का भक्षण करता है | 
इधर उसकी रोटी दूसरे ही खा जाते हैं । 

अपनी वतेमान अवस्था के अनुसार व्यवहार कर, जिससे 
अधिक उच्च स्थिति में पहुँचने पर तुके लब्नित न होना पढ़े । 

अभिमान की तरह ओर कोन वस्तु हे, जो मनुष्य की आँखों 
को अपन आप अंधा कर देती ओर हृदय को छिपा देती है ? 
देख, जब तू अपने तई' नहीं देख सकता, तब दूसरे लोग 
साफ़ तोर पर तेरा पता पा लेंगे । 

जैसे सेमर के नेत्ररं॑जक फूल सुगंध के विना निष्प्रयोजन हैं, 
उसी तरह वह मनुष्य भी सिरथेंक है, जो अपने को बहुत ऊँचे 
पद पर बिठा तो लेता हे, परंतु उसके अनुसार योग्यता नहीं 
रखता | 

असिमानी सनुप्य का हृदग़ यद्यपि ऊपर से संतुष्ट दिखाई 
पढ़ता है; तो भी अंदर वह व्यथित रहता है। उसके आनंद 
की अपेक्षा उसकी चिंताएँ अधिक होती हैं । 

उसकी घोर चिताएं उसकी अस्थियों के साथ नहीं जल 
जातां; चिता मी उन्हें दहन नहीं कर सकती। वह अपने जड़ 
शरीर के बाहर अपने विचारों को ले जाता है, और पहले से 
सोचा करता हे कि मेरी मृत्यु के बाद मेरा गुण-गान किया- 
जाय | परंतु जो ऐसा करने का अभिवचन देता है, वह उस 
धोखा देता है | 

जिस तरह कोई मनुष्य अपनी पत्नी से कह दे कि भेरे 
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जब तक जाबनद है. सन्‍काय कर; इस बात का खयाल न 
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कर कि लोग उसके व्रिएय में क्‍या कहते हैं । जिस स्तुत्त के 


योग्य है. उसी स॑ संतुट रह । रूविष्य संतान उसको सुन-सुन- 
गदढगद पी 
कर गदगद हनाः 


ज़ित प्रकार तितली अपन रंगों को नहीं देख पाती. जुदी 
अपन आम्षपास उड़नेवाली सगंध को नहीं जान सकती; 
उसी प्रकार प्रमन्नचित्त मनुप्य को ख़द अपने गुण नहीं 


दिखाई देते। उसकी परीक्षा के लिय दूसरों की ही जमूरत 
होती हे 


वह कहता हे कि मेर र॒त्न-जड़ित वस्दधामूपण किस काम के 
हैं (०अच्छी-अच्छी चीज़ों स सुल्ल्लित मेरी मेज़ किस लिय हे, 
जब कि इस देखने ओर जाननवाला ही कोई नहीं है ? परंतु 


यदि वह यह चाहता हो कि संसार उसकी प्रशंसा करे, ओर 
बह उसका पात्र हो, तो उस चाहिए कि वह नंगे-भूखों को अपने 
दे 


वस्त ओर भोजन-नामत्री दे दे | 
हरएक मनुष्य से वे-मंतलब की बातें कहकर चापलूसी 


क्यों करता है ? तृ जानता हे कि जब वह तुमसे बेसी बातें 
करेगा, तब तू उन्हें पसंद न करेगा। बह जानता है-- मैं भ्कूठ 
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का 


बोलता हूँ । फिर भी सममता हे कि तू इसके लिये उसे 
धन्यवाद देगा। शुद्ध भाव सबोल इसके बढले में तु 
शिक्षा मिलेगी | 

घरमंडी मतुप्य अपन ही विषय की वातें करने में आनंद 
मानता है । वह नहीं जानता कि दूसरे लोग उसके मन की 
बातें सुनना पसंद नहीं करते । 

यहि उसने कोई भी काम प्रशंसा के योग्य किया है, उसमें' 
कोई भी बात स्तुति के योग्य पाई जाती है, तो वह उसकी 
घोषणा करने में हषे मानता हे। उसको दूसरों के द्वारा इन 
बातों का वर्णन सुनकर अभिमान होता है। ऐसे मनुष्य की 
इच्छाएं स्वयं ही उसका विफल कर देती हैं | लोग यह नहीं 
कहते --देखो, उसने यह किया है, उसके पास यह है; बहिक वे 
कहते हँ--दखा, उस इस बाबर का कितना घमंड है | 

मनुष्य का ध्यान एक ही समय बहुत-सी बातों पर स्थिर 
नहीं रहता। जिसका मन बाहरी दिखावे पर ही मुग्ध हो 
जाता है, वह असली वस्तु से हाथ धो बैठता है। वह उस 
मनुष्य की तरह हे, जो कुद्र बुलबुलों के पाने का तो प्रयत्न 
करता है, परंतु जिसके द्वारा उसका गोरव बढ़ सकता है, 
उस वस्तु को पेरोा-तल्ले रोंदता है । 
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एः सनुष्य ! शाकात 
उससे सावधान रह 


हि अर .आ दि 3 रा दे 
के चंचलता की ओर कुशाती हे 


जकनहों' 


हिल [का 


तू सा के ग् स ही चंचल ओर विदिव है. आर अस्थि- 
रता तुझे पिता के वीये से प्राप्त हुई है। तब त्‌ भला केसे 
इढ-घचत्त रगा 

जिन्हांन तुझे यह शरीर दिया हे. उन्हीं न तु्के कमज्ञारी 
भी दी हू : परंतु जिसने तुझे आत्मा दी हे, उसने तुझे निश्चय 
से भी विभूषित किया है। उसका सेवन करने से तुम्हे ज्ञान 
प्राप्त होगा, ओर जान से सुख : 

जो मनुप्य नक्त काम करता हें. उसका इस बात पर ध्यान 
रखना चाहिए कि वह उसकी कितनी हींग हाँकता हे; क्योंकि 
मनुष्य अपनी इच्छा स नक कास बहधा कम करता हैं 

क्या मनुष्य किसी बाहरी उत्तेजना स नक् काम नहीं कर 
सकता ? अनिश्चितता से तो वह उत्बन्न होता नहीं ? देवयोंग 
से ता वह प्रेरित हे नह ? अथवा किसी अन्य वात पर तो 
उसकी हस्ती हे नहीं ? यदि हाँ, तो य सब बातें तथा देबयोग 
ही वास्तव में स्तुति के पात्र हैं. सन॒ध्य नहीं । 

किसी काये के करन का विचार करते ससय जो अनिश्चय 
सन में होता हे, उससे सावधान रह । फिर. का्ये-संपादन 
करते समय आनंवाली अस्थिरता स सी होशियार रह ! 
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एसा करने ही से तू अपनी प्रकृति की इन दो महान दुबेल- 
ताओं पर विजय प्राप्त करगा | 

असंगन कास करने से वढ़कर तक की निंदा ओर क्‍या हो 
सकती है, आर मन की हृढ़ता के सिवा इस प्रवृत्ति को दबाने- 
वाला ओर कोन है ? 

अस्थिर मनुष्य यह तो अनुभव करता है कि मेरी स्थिति 
में परिवतेन हो रहा है, परंतु वह उसका कारण नहीं जानता | 

वह यह भी देखता है कि में खुद अपनी नज़र से भी बच जाता 

हूँ. परंतु यह नहीं जानता कि ऐसा होता क्‍यों हैं। इसलिये 
जा वात ठीक हैं---उचित हे--उस करते समय अपनी हलचल 
में रहोवदल न कर | तभी लोग तुकत पर विश्वास करेंगे। 

काय के तत्वों को अपूने दृदय में अ्तिबिंबित कर ; ठीक 
उनके अनुसार बतांव कर । पहले यह जाँच ले कि तेरे तत्त्व- 
सिद्धांत ठीक हैं; फिर उनका व्यवहार करते समय उन पर 
अटल रह | 

इससे तेरे मनोविकार तुक पर अपनी हुकूमत न चला 
सकेंगे। तेरी स्थिरता तुके अपने गुणां, अपनी नेकियों का 
निश्चय दिलावेगी-दुर्देव को तेर दरवाज़े स भगा देगी। 
चिता ओर निराशा तेर घर का रास्ता तक न जानेंगी। 

जब त & तू अपनी आँखों किसी की बुराई का देख न ले, 
उसके बुर होने का संशय न कर | पर यदि एक वार देख ले, 
तो फिर उसे मत भूल । 


जो दुश्नत रह चुका हे. वह सित्र नहों हो सकता: क्‍्येकि 
मनुष्य अपन दापी का--वराइयों का--सथार नहीं करता 

जिसन अपने जोवन के नियम ही स्थिर नहों क्रिए. उसके 
कार्य केस ठीक हा सकते है ? ज्ञा बात नके्नसद्ध नहीं. बह 
ठीक नहीं हा सकती । 

चंचल मनुप्य को आत्मा को शांति नहीं! ओर नो और 
उसके सित्र ओर संबंधों भी उस आराम नहों पहेचा सकते | 
उसका जीवन विपम. ओर गति अनियमित होती हैं: उसका 
अंतःकरण हवा के रुख के अनुसार बदलता रहता हे 

आज वह तुमस प्रम करता हें. पर कल ही घृणा करन 
लगेगा | क्यों * वह खुद ही नहीं जानता कि क्रिसलिय उसने 
नुकभस प्रेम किया था, ओर अब क्यों तुकेस नक़रत करता है? 

आज वह तुझे पर अत्याचार करता हे. पर कल ही वह 
इतब्ा नरम हा जायगा कि तेर नोकर की नम्रता तुक उससे 
कम मालूम होगी; क्योंकि जो विना अधिकार के घमंडी हे, 
बह उस जगह भी अपने का सुलाम,स बढ़कर वना लेगा जहाँ 
गुज्ञामों का पता तक नहीं हे | 

आजव: फ़िजल-ख़च ह. कल वहो गिनकर पेंसा रक्खेगा | जो 
घरिमितता को नहीं पहचानता- उसकी एसी दशा क्‍यों न दे? 

गिरगिट अभी काला दुखाई दता हे. पर दुसरे ही क्षण उस 
पर हरा घास की हरियाली छा जाती है ? उस काला कॉन 
फऋह सकता है ! 


७५५ 
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अस्थिर मनुष्य को कोन प्रसन्न कर सकता हें;.जब दूसरे 
ही क्षण उसके मुह स लंबी साँसें निकलने लगती हैं ? 

ऐसे मनुष्य का जीवन स्वप्न के भूत के सिवा ओर क्या हे ९ 
यदि बह प्रातःकाल प्रसन्नता के साथ उड़ता है; तो दोपहर को 
कॉटों की सज पर पड़ा हुआ दिखाई देता है । 

अभी इस घड़ी यदि वह देवता हे, तो थोड़ी ही देर में एक 
तुच्छ कीड़ा दिखाई देता है। कभी वह हँसने लगता है, तो 
कभो रोने | अर्सी वह किसी वात की इच्छा करता है, पर क्षण 
में ही अनिच्छा प्रकट कर देता है। थोड़ी ही देर बाद उसे यह' 
भी पता नहीं रहता कि में इच्छा करता भी हूँ या नहीं ! 

तो भी न तो आराम ओर न कष्ट ही उसके पास ठहरते हैं; 
न तो उसकी चिढ़ अधिक होती है, न कम: न उसके पास हँसी: 
के लिये कारण है, न दुःख के लिये । इसलिये न हे और न. 
विषाद--कोई भी उसका साथ नहीं देता । ब 

चंचल-चित्त मनुष्य का सुख वालू पर बनाए हुए महल 
की तरह है| हवा का एक्त ही फोंका उसकी नींच को हिला 
देता हे | यदि वह गिर जाय, तो आख्ये दी क्‍या ९ 

पर यह कान-सी उच्च और विशाल मूर्ति है, जो समानतया 
बेरोक सागे बताती है: जिसका पैर प्रथ्वी पर हे और सर 
बादलों स भी ऊचा है ? 

भव्यता उसकी भोंहों पर निवास करती है । उसकी चाल- 
डाल में स्थिरता, ओर उसके हृदय में शांति का राज्य है 


सनुध्य ७ 


नाई 
74 का 


विध्न यद्यपि उमक रास्ते में आते हैं. पर वह उनकी ओर 
देखती तक नहीं। तमाम प्रध्वी ओर आकाश उसके सास में 
बाधा क्यों न डालें, वह बराचर वराक झागे बढ़ती चली 
जाती है । 

पहाड़ उसके क़दम के नीचे दब जाते हैं; उसके पर पड़ते 
ही समुद्र का पानी सूख जाता है. 

शेर उसका रास्ता रोककर खड़ा हो जाता हू. पर उसकी 
दाल नहीं गलती  चीते के पद-चिह्न उसके मांगे में चमकते 
रहते हूँ; पर वह उनकी परवा नं करती ; 

वह सीधे युद्ध कर री सना के बीच चली जात 
खपने हाथां स मत्य के भय को ह्टाती है ! 

तृफ़ान उसके कंधे पर गरजता रहता हे: परंतु उन्हें 


> * 
| 


च का ब्क 


हिला नहीं सकता | मघ-सज्ञनन उसके सर के आसपास 
हुआ करता है, परंतु बेकार | बिजली भी दमकती हू. पर इसस 
उलटदे उसी के मुग्बसंडल का तेज प्रकाशित होता हू ! 

उसका नाम हें वृ्ढ़ निश्चय , न्रद्र फ्रथ्वा क दृस्दर के 


धो 


स्थानों स आता है सुख्न का बहुत दर स अपनी ऑन्‍न्चों के 


सामने देखता है | उसके नंत्र सुख के मंदर के दरवाज़े को 


की 


देख लेते हैं, चाह बह ध ब-प्रदश के भी पर क्‍यों न हो ” 


बह सॉदर तक जाता; और चेधइआअ उमस घसकर जदा 
वहीं रहता हे | 
अतएव जो सन्‌ है, उसी में अपन अंतःकरण को लगा ; 
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तब तुझे मालूम होगा कि स्थिर-चित्त होना ही बड़ी-से-बड़ी 
मानवीय स्तुत का पात्र होना है | 





तीसरा अध्याय 
दुबलता 

ह अपूणता की संतान ! जब तू घमंडी और चंचल है. 
तो दुवल के सिवा ओर या हो सकता है ९ क्‍या चंचलता 
का संबंध दुबलता से नहीं है ? क्या अस्थिरता के विना भी 
कहीं वृथा अभिसान हा सकता है १ इसलिये तू एक के ख़तरे 
स अपने को बचा । इससे दूसरे के उपद्रबों से अपने को दूर 
पावेगा ! 

तू कहाँ ज्यादा कमजोर दे ? जहाँ तुफे यह मालूम होता हो 
कि में बहुत बड़ा बली हूँ , जहाँ तू अपने को बड़ा भारी गर्य- 
मान्य समझता हा, जहाँ उस बरतु की ओर भी अधिक 
प्रा4 करन का प्रयत्त करता हा; जो तेर पास है, और जहाँ तू 
अपन नजदीकी चीज़ां से लाभ उठाता हो . 

क्या तेरी अमिलापाएँ कमज्ञोर नहीं हें ? या तू यद भी 
जानता है कि में किस चीज को चाहता हूँ ? जिस चीज़ की तू 
बड़ी खोज में रहता है, उसके मिल जाने पर तू देखेगा कि 
उस्सस तुऋ संतोप नहीं होता | 

जा सुख तेर सामने हूं, बए तुके फीका क्‍यों मालूस होता 
है ? भावी वस्तु तुकके क्यों अधिक मीठी लगती है ९ इसलिये कि 


मनुष्य के 


अत्यत्न सुख के लाभों ले तू घबरा उठा हे, ओर नहीं जानता 
कि जा वस्तु अभी तेर पास नहीं है. उसमें क्या-क्या दोष हूँ ! 

संताप में ही सुख है, इस मंत्र को याद रख। क्या तू 
आप अपना निर्णय कर पाया हे ? क्या वह सिरजनहार तुमे 
अपनी तमाम अभिल्पित बस्तुएँ ला देगा ? क्त्रा उस अवस्था 
में सुख तेरे पास रईइ सकेगा. या आनंद तेर दरवाजे पर 
सर्वेदा टिका रहगा ? 

अफसोस ! तेरी दुबज्ञता उस रोकती ह ! तेरी अस्थिरता 
“उसके ख़िलाफ़ फ़तवा ढती है। आनंद के बजाय तुझे विवि- 
धता के दशन होते हैं, ज़किन चिर॒स्थायी मुख तो चिरस्थायी 
वस्तु स ही मिल सकता हैं । 

जब वह सुत्र नष्ट हो जाता है. तव तू उसके अभाव पर 
सिर पीटता है; परंतु जब तक वह तेर पास था, तू उसस दूर 
भद्गता रहा । 

उसके स्थान पर जा वस्तु तुके मिली है, उसस तुके अधिक 
काल तक आनंद नहीं सिलता, ओर पीछे तू अपने ही दिल को 
कोसता है कि मेन उस क्‍यों अच्छा समझ लिया। &तएवं केवल 
ऐसी ही स्थिति पर दृष्टि रख, जिससे नुमस गलती न होने पावे । 

किसी वस्तु की असिलापा करने के अलावा ओर भी कोई 
ऐसी वस्तु है, जिसमें तेरी दुबेलता अधिक स्पष्ट रूप से दिग्बाई 
देती हो? हाँ हे; ओर वड है, बरतुओं का संग्रह ओर उनका 
उपयोग करना ! 
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क्र कप 
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जब हम अच्छी वस्तुओं का उपभोग करने लगते हूं. तब 
उनका अच्छापन ग्पन चला जाता है। प्रकत ने जिन्हें शुद्ध ओर 

मधुर बनाया है, वे हमार लिय कटुता के कारण हो जाती हैं। 
हमारे आनंद ओर हपे से कष्ट ओर दुःख उतसपन्न होते है | 

इसीलिय अपने सुख-भोग को एक सीमा में रख | इससे वह 
अधिक समय तक तेरे पास रह सकेगा । तके को अपने हे 
का आधार वना । इससे हे का अंत होने पर ठुःख तेरे लिये 
एक परकीय वस्तु हा जायगी । 

प्रेम के आनंद का आरंभ आहेों के साथ होता हे, ओर अंत 
टुश्व आर खिन्नता के साथ | जिस वस्तु के लिये तू कभी व्या- 
कुल था, उससे तेरा जी अघा जाता है; और तब ज्यों ही वह 
तेर पास आई नहों कि उसको दस्ते ही तेरा जी ऊबा नहीं | 

प्रशंधा के साथ आदर भी प्राप्त कर । प्रेम के साथ मित्रता 
का मिलाप कर। इससे अत में तुझे इतना संतोष होगाः जो 
अत्यानंद्र स भी बढ़कर हे--इतनी शांति मिलेगी जो ब्रह्मानंद 
से भी अधिक है | 

परमात्मा ने तुमे जो अच्छी बातें दी हैं, वे बुराई से 
स्ाज्ी नहीं हें । साथ ही उसने उस बुराई को निकाल डालने के 
साधन भी तुमे दिए हूं । 


भ् 
है 


| के हे 4. 

जेस हप॑ दुःख-रहित नहीं हे, वेस दुःख भी बिना थोड़े- 
बहुत आनंद के नहीं हैे। सुख ओर दश्ख, दोनों यद्यपि एक 
दूसरे से भिन्न हैं, तथापि वे एक दूसरे से सिले हुए हैं। उनमें 


ने कम 
ख किसका पाना ओआर किमकोा नहीं पूणनः तुझे पर 
अवलंबित है| 

बहुत वार तः स्वयं विद्याद हो आनंद देता हू. आर आनंद 
के अतिरक में आँसू दि रहते हें ' 


अज्ञानी के हाथ में यदि अच्छची-स अच्छी वस्तु हो. तो भो 
वह उसके द्वारा अपना विनाश कर बठता हैं: पर बुद्धिमान 


सनुष्य व॒री-स-बुरी चीज़ से भी अच्छा नतीजा निकाल खता है । 

ए सनुष्य ! तेर जीवन ने इतनी कमज़ारी मरी हुडड है 
तुमम न ता पूरा सज्न बनने की ओर न पूरा 
की ही शक्ति है। बस, त्‌ इसी बात पर अ 
तू दुजनता की सीसा तक नहीं पहुँच सकता | तेर पास जो 
'सज्जनता है; उसी पर संताप कर । 

सदगुण का निवास भिन्न-भिज्ञ स्थितियां आर स्थानों में 
है। इसलिय जा बात अशमक्य हे. उसके पीछ न पड़; यदि 
तमाम सद्गुणां की प्राप्त न कर सकता हो, तो अफ़सास न कर। 

क्या तू चाहता हे कि धनवानों का-सा ओआदाये ओर दीनों 
का-सा संताष तुकमें एक्र हो साथ आ जाय ? अथवा यदि 
तेरी दृदय-देवी में वे सदगुण न हों, जो विधथओं में दिखाई 
देते हूँ, तो क्या तू उसका तिरस्कार करेगा ९ 

यदि ते पिता तेर देश में फूट फेज्ञाने में निमग्न हो जायें, 
तो क्या तेरो न्‍्याय-वुद्धि उनका अस्तित्व मिटा देगी-तेरी 
कृत व्य-वुद्धि उन्हें बचा लेंगी ? 


की हत्या कर डाज्ञता मृत्यु नहीं हं ? 

सत्य केबल एक हे | तेर संशय तेरी ही कल्पनाओं की 
उपज हैं। जिमने सदगणों का, उनके बतेमान रूप में, 
निर्माण किया है, उसने तुझे उनकी श्रेष्ठता का ज्ञान भी दिया 
है | इसलिये अपनी आत्मा के संकेत के अनुसार चल | इसका 
फतल सदा अच्छा हो हागा | 





चौथा अध्याय 
ज्ञान की अपवाधता 
वह कान-सी वस्तु ह, जो प्रिय है, वछनीय हे, मनुष्य की 
पहुँच के अंदर प्रशंसनीय है ? क्या वह ज्ञान नहीं है पर 
फिर भी एंप्ता कोन हे, जो उसका संपादन करता है ९ 
राजकाजी लोग प्रकारकर कहते हैँ कि ज्ञान मारे पास 
है। राजा भी अपने ज्ञान की :शंसा पाने का दावा रखता है | 
कित क्या प्रजाजन इस बात का साय देते हैं 
बुराई मनुष्य के लिये आवश्यक वरतु नहीं हे, ओर न पाप 
को सहन करना ही आवश्यक हे। फिर भी क़ानून की 
आनाकानी करने से कितनी बुराइयाँ होती हूँ ? कासिलों के 
निंय से कितने अपराध होते हैं ९ 


खअनकफक फटा पर झआालतन करना चाह्दा हा, ना तु के यार 
रबता चाउए कि घर का ज्ञमता दे देना उन 
४ $4 ०» ४. न: उ्रा करन क चुत | ५ अब्य [ 5 
[: दि च्द्रा (490 *'हंगक पुर रे पक ७ “बा न के ह््चं 
दस अपराध से अधक तर पी है. हा तर दंड स अच् 
कण... को 


जब तेरो प्रज्ञा की संख्या चहुन बढ़ जाती हे, और 
तेर साथ भोजन करनबाले तेर साथी मो बहुत हो जाते हैं 
तब क्या तृ उन्हें निरयराध मनुय्यं का संत्र करने के लिये 
नहीं भजता ? क्या तू उस मनुष्य की तलवार का शिकार होने 
के लिये उन्हें प्रेषित नहीं करता, जिपका कुछ भी उसने नहीं 
विगाड़ा ? 
द तेरी अभीपए-मिद्धि के ल्षिच तेरे हज़ारों पुत्र-तुल्य 
प्रजाजनों को प्राण देने पड़ते हां. तो उन समय क्‍या त यह 


नहीं कहता कि यह काम तो होना व चाहिए ? उस समय 
निश्चय ही तृ भूल जाता है कि जिस परमात्मा ने तके पेदा 


किया है, उसी ने उन्हें भी, ओर उनका भी खन उतना ही 
मूल्यवान हे, जितना तेरा । ह 

क्या तेरा यद्‌ कहना है कि अन्याय किए विना न्याय प्रदान 
नहीं किया जा सकता? यदि हाँ. तो निश्वय रख कि अपने 
इन शब्दों के द्वारा तू स्वयं अपनी दी निंदा करता है 

याद तू कूंटी आशाए दिखाकर दोषी की आत्मा को 
फुसलाता है, जिसमें वह अपना दोष स्वीकार कर ले, तो क्या 
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तू उसके प्रति दोषी नहों हे ? इसलिये कि वह तुके सज़ा 
नहीं दे सकता, क्या तेरा दोप उससे कम है 

जब नू बुरा करने के संदेह-मात्र पर किसी को कष्ट पहुँचाने 
का हुक्म देता है, तब्र क्या तू यह खयाल कर सकता है कि 
निदाप भी मेर हाथां पीड़ित हो सकते हूँ ? 

क्या इस वात स तेर उद्देश्य की पूर्ति होती है ? क्‍या 
उम्रके स्वीकार कर ज्ञन से तेरी आत्मा को संतोष हो जाता है ? 
जो बातें हुई नयों हैं, उन्हें यंत्रणाएं उससे ज़वरदस्ती उतनी 
ही आसानी के साथ कहलवा लेंगी. जितनी कि वह बात जो 
हुई है। मनोव्यथा स्वयं निरफ्राधता की मूर्ति को भी दोषी 
वना देती है । 

दि काँसी के योग्य काय-कारण हो, तो तू उसे फाँसी भी 

दे सकता है; पर तू तो फाँसी से भी बढ़कर बुरा काम करता 
'हैं। यदि वह अपराधी हो, तो तू उसका कुसूर साबित कर 
सकता है; पर तू ता उसके निरपराध होते हुए भी उसका नाश 
कर डालता है | 

ए सत्य स आँखें मू दनवाले, अधूरी बुद्धि ओर ज्ञान रखने- 
वाले समझदार ! जब तेश न्यायावीश तुफे इसके लिये कारण 
वतान की आज्ञा करेगा; तब तू यह चाहेगा कि चाहे दस 
हज़ार अपराधी भत्ते हा छूटकर चले जायें, पर एक भी निर- 
'पराध मनुष्य मर खिलाफ़ न खड़ा हो । 

जब तू न्याय की रक्षा करने में पूरी तरह समर्थ नहीं है, 


'लब तुझे सत्य का ह्लन किस तरह होगा ? नृ सल्य-सिहानन 
के सोप'न पर केसे चढ सकेग ? 

जिस प्रकार सूय के तज स उल्लू की आंखें अंबी हो जाती 
हैं, उसी प्रकार मत्य के सुब-मंइल को कांति तेरे सामने 
पहुँ +ते ही तुके चक्राचोव कर देगी। 

यदि तू इस के सिद्यसन तक पईुँचना चाह, ता पहले उसके 
घादासन की नमन कर; यादे तू उनके ज्ञान को प्राप्त करता 
चाह, तो प>ले म्वर्य अपन अज्ञान को पहचान । 

सत्य का मूल्य रत्नों स भी अधिक हे, इसलिय उसकी 
'खाज बड़ी बिता के सा4 कर। य पुखराज, इंद्रनोन आर लाल 
सो उसके परों की घृत्न के समान हैं | इसमादिय णऊ पुरुषार्थी की 
तरद उसके पाने का उद्याग कर | 

उस तक पहुँचन का माग क्र परिश्रम । ध्यान उसका 
'माबिक हे, जो तुझे उसके बंदरगाह तक निश्चय ले जायगा । 
'परंतु रैस्ते मं उऊता न जाना--धक न जाना; क्योंकि जब तू 
“उसके यहाँ पहुँच जायगा, तब तरे सब्र माग के कष्ट आनंद में 
बदल जायगे। 

देख अपने मन में यह न सोच कि सत्य से घृणा उत्पन्न 


ध्े 


होती हे, इसलिये में अपने का सत्य से दूर ही रकाब गा; ओर 


रच 


छुल-कपट म॑ मित्रता बढदा हे, इसालय में उनका ग्रहण 


करूँ गा। क्‍या चापलूमी के द्वारा प्राप्त मित्रों की अपेक्षा सत्य 
द्वारा बनाए गए शत्रु अच्छे नहीं हैं ? 
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मनुष्य स्वभावतः सत्य को चाहता है, तो सी जब वह 
उसके सामने आ जाता है, तब पहचान नहीं पाता। यदि 
सत्य स्वयं जवरदस्ता उसके पास जाय, ता क्या वह उस पर 
बिगड़ नहीं बेठता ? 

परंतु इसमें सत्य का दोष नहीं | वह तो मनोरम हे। हों. 
मनुष्य की ठवलता उनके तेज को सहन नहीं कर सकती | 

क्या तू अपनी अपूणता को ओर भी स्पष्ट रूप में देखना 
चाहता है ? ता अपने अंत:करण को उस समय जाँच, जब, 
तू पूजा-अचचा के लिये बठा हो। धम का उद्दश्य क्‍या हे ?' 
केवल यही कि मनुष्य को अपनी दुबलता का ज्ञान कन दे, 
कमज़ोरि4 की याद दिला दे, ओर यह दिखला दे कि सिर्फ, 
रग से ही तुके अच्छी बातों की आशा करनो चाहिए । 

क्या धर्म तू नहीं यार्द दिलाता कि तू पार्थिब है, मिट्टी 
का पुतला है, ओर राख में मिल जाता है ? पश्चात्ताप को देख, 
कया वह दुबलता की बुनियाद पर नहीं खड़ा है ? 

तू किसी को क़सम देता हे, और खद सी शपथ करता 
है कि में किसी को धोसा न द गा। यह तेरे और उसके, दोनो 
के लिये शम की बात है। तू न्‍्यायशाल बन, जिससे अनुताप 
करना भूल जाय | इंसानदार हो, जिससे तुमे क्रुमें खाने की 
जरूरत भी न रहे । 

मूखंपन जितना कम द्वो, उतना ही अच्द्रा। इसलिये तू 
यह न सोच कि मैं थोड़ो-थोड़ी मूखता न करूँगा । 
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सुनता हे, वही दूसर का उसके ऋस्राध पर साहस के साथ 
मिड़क सकता है । 
जो किसी वात को सकारण अम्बीकार करता है, बह 


अपनी त्रटि का भी घीरज के साथ सहन करता है | 

यदि कोई तुम पर व्यथ ही संशय करे, तो तू बेघड़क 
होकर उसका उत्तर दे | संशय अपराधी के सिवा दुसरे 
किसको डरा सकता है ? 

कोमल-हृदय मनुष्य तो अनुनय-विनय से अपने आग्रह 
को कम कर देता है, परंतु घमंडी आदमी नम्र वचनों से ओर 
भी अधिक दुराग्रही हो जाता हे । तेरी अपू्णता तुमसे कहती 
है कि तू सत्रकी बात सुन। यदि तू न्‍्यायी होना चाहता हे, 
तो तुके चाहिए हि जो छुद्ध -सुने, उसे विकार-हीन द्वोकर 
स्वीकार कर | 


पांचवा अध्याय 
विपन्ति 
| ए «४५ ७ ५ 
ऐ मनुष्य, सब्जनत में तू दुबल ओर अपूण ह; आनंद म॑ 
तू अशक्त और चंचल हे। पर हाँ, एक ऐसी वस्तु ह, जिसमें 


तू बड़ा प्रत्रल, चिरस्थायी ओर अचल हढं । उसका नाम 
हैं विर्पत्ति । 


यह तेर जीवन का विशेष गुण है, तेरी प्रकृति का विशेष 
अधिकार है । तरे हृदय में ही इसका निव्रास है। देख तो, सिवा 
तेरे मनायिकारों के उसका उपगम झोर कहाँ है ? 

जिमने तेरे अंतर में मनोविक्ार उत्पन्न किए हैं, उसने 
तु्े उनको अप वश में करने के जिये तरशक्ति भी दी है। 
उसे काम में ला। वे तरे वशवर्ती हो ज्ञायग | 

पार में तेरा प्रवेश क्या शम्र की वात नहीं हे ? क्या खृत्यु 

गॉरव-युक्त नह, ! देख, लाग मृत्यु के शब्राओं को सुबण ओर 
रत्न से: 2सज्जित करते और उन्हें पहनते 

जा शख्स क्रिसी को जन्म देता हे, उसे अपना मुँह छिपाना 
पड़ता है; परंदु जा सहस्रों का संदह्वर करता है, वह जगह- 
जगह आददर पाता हे 

पर यह भूल दे । सत्य के उ्त्रभाव को रूढियाँ नहीं बदल 
सकती; ओर न एक आदमो की राय न्याय को उन्मूलित कर 
सकती है | जा वात गोरव के योग्य है. वह लञ्ाजनक समकी 
जाता हैं; ओर जो लजायुक्त है, वह गौर+-पू्ण ! गौरव और 
लज्ञा भूत से एक दूसरी जगह रख दी गई हैं !! 

भनुष्य के जन्म का सांग केवज्न एक है, परंतु विनाश के 
रास्ते हज़ रॉ | | 

जो दूसर प्राणियों को जन्म देता है, उसकी मन-प्रशंसा 
कहीं नहां होती; परंतु हिंसा-कांड का पुरस्कार मिलता है 
विजय और साम्राज्य | 


सनुप्य 2१७ 


ल्‍ी छ् ्, ही करे; का 


फिर भा जिसन प्रचुर संतान का जन्म दिया हैं, उस 
सानो उतने ही मंगल-आशावद मिले हैं. पर जिसने दूसरों 
के प्राय हरे हैं, इस अपने जोबन का भी उपभोग नसांव 
न हागा | 

जंगलों मनुप्य पुत्र-जन्म की ख़बर पाकर दुतची हाता द 
वह अपन वाप का सत्यु पर आशःवबाद कं वृ.ष्ट करता ढे 
इसस क्या वह अपन को राक्षस नहीं कहलवाता ? 

मनुष्य के नाग में पहले ही बहुत-सी बुराइयाँ बदी हैं; परंतु 
बह उन पर दुखी होकर उनकी मात्र: ओर भी इढा लता है । 

मनुष्य के लिय सबसे वहा बुराई हे दुःख | दुःखों को 
लेकर तो तू जन्म! ही है | अपने उल्टे-्सीब कामों से उनकी 
मात्रा अबव अधिक न कर। | 

दुःख तेरे लिये स्वाभाविक है, हमेशा तेर आरूपास मड- 
लाया करता है; पर सुख्र एक मुनाफ्र की तरह हे -कर्ी- 
कभी तुझसे मिलता है। इस,लये अपने तक का उपयोग अच्छी 
तरह कर, जिध्म तेरा दुःख पीछे-छूट जाय । दृरदश बन, 
जिसमें सुल्ल चिरक्काल तक तेरे पास निवास करे । 

दुःख को ज्षमता तेरे शरीर का प्रत्यक्र भांग रखता ६; पर 
आनंद के साग तंग और थोड़े हैं 

सुख ता सिफ़ एक ही राहस आ सकता हे, पर॑तु दुःख 
हजार की संख्या में ओर हजारों आर से एक है। समय आ 
घेरते हैं | 


बल 
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. तिनके की ज्ञयाला सुलगते हो बुक जाती है। उसी तरह 
हप की चमक चण में चली जाती है। फिर पता भी नहीं 


चलता कि उम्का कया हुआ ? 

दुःख सदेव हुआ करता है; पर सुख कभी कभी आता है । 
क्रष्ट अपने आप आता 6; पर आनंद को मोल लेना पड़ता है । 
दुःख तो अनसिना होता 5; परंतु ह में कटुता का अभाव 
नहीं रहता । 

अब आदमी वहुत तंदुरुस्त होता है, तब उसकी तदुरुस्ती 
उतनी स्पष्ट नहीं मालूम होती, जितना कि थोड़ी-सी भी 
बीमारी । बेस ही अत्यानंद हमारे हृदय में उतना गहरा नहीं 
पेठता, जितना क्रि जरा-प्ता भी दुःख । 

हमें कष्टों से प्रेत हो गया है; हम आनंद से प्रायः दूर 
भागते हं। इसलिय जब हमें उसको गरज होती है, तब क्‍या 
दूना-चोगुनी क्रीमत नहां देनी पड़ती ? गा 

वितन-सनन करना * नुष्य का काय है; अपनी स्थिति का 
व्यान या ज्ञान रखना उस्तका पहला कतव्य हे। परंतु हथ- 
काल में कॉन अपदी दशा का ध्यान रखता है ? तब क्या यह 
ईश्वर की दया नहीं डे, जा उसने हम:रे नतीब में दु:ख लिख 
दिया है ९ 

सनुष्य आनेवाले संकट की कल्पना पहन ही से ऋर लेता 
है। जब वह चता जाता है, तब उसकी याद किया करता हद! 
पर घह यह नहीं समझता कि दुःख की कल्पना प्रत्यक्ष दुःख। 


सनुष्य ११६ 


की अपेक्षा अधिक कट्ठदायिनी हैं। इसलिये जब तक दुःख 
सेरे पास न आ जाय- तू उसका विचार ही न कर | इससे तू 
अत्यधिक दुःख से बचा रहेगा । 

जो आवश्यकता के पहले हो र'ता है, उसे आवश्यकता से 
अधिक राना पड़ता हे। यह्‌ क्‍यों? इसलिय कि उच्त राने के 
साथ मुहब्बत है । 

वारहसिंगा तव॒ तक नहीं चिल्ज्ञाता, जब तक शिकारी उस 
'पर निशाना नहीं ताकता; ओर न बीवर # की आँखों से तब 
सक आँसू ही गिरते हैं, जब तक शिकारी कुत्ते उत्तर पर कपटते 
'नहीं । मनुष्य मृत्यु की आशंका कर उसकी बाट जोहता रहता 
है; क्‍योंकि भय स्वयं प्रत्यक्ष घटना से भी अधिक ठुःखदायी 
होता है। ु 

अपने का. का हिसाब देने के लिये सदा तेयार रह। 
सबसे श्रेष्ठ म॒त्यु वही है, जिसका ध्यान पहले से प्रायः न 
किया गया हो। 


खछूठा अध्याय 
निणृय 
मनुष्य को परमात्मा ने जो सबसे बड़ा प्रसाद दिया है, 


चह हैं निशय-शक्ति ओर संकल्प-शक्ति । वही मनुष्य सुखी हे, 
जो इनका दुरुपयोग नहीं करता। 


* एक जत्न-थत्नचर प्राण) | 
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पहाड़ से नीचे गिरनेवाले करनों का प्रवाह अपने में 
पड़नेवाली प्रत्यक वस्तु को जिस प्रकार बरबाद कर देता है, 
उसी प्रकार लोकमत उस मनुष्य के तक को घचराहट में डाल 
देता है, जो यह देखे बिना कि इस बात का मूल क्‍या है, 
उसके आगे सिर मभका देता है । 

इस बात पर ध्यान रख कि जिय तू सत्य समझकर गहण 
करता है, कहीं वह उसका आभाम-मात्र न हो; क्योंकि जिस 
वस्तु को तू निशौयक्र समझता हे, वह अक्सर धोखे की टहे- 
होती है। इसलिये हृढ़ता धारण कर, ग्थिर-चित्त हो, और 
अपना निश्चय खुद आप कर, जिससे तुझे सं अपनी ही 
दुबलता का उत्तर देन पड़े | 

यह न कह कि परिणाम से काय का ओचित्य >द्व होता! 
है। याद रख, मनुष्य दे+योग की पहुँच के परे नहीं है | 

किसी का निणंय यदि तेरे निशय से न मिलता हो, तो 
उसके लिये उसकी निंदा न कर | दोनों के निणयों में गलती 
हो सकती है । 

जब तू किसी मनुष्य को उसकी जपाधियों के कारण 
आदर की दृष्ट से देखता है, और किसी अपरचित मनुष्य का 
तिरस्कार इसलिये करता है कि वह उन उपाधियों से वंचित 
है, तो क्या इस दशा में तू ऊंट का अनुमान उसकी नकेत से 
नहीं कर्ता 

जब तू अपने शत्रु का वध करता है, तब यह न समझ कि 


क्या तेरी माता व्यभिचारिशी थी, ओर क्या तुऊक यह बात 
सुनकर दुःख होता है ? क्‍या तेर हृदय की रानी--तेरी पत्नी-- 
चंचल हैं, ओर क्या उसकी निंदा सुबकर ठुका ब्यथा हाता 
हैं? पर इसके कारण जो लोग तुमसे घृणा करते हैं, वे माना 
स्वयं अपना ही तिरस्कार करते हैं। क््यः दूसरे के दुराचारों के 
लिये तू जवाबदेह है ? 
, किसी रत्न की केवव इसलिय अवहलतग न कर कि सह 
तेरे फस हैं: न किसी वम्तु को इसलिये विशेष मूल्यत्रान्‌ 
समझ कि वह दूसरे की है! वस्तु का मल्य तो सुयोग्य मनुष्य 
के पास रहने स च्ढता है । 

इसछिये कि तेरी धर्मपत्नी तेरी वशवतिनी हे, तू इसका 
आदर कस न कर। ऐसे शख्स से दूर रह, जो यह ऋहता हो -- 
यदि तू कम प्रेम करना चाहता हो, नो इससे शादी कर । भला 
बता तो, वह कौन-सी वस्तु हें, जिसके कारण इसने अपना 
हृदय तुझे अपण किया है ? बढ हे केवल तेरे सदगुणों के प्रति 
उसका विश्वास । तो क्या तुझे इसीलिये उससे कम प्रेम करना 
चाहिए कि तू इसका अधिक कृतञ्न हैं ? 

यदि तूने वाजिब तौर पर उसका प्रम प्राप्त किया है, 
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तो जय तह वह तेर॒ पास है, तब तक तू चाहे भले ही उसको 
उपेक्षा कर. पर उसका वियोग तेरी आत्मा को व्यथित किए 
विना न रहेगा। 

यदि किसी को केबल इसलिय भाग्यवान समकता हे कि 
'उसे बसी पत्ना प्राप्त है, तो चाह वह तुझसे अधिक सममू* 
'दवार न हो, पर कम से-कम अधिक सुब्री अवश्य है । 

अपने मित्र की हानि का अंदाज़ उसके आँसुओं से न कर । 
अत्यधिक विबार ता बाहरी चिह्नों के द्वारा प्रकट ही नहं| 
हो सकता | 

याद कोई काम बड़ी थूसधास और समारोह के साथ किया 
जाय, तो उसको महत्त्व की दृष्टि सेन देख; क्योंकि ऊची 
आत्मा ता वह है, जो काय तो बड़े-से-बड़ा करती है, पर उतके 
'करते समय दिखावे के मोह में नहीं फंसती । 

कीर्ति सं उसके कान को कुतूहल होता है, जो उसे सुद्रता 
है; परंतु शांति तो स्वयं उसी मनुष्य के हृदय को आह्वाद 
देती है जिसमें उसका निवास होता हैं। 

दूभरे के सत्कायों पर भावों का आरोप न कर; क्योंकि तू 
'डसके हृदय को नहीं परख सकता। हाँ, ऐसा करने से संसार 
यह जान जायगा कि तरा हृदय ईप्यो से भरा हुआ है। 

धूत होना मूखे होने की अपेक्षा अधिक बुरा नहीं; परंतु 
इमानदार बनना उतना ही आसान हैं, जितना कि स्वयं 
ईमानदार दिखाई देना । 


सलुसय श्श्३े 


हानि का बदत्ा लेत की अपेक्षा नकी का उपकार मानने 
के लिय अधिक तेयार रह। इससे तुके हान को अपेक्षा लाभ 
अधिक हांगा | 

वृणा की अपेक्षा प्रेम करन में अधिक तत्पर रह। इससे 
लोग तुझसे घृणा की आप्षा प्रम अधिक कर गे । 

स्तुति करने को उत्सुकता रख: पर निंदा करने में आतु- 
रता न कर | इससे तेरे सदगुणों की प्रशंसा दागी, ऑर 
शत्रुओं की आँखे ते । च्रुटयों को न देख सकेगी | 

अच्छा काम इसीलिय कर कि बह अच्छा इ. इतथिय नहा 
कि लोग उस पसंद करते हैं | बुरी बात से बच, ता इसलिये 
कि वह बुरी हे, इसजिय नहीं कि लाग उस बुरा कहते हैं । 
ईमानदारी के ४ प्रेम के कारण ईमानदार हो, जिससे तू 
भीतर-बाहर सब कहीं ईमानदार हो जाय | जा विना वसूल 
के ईमानदार बनता है, वह कहीं का नह। रहता । 

नादान से प्रशंसा पाने की अपेक्षा समकदार से दा 
सुतन की इच्छा रख । बह तेरे दाष और चु टेयाँ उसी खयाज़ से 
दिखाता है कि तू उन्हें दूर कर सकता हे | पर जब नादान तेरी 
दारीफ़ करता है. तव वह तुझे अपने ही-जेला सममता है । 

जिस पद के थाग्य न हो, उसे स्वीकार न कर। ऐसा करने 
से जा आदमी उसके योग्य होगा, उसको नजर में गिर 
जायगा | 

जिस बत को तू न जानता दो, उसके विषय में दूसरे को 
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उपदेश न दे; क्योंकि जब वह इस बात को जानेगा, तेरा उप-« 
हास करेगा 

जिपने हानि पहुँचाई है, उससे मित्रता की आशा न कर; 
क्योंकि जिसके साथ अन्याय किया गया ह, वह चाहे भले ही 
एक वार साक कर दे, पर जिसने अन्याय किया हे, वही कभी 
तेरे साथ अच्छा वरताव नहों कर सकता | 

जिसे अपना मित्र बनाना चाहता हो, उसे अपने उपकारों 
सें बाँध न ले याद रख, उन उपकारों की स्मृति ही डसेः 
तुमसे दर हटावेगी। थोड़ा उपक्ार तो बनाने में सहायक 
होता हे, पर अत्यधिफ़ उपझार से शत्रुता पेदा हो सकती है । 

फिर भी अक्रतन्नगा मनुष्य के लिये स्वाभाविक नहीं है; 
आर न उसका को। ऐसा है, जो शांत न हो सके | जिस डप- 
कार से वह उऋण नहीं हो सकता, उनकी याद दिलाने से 
उसके चित्त को अनुताप हाता हे। उस मनुष्य का सूबक़ा 
पड़ने पर, जिसे उमने हानि पहुँचाई है, वह लक्षित हो 
जाता है | ु | 

नता किसो अपरिचित जन के लाभ पर खेद कर, और 
न अपने शत्रु की विपत्ति पर हप | क्‍या तू यह चाहता है कि 
दूस ए लोग भी मोक्ता पड़ने पर तेरे साथ ऐसा ही व्यवहार करें ? 

क्या तू यह चाहता है कि सनुष्य-म।त्र तेरा कल्गश-चिंतन 
कर ? तो तू अपनी उपकार-शीलता को सनुष्य-मात्र तक फेलः 
दे | यदि नू इस प्रकार उनके सदभाव को नह आआरप्त कर सकता,. 
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ता इसका दसरा कोइ साधन नहीं। ओर यदि एंसा प्रयत्न 
करते हुए मी उसे न पा सके, वा हज नह। तुझे उसके अधि- 
कारी होने का तो सोसाग्य प्राप्ण हां है जायगा | 


सातयाँ अध्याय 
अटकार 

घमंड और नीचता, दोनो बातें जुई-जुदी--एक दूपरे के 
साथ न ग्हन्बाली--म लून होती हैं; परंतु मनुष्य में परत्पर 
विरुद्ध वातों का संयोग पाया जाता है| वह संसार के तमाम 

प्राशियों से अधिक विपन्न, साथ द्वी सबसे अधिक घमंडी भी है। 

घमंड तक के सांग में एक बल्ता है। बह भूलां का पालक 
है। फिर भी वह मनुष्य के पास त के के साथ मित-जुन्नकर 
रहता हे । 

ढनिया में ऐसा कौन है, जो अपने को ऊचा, था दूसरे को 
लीच भहों समभता ! 

खद हमारा खष्ट--ईश्वर -भी ह्मारे घमंड की चपेट से 
नहीं बचता । बताइए, हम आपस में-एक दूभरे से किस तरह 
बच सकते हैं ! 

अंध-विश्वास का मूल क्या है ? अंध-भक्ति कहाँ से 
उत्पन्न होती हे? जो वात हमारी पहुँच के बाहर हे, उसके 
विषय में तक न करने के अपने भ्रम से, और जो अगस्य हे, 
उसका पता लगाने के प्रयत्न से । 
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एक तो हमारी बुद्धि की शक्ति मर्यादित हे, दूसरे, जो कु 
धोड़ी-बहुत बुद्धि हमें प्राप्त हे, उनकः भी उपयोग हम नरों 
करते | हम ईश्वर की महत्ता वा विचार ऋरते रूमय अपनी 
बुद्धि को, ओर परमात्मा का ध्यान करते समय अपने विचारों 
तथा कल्पना » को ऊंची डड़ान का अवसर नहीं देते | 

जो इस लोक के राजा के खिताफ़ चू तक करने से डरता 
ह, वह ईश्वर के विधान के नुक़स बताने में जरा भी नहीं 
हिचकिदात।--नहीं डरता। वह उसके ऐश्वयं और महत्ता 
को भूनकर उसके निश॒य पर अपनी बुद्धि से ऊटपटाँग विचार 
करता हैं । 

जो युवराज तक का नाम बिना उसके अल्क्राब--खिताब के. 
लेने का साहस नहीं कर सकता, वह उस जगत्‌-पिता परमात्ना 
को भूठी गवाही के लिये बुलाने में लब्जित नद्दीं होता । 

जा एक मामूली न्यायाधीश के दिए सज़ा के हुक्स को 
चुपचाप सुन लता हे, वह भी उस इंश्र के दरबार में धल्ील 
करता है; मित्रता-ल् शामद कर उसको राज़ी करने की, तरह. 
' तरह के वायदे कर उसको फुसलाने की शर्ते पेश कर उसे 
सममाने की कोशिश करता है। यदि इतने पर भी उप्तकी. 
प्राथना स्वीकृत न हुई, तो वड़ होसले के साथ उसके फेसले 
पर भला-बुरा कहता फिरता है। 

ऐ मनुष्य, तुझे इन पापों की सजा अब तक क्‍यों नहीं 
मिली ? इसलिये कि अभी उसका समय नहीं आया है | 
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उन आदमियों का अनुकरण न कर, जा सृ्ट्रकर्ता स न्याय 
कराने के लिये उप्को सख्ष्टे स ऋाड़ा करते हैं; ओर न इस- 
लिये कि वह तुझे दंड देता है, उसका सक्ति-भाव छाड् | यदि 
एसा ऋरगा, तो यर तरा ही पागलपन कटा जायगा। तेरे बुरे 
कामों का फल अकेल्त तुकका भुगतना होगा | 

जब तक मनुष्य ईश्वर के प्रते अपनी कृतञता प्रकट करन 
की परव। नहीं करता, तव तक वह अपने को उनका प्रीति-पात्र 
क्यों करता है ? ऐसे हृढ विश्वास के साथ ऐसा जीवन क्रिस 
तरह निभ सकता हे ? 

मनुष्य इस ज्ह्यांड में. सचमुच एक कण के बराबर है। 
तब भी वह समभता है कि यह स्वग और मृत्युल्ोक मेरे लिये 
बनाए गए हैं। वह मानता है “क्रि इस सारी सृष्टि का खास 
संबंध मेरे हित से है । , 

वृक्तों, मकानों और ज्षितिज की आक्रृतियों को जल के प्रष्ठ- 
भाग पर काँपते हुए देखकर मूख मनुष्य समभमता हे कि ये 
मुर्के आनंदित करने के लिये नाच रहो हैं। उसी तरह बड़ 
तब, जब प्रकृति अपना निश्चित काय करती है, यह मानता हैं 
कि उसकी ये सारो हरकतें मेरी आँखों -को सुख देने के लिये 
हो रही हैं। 


जब वह धूप और गरमसी पाने के लिये सूय-किरणों की 
उपासना करता हे, तव कल्पना करता हें कि यह 


मेरे ही उपयोग के जिय बनाया गया हे; जब बद चंद्र को 
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हल 


निशीयथ-पव में भ्रमण करते हुए देखता हे; सब्र सानत! हे क्नि 


च्ज् 
[का 


'यह मुझे आनंद पहुँचाने के लिय उत्पन्न किया गया है । 
अरे, अपने अभिमान को न समकनेवाले मूख ! नम्र हो। 
विश्व की गति को जो नियमित रूप से अपना काय करतां हें, 
उप्तका कारण तू नहीं है । गोष्म और शरदू का यह आवागमन 
त्तरे लिय न बनाया गया है । 
यदि सार मानव-वंश के अस्तित्व का लाप वा जाय, तो भी 
इस संसार की गति-विधि में कुड्ु परवतन न छोगा। तू 
उन असंख्य प्राणियों में से केवल एक प्राणी है; जिन्हें संसार 
में य| ऋृपा-असाद मिला हे । 
यह न समक कि मैं स्त्रग से भी ऊवा हँ। देख, गोलोक- 
वारसी तुमसे भी ऊपर हैं। अपने प्र॒थ्वी के सव्वामियों को 
गिरी निगार स न देख | कया उसी ईश्वर के हाथों उनकी 
'रवना नहीं हुई ! क्‍ 
यदि भगवान्‌ की दया से सुखी हे, तो क्या अपने सुलोप- 
भोग के लिये उस परमात्मा की रटष्टे के दूसरे प्राणियों को 
दुःख देने का साइस कर सकता हे? याद रख, कटी लेने के 
देने न पड़े ! 
क्या ये सब तेर साथ-साथ उसी विश्वात्मा की सेवा नहों 
करते £ क्या उसने हरएक के लिये नियम निश्चित नटीं कर 
दिए ? क्‍या उनकी रक्षा को चिंता उसे नहों हे, और क्‍या तू 
'डसकी आज्ञा का उल्लव बन करने की ध्रृष्टता कर सकता है ? 
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अपने विचार या निणंय को दुनिया के विचार या निएय 
'से बढ़कर न मान ! जो बात तेरो धारणा के प्रतिकूल हो, उसे 
असत्य न मान. ओर न उसकी निंदा ही कर | दूसरों के लिये 
निश्चय करन का अधिकार तुके किसन दिया है ? दुनिया स 
चुनने और पसंद करने का अधिकार किसने छोन लिया है ? 

एसी क्रितनी बातें त्याज्य मानी जा चुकी हैं. जा अब सत्य 
समझी जाती हैं ? एसी कितनी बातें, जो आज सत्य समझी 
जाती हैं, आगे चज्कर घृणित मानी जान लगेंगी ? तब भत्ना 
लू किस वात पर क़ायम रह सकता हें ९ 

जिस बात को तू अच्छा समझता हो; उस कर | इसस तुमे 
सुख प्राप्त होगा । इस संसार में, बुद्धि की अपन्ञा, सदुगुण 
प्राप्त करना तेरा प्रधान कतव्य हैं 

जिन बातों को हम समझ नहीं याते, उनमें क्‍या सत्य और 
असत्य का स्वरूप एक सा नहीं होता ? ऐसी दशा में हमारे 
विश्वास के सिवा उसका निश्चय और कोन कर सकता है 

जो बात हमारी धारणा से पर हे, उस पर हम आसानी 
से विश्वास कर लेते हैं या उस पर विश्वास करने का ढको- 
सला रचते हैं, जिससे लोग यह समझें कि हम उस वात को 
जानते हैं। क्‍या यह मूख्बता ओर वृथामिमान नहीं है ? 

ऐसा कोन है, जो वड़े साहस के साथ “हा कह सकता है ? 
कोन है, जो अपनी ही बात को सब कुछ सममता हे ? केवल 
वथाभिमानी, केवल महाघमंडी | 
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प्रत्येक मनुष्य जब एक राय बनाता है, तो यह चाहता हैः 
कि उस पर क्रायम रहे; परंतु जो जितना अधिक अहंकारी 
होता है, उतना ही अधिक ऐसा करता है। इसमें वह खुद 
अपनी आत्मा को धोखा देने से ही संतुष्ट नहीं होता, बल्कि 
दूसरों को भी उस पर विश्वास रखने के लिये मजबूर करताः 
हे। 

यह न कह कि सत्य की स्थापना काल या अबस्था के द्वारा 
नहीं होती, या उसके माननेवाले जन-समाज में उसका पूरः: 
निश्चय होता है। 

एक मनुष्य की बात या सिद्धांत उतना ही बल रखता हे. 
जितना दूसर मनुष्य की बात या सिद्धांत; पर दोनों का भेद 
या तारतम्य हमें सत्य के ही द्वारा जान पड़ता हे | 


किए 5 
मनुष्य के दुब्िकार 
जिनसे सं उसे तथा दूमगे को दुःस्ब होता हैं 
पहला अध्याय 
लाभ 

लद््सी या संपत्ति इस योग्य नहीं कि उसकी ओर अत्यधिक 
ध्यान दिया जाय | अतएव उसकी प्राप्त के लिये सरगर्मी से 
चिंता करना बजा है । 

अच्छी वस्तु झे प्राप्त करने की इच्छा ओर उसके अपने 
पास रहने से होनेवाला सुख अपनी-अपनी रुचि पर--भाव 
पर--अबलंबित है। उस सुख और आनंद को गंदी चीजों से 
न प्राप्त कर। स्वयं उन चीज़ों की महत्ता की जाँच कर | इससे 
तू लोभ का शिकार न होगा । 

संपत्ति की अमित अभिलाषा करना आत्मा को विष पिलाना 
है | उसमें जो कुछ अच्छी ब तें, हें,'उन्हें वह नष्ट-अष्ट कर देती 
है। इसने जड़ जमाई नहीं कि सारे सद्शुण--ईमानदारी, 
स्वाभाविक स्नेह आदि--उससे डरकर भागे नहीं । 

लोभी मनुष्य धन के लिये अपने बच्चों को बेच डालता है । 
माता पिता चाहे मर भले ही जायें, पर उसकी तिजोरी का 
ताला नहीं खुलता--नहीं, उसके मुक़ाबले में वह स्वयं अपने को 


१३० जीवन का सदव्यय 


भी कोई चीज़ नहीं समझता | इस प्रकार सुख की खोज में 
वह अपने को दुखी बनाता हे । 

जो मनुष्य संपत्ति की ख्वाज़ में, इस आशा से कि उसका 
उपभोग करन से में सुमबी होऊँगा, अपने चित्त की शांति को 
सो देता है, वह उस मनुष्य की तरह है, जो अपने घर को 
सुसज्जित करन की इच्छा से उसे वेचकर सजाबट का सामान 
ख़रीदता है। 

जहाँ लोभ का राज्य है, वहाँ समझ ले कि आत्मा दरेद्र है | 
जो संपत्ति को ही मनुष्य की भलाई का साधन नहीं मानता; 
वह उसकी तलाश में दूसरी समस्त अच्छी बातों से हाथ नहीं 
थो बैठता । 

जो दरिद्रता को अपनी प्रवृत्ति की सत्रसे बड़ी बुराई नहीं 
समभता, ओर उससे नहीं डर्रता, वह अपने को उससे बचाने 
के लिये दूसरी तमाम वुराश्यों को मोल नहीं लता । 

ऐ मृखे, क्‍या सदूगुण संपत्ति स अधिक क़ीमती नहीं है १ 
क्या अपराध दरिद्रता की अपेक्षा अधिक अधम नहीं है ९ 
प्रत्यक मनुष्य के पास उसकी आवश्यकता के योग्य संपत्ति है। 
उसी से संतुष्ट रह | तेरा सुख उस मनुष्य के दुःखों को देखकर 
हँसेगा. जो अधिक धन-संचय कर रखता है | 

प्रक्रति ने स्वण को प्रथ्ची के पेट में छिपा रक्‍्खा हैः क्योंकि 
बह देखन योग्य नहीं हू! चाँदी को उसने ऐसी जगह रच्खा 
है, जहाँ तू उस पेरो-तले रोदता है । ऐसा करने में 


रे छा है, * »० 
ननुध्य के दबिकार क 


सबणे तेरी चार के याग्य है, ओर न चाँदी तेरी नजर डालन 
योग्य | 

लोभ करोड़ों हतभाग्यां को मिट्टी में मिला देता है। लाभी 
सनुष्य अपने संग-दिल मालिकों के लिये एसी वस्तुएँ पंदा 


को 


करते हं, जो उन्हें उल्टे दःग्ब देती हें--अपने इन सबकों स्‌ 
भी अधिक विपन्न बनाती हैं । 

पृथ्वी ने अपन पद में जहां काप का--धन का -स्थान 
दिया हे, समझ ले, बह स्थान अच्छी वस्तुओं के लिय ऊसर 
है। प्रथ्वी के गर्भ में जहाँ सुबर्ण रहता हे, वहां हरियाली नहीं 
जमती । ॥॒ 

जिस ग्रकार घोड़े ऐस स्थान पर अपने लिय घास, ओर 
खच्चर दाना नहीं पाते, जिस प्रैकार पर्वतां के पाश्व में शस्व- 
संपन्नु खेत हेसते हुए नहीं दिखाई दूते, न आम्र-द्क्ष फल देते 
हं आर न द्वाक्षा-लता में ही गुच्छ लटकते हं, उसो प्रकार 
उस मनुष्य के हृदय में, जो अपन संग्ृहीत घन के ही ध्यान 
में मस्त रहता है, भलाई: बसरा नहीं करतो | 

संपत्ति समभदार मलुप्य की सेविका है; परंतु मूस्य के लिय 
वह ज़ालिम है । 

लोभी मनुष्य घन की सेवा करता हे, धन उसकी सवा नहीं 
करता। जैसे वीमार आदमी बुखार को नहीं छोड़ता, उसी 
प्रकार वइ धन को सदा अपने पास रखता है। धन उस जलाता 
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है. तरह-तरह के कष्ट देता है, ओर सृत्यु तक उसका पिंड नहीं 
छोड़ता । 

दोलत ने क्या लाखों आदमियों के सदगुणों को मिट्टी में 
नहीं मित्ना दिया ९ क्‍या इसने आज तक किसी की भल्लमन- 
सात में वृद्धि की है 

क्या यः वुर-स-वर आदमियों के पास बहुतायत से नहीं 
हाता १ फिर किसलिये उसकी प्राप्ति के द्वारा प्रसिद्न होने की 
इच्छा करता है ९ 

क्या वे लोग, जिनके पास यह कम-से-कम है, समभदार 
नहीं गिन गए ? क्‍या समभदारी ही सुख नहीं है ? 

क्या तेरी श्रेणी के बुरे-से-बुरे आदम्मियों के पास यह 
अधिक स-अधिक तादाद में नह है ? क्‍या उनका अंत दुःख- 
सय नहीं हुआ ९ ह 

दरिद्रता का बहुत-सी बातों की चाह रहती है; परंतु लोभ 
उन सत्र बातों को ठदत्कार देता है। 

लाभा किसी के साथ नकी नहीं कर सकता | वह दूसरा के 
साथ उतग्र निदृय नहीं दाता, जितना कि स्वयं अपने साथ । 

अथ का प्राप्त के समय परिश्रमी बन, ओर उसके विनियोग 
के सन्य उद्यार। मनुष्य जितना सुखी दसरे को सख प्रदान 
करते समय हांता है, उतना और कभी नहीं हाता | 


मनुष्य के दुविकार 


का] 
दूं 
भ्ट 


दूमरा अध्याय 
फ़ेयाज़ी 

'यदि धन को संग्रह करने से बढ़कर कोई दूसरी व॒राई है. 
तो वह है उसको बुर कामों में ख्चे करना । 

जो मनुष्य आवश्यकता से अधिक धन ख्च करता है--उसे 
'सनमाना उड़ाता हे--बह ग़रीब मनुष्य की इश्वरद्त्त वस्तु के 
अधिकार का अपहरण करता हे । 

जो अपने संग्रहीत धन को उड़ा देता है, वह मानो नेकी के 
साधन को अपने पास रखना नहीं चाइता । वह स्वयं मानों 
अपने को सत्काय करने स रोकता है, जिसका पारितोषिक 
उसके अधिकार में हैं, आर जिसका अंत उसके निजी सुख के 
अतिरिक्त ओर कुछ नहीं ।. * 

संपत्ति के अभाव में आराम पाना उत्तना कठिन नहीं है 
जितना संपत्तिशाली होकर सुखी रहना। मनुष्य धनाध्यता 
की अपेक्षा दरिद्रता में अपने सन पर ज्यादा आसानी से अधि- 
कार कर लेता है । ह 

द्रिद्रता में यदि सिफ्रे एक ही गुण--वैये हो तो वह समर्थ 
चनाने योग्य है, धनवान के पास यदि दानशीलता, संयम; 
दूर्‌दर्शिता तथा ऐसी ही और दूसरी वातें न हों. तो वह दोषों 
के पंजे में फंस जाता है। 

'नि्धेन मनुष्य को सिक्रे अपनी ही प्राप्त स्थिति का सुवार 


५६६ रॉ संद्व्यय 
करना हैं: परत धनवान के सिर तो हज़ारों आदर्मियां के 


फूल्याश का जा बद हा 
जो अपने संचित धन को सोच-समझकर ख़च करता है, 
वह अपने दुःस्ों को दूर करता है; पर जो उसे बढ़ाक़र जमा. 
करता है, वह दुःख का संग्रह करता हे । 
यदि कोई अपरिचित मनुष्य कुछ माँग वेठे, तो उससे इन- 
कारन कर। जिस वस्तु को तू स्वयं चाहता है, उसके लिये 
अपन एक बंध का नाहीं न कर । 
हू जान कि लाखों की संपत्ति पास रहने, परंतु उसकाः 
उपयोग न जानने की अपेक्षा जो कुछ तू दे चुका हे, उसके: 
कारण खाली हाथ रहने में अधिक सब है--अधिक आनंद है | 





हा 


६५ 


सरा अध्याय 


कल 


तात 


ह 


न 


ह््सा 
प्रतिहिंसा या बदले की जड़ आत्मा की द्चेज्ञता पर जमती' 
है। जो अत्यंत कमीना और उरपोक होता है, वही ग्रतिहिंसा 
का अधिक आदी होता है। कापुरुषां के सिवा ऐसे कोन हैं, 
जो उन लागां को भीषण कष्ट दते हैं, जिनका वे खद द्व प करते" 
हैं ? जो लूट भी लेता है, और उसका खन भी करता है. वह 
आरत नहीं. ता ओर क्या है ? बदले की इच्छा तभी होती 
जब पहल हानि का खयाल होता है; परंतु जो लोग उच्च दृदय 


सनुप्य के दविकार 2३७ 
किक आप है पटल यह कह के क्र न व्क् 
होते हैं, उन्हें यह कहने हुए शर्म मालूम होती हे कि इसने 
पे >फरस -४5_ 5 
झुम हान पहचाइ है । 

। आ] श्र चछ्छ अर बन, ब्र जप 

याद हानि उपतज्षा करत योग्य न हा. ना हानि-कता उस 

| बा ्- कु 

हाल पहचाकर साना अपना हा हा न करता हू ! क्या बना . ! 

ऋटश्क अपन स छाट लागां की सची मे ताम किन्बावरग 

७७, कप प्र 

जा तेर साथ अन्याय करता है. उसका नतरस्कार कर , जा 
तुमे (5 ल्‍ 
तुमे अशाति दिज्ञाता है. उस घिकार < 


एंसा करन सतू केवल अपनी ही शर्त 
करता, वदिक उसके विरुद्ध ऋुछ प्रयाग न करते हुए --अपन का 
न गिराते हुए--उस वबदस्त की पूरी सजा दे देता हे | 

जिस प्रकार तृफान आर मेघ-गजन का असर सूर्य आर 
तारों पर नहीं हाता- वहिकि नीच के पढ़ ओर पत्थर पर उसके 
कोप का अंत हाता है. इसी प्रकार हानि भी महान आत्माओं 
तक नहां पहुंच पाती | वह एस ही लोागां एर. जो दसरों का 
हानि पहुँचाते हैं, गिरकर लुप्र दो जाती है । 

आत्मतेज़ या तेजस्विता की कम्मी ले प्रतिहिसा की प्रवृत्ति 
होती है। यहान पुरुष की आत्मा किसी को सतान से छृप्पा 
करती है - यही नहीं, वह तो उसका भी हसन साथन ऋरती हे 
जिसने उसे कष्ट पहुचान का इरादा किया हो 

ऐ मनुप्य, बदला लेने की इच्छा क्यों ऋरता हू ? किस 
प्रयोजन से उसके लिय सनत उद्योग करता हें ? क्या इसके 
द्वारा त अपने प्रतिपक्षी को पीड़ा पहुंचाना चाहता दि 


एज 
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हाँ, तो जान ले कि इससे स्वयं तुकको ही अत्यंत कष्ठ 
उठाने पड़ेंगे | 

जिस हृदय में प्रतिहिंसा के कीटारु होते है, उसको वे 
'कीटारु ही नोच-नोचकर खा जाते हैं; परंतु जिससे बदला 
जम का विवार वह करता है, वह आराम से रहता है | 

प्रतिहिंसा से कष्ट होता है, इसलिये वह अनुचित हे। 
अक्ृति ने इस तेरे लिये नहीं बनाया | क्या जिसे हानि पहुँच 
चुकी है, उसे ओर भी कष्ट पहुँचाने की आवश्यकता हे ९ 
जिस दुसरे ने पीड़ा पहुँचाई है, उसके कष्ट का भार बढ़ाना 
क्या उचित है १ 

जो मनुष्य बदले का ध्यान करता है, वह मानो उस पीड़ा 
से संतुष्ट नहीं है, जो उसे अब तक पहुँच चुकी है । 

जिस दंड का पात्र दूसरा 'मनुष्य हे, उसे वह अपने दुःख 
के अतिरिक्त पाता हैं; परंतु जिसे वह हानि पहुँचाना चाहता 
है, वह मजे में हनता हुआ अपनी राह जाता है। फिर भी वह 
ग्रतिहिसक अपनी मुसोब्रत की इस बढ़ती को देखकर आनंद 
सनाता है। 

प्रतिहिसा का इरादा भर करने स दुःख होता हैं। उसकी 
अत्यक्ष ऋिया करना ता ओर सी खतरनाक है । कुल्हाड़ी जहाँ 
'क्रे लिये उठाई जाती है, वहाँ बहुत कम गिरती है; ओर उठाने 
वाल का यह याद नहीं रहता कि वह मुझ पर ही उल्लटकर 
आर सकतो है 


ध् 


नह 


मनुष्य के दुविकार ४ 


बदला लेनेवाला मनुष्य चाहता तो है अपने शत्रु को हानि 
पहुंचाना; परंतु बहुवा वह स्वयं अपने ही विनाश को निम॑- 
चरण देता हैं। वह निशाना तो लगाता हे अपने विपज्नी 
की एक आँख पर, परंतु स्वयं अपनी ही दोनो आग्य गया 
बठता है । 

याद वह अपन लक्ष्य को-न पहुँच पावे- ता दुखी होता 
ह््‌। परतु याद सफज्ञता पा जाय, ता पछताता है 

न्याय का डर उप्तकी आत्मा की शांति का हर लेता है| 
उस डर से उसको छिपा रखने की चिंता उसके मित्र को 
शांति को भी नष्ट करती है । 

क्या शत्र की मृत्य स तेरी घृणा को संतोष हो जायगा ? 
क्या उसको सदा के लिये स॒ला देन से तेरी खाई हुई शांति 
मिल जायगी ९ 

यद्धि तू उसे उसके अपराध के लिय दुः्ग्व देना चाहता हो. 
तो पहले उसे जीत, ओर फिर छोड़ दे । मर जान पर तो नेरी 
प्रभुता उस पर चलेगी नहीं, ओर न वह तेर क्रो के बल का 
अनुभव कर पावेगा । 

प्रतिहिंसा तो वह हैं, जिसमें बदला लनेवाल की विजय 
हो, ओर जिसने उसे हानि पहुँचाई है. बह उसकी अप्रसन्नता 
के भार का अनुभव करे | यह तभी होना हू, जब हानि पहें 
चानेवाला कृष्ठ सहन कर: जिस कारण स उसने ञ्स्‌ दुभ्ग्व 
दिया हो, उसके लिये उसे पत्चात्ताप हो | 


कि ]॥ 
ञ 
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प्रतिहिसा की प्ररणा के मृल में तो क्राध है | जो तुझे ऊंचा 
आर वड़ा बनाती हे. वह है उपक्ता । 
हाति के बदले में हत्या करम की भावना व यरपन से उत्पन्न 
हाती है। जो दत्या करता है, उसे यह डर वना रहता है कि शत्रु 
कहां जीता न रह जाय, ओर स्वयं इसका बदला न चुकावे । 


कु 


हत्या स कलह तो मिट जाती है, परंत कीति नहीं मिलती ! 
मार डालना चाह सावधानी का कार्य हो, पर साहस का नहीं | 
यह खतर से ता खाली है, पर मम्मान-वद्ध क नहीं हे । 

क्रिसी अपराध का वदला लने से बढ़कर कोई वात आसान 
नहीं: परंत लिये क्षमा कर देने से वढ़कर सम्माननीय 
ओर कठिन दूसरी बात नहीं है । 

मवस बड़ी विजय वह है, जिसे मनुष्य स्वयं अपने हो 
ऊपर प्राप्त कर सकता है। जो हानि को महसूस नहीं करता, 
बह मानो उस हानि को हान करता के ही घर भज देता है । 

जब नू प्रतिहिंसा का ध्यान करता है, तब यह स्वीकार 
करता हे या में इस अन्याय का अनुभव कर रहा हूँ; और 
जब उसकी शिकायन करता है, त। स्वोकार करता है कि इससे 
झुक दान पहुचा हू । क्या त्‌ यह चात्ता हृकरशात्रु के उस 
घसंड में यह विजय भी शामिल हो जाय ? 

जिसका अनुभव नहीं किया जाता. वह हानि नहीं समझी 
जाती | फिर जो मनुष्य उसको महसूस नहीं करना चाहता 
चह वदला कंस ले सकता है ? 


६] 


चोथा अध्याय 
निरदेबता घणा ओर असूया 


यदि प्रतिदिंसा घोर तिरसकरणीय हें, तो निदेयता केसी 
हैं) देख, निदंयता में प्रतिहिंसा की दुष्टतता तो है, परंतु उसकी: 
उत्तेजना के लिये कुछ बहाना भी दरकार है | ह 

मनुष्य इस वात को स्वीकार नहीं करते कि निदंयता 
प्रकृति का एक अंग है। वे उसे अपने हृदय के लिये एक 
विज़ातीय बस्तु मानते ओर उसके लिये लज्जित होते हैं | क्या 
वे निदेयता को अमानुषता नहीं कहते ? 

तब उसका उद्गम-स्थान कहाँ हे ? किस वस्तु पर उसका 
अस्तित्व है ? उसका पिता है भय | फिर सोच, क्‍या भीति 
उसकी माता नहीं हे ?  « 

बीर मनुष्य तब तक अपने शत्र्‌ पर तलवार चलाता है, 
जब तक वह उसका प्रतिरोध करता हैं । उसने आत्मसमपंण 
किया नहीं कि उसे संतोष हुआ नहीं । 

जो डरता हे, उसे पंद दलित करने में प्रतिष्ठा नहीं। जो 
अपने से नोचे हे, उसका अपमान करना सदगुणों में दाखिल 
नहीं । हाँ, जो गुस्ताख है, उसे अपने अधीन कर; जो विनीत 
है, उस छोड़ दे | विजय के शिखर पर चढ़ने का यही मारे है। 

परंतु जिसके पास न विजय तक पहुँचने योग्य ये सदगुण हैं, 


रन 


ओर न इतने ऊँचे चढ़ने के योग्य साइस ही है, वह बिजय के 


मनुष्य के दुर्विकार 


आसन पर हत्या को ओर चक्रवर्तित्व के पद पर संहार को' 
विठाता है । 

जो सबको इडरता हे, वह सबका मारता है। अत्याचारी 
क्‍यों निदेय होते हैं ? केवल इसलिय कि वे सोनि के साम्राज्य 
में रहते हूं । 

मामूली कुत्ता मुर्द को तो नोच-खसाट इालना हें: पर 
जब तक वह जीवित होता है, तब तक उसके मुह की तरफ़ 
देख तक नहीं सकता | शिकारी कुत्ता शिकार में सार झइलन के 
पीछे उसे नाचता-खसोटता नहीं | । 

राजा ओर प्रजा के अथवा आंतरिक (ग्रृ) युद्ध में अधिक 
रक्ततपात होता है: क्योंकि जो उनमें लड़ते हैं. वे कायर होते 
हैं। पडयंत्री लोग नरघातक, खुनी हुआ करने हें, क्योंकि मृत्यु 
के मुह में शब्द नहीं होते । अपनी पोल खुल जाने का भय ही. 
उनसे यह घोर अक्ृत्य कराता है । 

यदि तू निदूय न होना चाहता हो, तो अपने को ट्वप की 
पहुँच के ऊपर उठा--यदि तू अमानुष न होना चाइता हो, तो 
अपने को मत्सर की पहुँच के पर रख । 

प्रत्यक मनुष्य दो भिन्न दृष्टियों से देखा जा सकता हे-- 
एक में तो वह तुमे दुखदायी दिखाई देगा, आर दूसरी में 
कम दिक् करनेवाला । इनमें स तू उसको उस दृष्टि से देख, 
जिसमें बह तुमे कम-से-कम हानि पहुँचाता हे । बस, तेरे मन 
में उसे हानि पहुँचाने की इच्छा न होगी । 


(222 जीवन का सद्व्यय 


बह कीन-सी बात है, जिसका उपयोग मनुष्य अपने भत्ते 
के लिये नहीं कर सकता ? जो हमें वहुत क्रोध दिलाता है, वह 
द्वंप का नहीं, शिकायत का अधिक पात्र है, क्‍योंकि मनुष्य 
जिसकी शिक्रायत करता हैं, उसके साथ तो सममोता हो 
जाता है, परंतु जिसका वह द्व प करता है, उसे तो बस, जान 
से ही मार डालता हैं | 
यदि तेर ज्ञाभ में किसी ने बाधा डाली हा, तो कोथ के 
व्शीभूत न हा । इससे तू विवेक को गँवा बैठेगा, ओर यह 
हानि पहली हानि से भी बढ़कर होगी | 
जब नू किसी लब्ब-प्रतिष्ठ मनुष्य की ईष्यों करता है; जब 
उसकी पदवियों और महत्ता को देखकर तेरा क्राध बढ़ता है, 
तब यह जानने का ग्रयत्ष कर कि वे उसके पास आई' कहाँ 
से ! खाजकर कि किन उपायों से ये जसक्रो प्राप्त हुई” , बस, 
तेरी शत्रुता दया में बदल जायगी | 
यदि उसी दाम में तुके वह ऐश्वय प्राप्त होता है, तो यक्रान 
रख कि यदि बुद्धिमान होगा, तो उसस इनकार कर देगा | 
उपाधियां के लिये क्या खचे करना पड़ता है? केवल 
खुशामद ! मनुष्य अधिकार को किस तरह ख़रीदता है ? एक- 
सात्र उसका गुलाम होकर जो उस अधिकार को देता है। 
क्या तू इसलिये कि दूसर की स्वतंत्रता हरण करने के 
योग्य हो जाय, स्वयं अपनी आज़ादी खो देगा ? या जो ऐसा 
करता हे, उसकी क्‍या तू स्पद्धे करेगा ? 


मनुष्य के दुविकार ; 2४ 

मनुष्य बिना दास के अपने बड़ी स कोई चीज़ नहीं ख़रों- 
हझुता: ओर वह दाम कया उसके मृल्य स अधिक नहीं है ? 
क्या तू संसार के तरीके का उल्नट देगां-द्ान ओर बस्तु 
दोनो लेगा ? 

जिस चीज़ को स्वीकार नहीं करना चाहता, उसके लिये तू 
इंष्यों नहीं कर सकता। इसलिये द्वप के इस कारण से दूर 
रह. और अपने अंतःकरण से निप्ठुरता की जड़ का निकान्न 
दे । 

यदि तुके सम्मान प्राप्र है. तो क्या तू उस चीज़ के लिये 
असूया करेगा, जो सम्मान को खोकर प्राप्र की गईं ? यदि लू 
सदूगुण का मूल्य जानता हे, तो कग्ा तु उन आदमियों पर 
तरस नहीं आता, जिनन्‍्हांन इतनी नीचता के साथ उसका 
वदला किया है ? 

यदि तून स्वयं अपने मन को यह शिक्षा दी है. कि दूसरों 
के ऊपरी हित को बिना पदछुताव के सहन कर ले ता उनक 
चास्तविक सुख की कया सुनकर तुके अवश्य आनंद होगा । 

यदि तू किसी सुयोग्य मनुष्य के पास अच्छी बातों को 
आते हुए देखेगा, तो आह्यादित हो उठेगा | सदूगुण को सदू- 
गुणों के उत्क्प से सुख होता हे । 

जो दूसरे के सुख में हर्पित होता हैं वह अपने सुख्ब की 
वृद्धि करता है। 


क्र 
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वह कान-सी बात है, जिसका उपयोग मलष्य अपने भत्ते 
के लिये नहीं कर सकता ? जो हम वहुत क्रोध दिलाता है, वह 
दुप का नहीं, शिकायत का अधिक पात्र है, क्योंकि मनुष्य 
जिसकी शिकायत करता हैं; उसके साथ तो सममोता हो 
जाता है, परंतु जिसका वह द्व प करता है, उसे तो वस, जान 
'से ही मार डाज़ता है । 

यदि तर लाभ में क्रिसी न बाघा डाली हो, तो क्रोध के 
वशीभूत न है । इससे तू विवेक को गंवा बैठेगा, ओर यह 
'हानि पहली हानि से भी बढ़कर होगी | 

जब नू किसी लब्ध-अतिष्ठ मनुष्य की ईप्यो करता हे; जब 
'डसकी पदवियां ओर महत्ता को देखकर तेरा क्राध बढ़ता है, 
तब यह जानने का प्रयक्ष कर कि वे उसके पास आई' कहाँ 
से ) खाजकर कि किन उपायों से ये उसको प्राप्त हुई' , बस; 
नेरी शत्रता दया में बदल जायगी। 

यांद उसा दाम मे तुके वह एश्वयं प्राप्त होता है, तो यक्तीन 
रख कि यदि बुद्धिमान होगा, तो उसस इनकार कर देगा । 

उपाधियां के लिये क्‍या खच करना पड़ता है? केवल 
खुशामद ! मनुष्य अधिकार को किस तरह खरीदता है ? एक- 
सांत्र उसका गुलाम होकर जो उस अधिकार को देता है। 

क्यातू इसलिये कि दूसरे को स्वतंत्रता हरण करने के 
योग्य हो जाय, स्वयं अपनी आज़ादी खो देगा ? या जो ऐसा 
करता हे, उसकी क्‍या तू स्पद्धों करेगा ? 


9५८5 जीवन का सद्व्यय 
पाँचशों अध्याय 
विपाद 

प्रसन्न मनुष्य की आत्मा पीड़ा के भी मुख-मंडल पर मुस- 
किराहट ला देती है; परंतु शोकाकुल मनुप्य की निराशा हषे 
की कांति का भी नाश कर देती है । 

शोकाकुलना का उद्गम क्या है ? आत्मा की अशक्तता | 
उसको बल कहाँ से मिलवा है ? तेजस्विता के अभाव से | तू 
यदि उसके सामने युद्ध करने के लिये खड़ा रहेगा; तो तेरे 
वार करने के पहले ही वह समर-क्षे त्र से भाग जायगी। 

वश मनु-य जाति की शत्रु हे, इसलिये उसे अपने हृदय से 
बाहर कर दे । वह तेरे जीवन की मधुरता में विष मिलाती हे, 
इसलिये उसे अपने घर में न आने दे । 

वह एक घास के तिनके के नुक्सान को इतना बड़ा बना 
देती हे, मानो तेर सारे वेभव का सत्यानास हो गया हो | वह 
एक ओर जहाँ क्ष द्र बातों के लिये तेरे अंतःकरण को उद्िग्न 
करती है, वहाँ दुसरी झोर बड़े काम की वातों से तेरा ध्यान 
भी हटा देती है। देख, तेरे साथ उसका जो संबंध है, उसकी 
सूचना बह पहले ही दे देती है । 

वह तंद्रा को तेरे सदगुणों पर बुरक़े की तरह ढक देती है । 
वह उन लोगों से उन्हें छिपा रखती है, जो उन्हें देखकर 
तेरा सम्मान करें | एक ओर तो वह तेरे सदुगुणों को उलकन 
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धन प्र 

अाक 5 छान )अभााकाुक, भ ग्वी्‌ लाता दब 

उस पर शाक् का घटा न घरतन द्‌ । छान तुझ सस्ता बनाता ह: 

श्र प्न् द् र्क्र्क्तरि के निर र्खच्िन हे! 

इलालय यह जान लाक दःस्त इनका दाप्ट कालय अपाराद न है| 
। नल यको दतजी को सके को कक दा १ बज कक बरी 

कस बात पर मनुण्य का दुला हातसा चाहए ? सफ़र बद- 


६५ आह 6 ्ल > न्क न कह कल लि फप व धो गए 
नाझा ओर कटष्टा पर | जब हमे के साथन उससे छात नहीं गए 


न्‌ 
हैं, तव उसका हृदय हमे का त्याग क्‍यों कर ” क्‍या यह सहज 


भा नह रह पलटा आज जा न £ आम परम" 0 जल हक. को क 
विपात्त सासन के लिय हा महान विप,त भोगना नहों हू ? 
है कक हा का 


जो मनुष्य अपने छृदय का इसलिय रंजीदा करता हे कि 
वह खिलन्न हे, इसलिये नहीं कि उसे किनी तरह की व्यथा हो 
रही है, वह उस मातसी आदमी की तरह हे, जो किराए पर 
शोक दिखाता ओर केवल वनावटी आँस टपकाता हैं| 

प्रसंग दःख की उत्पात का कारण नहीं । जिस बात स एक 
को रंज होता है, उसी बात से दसरों को खशी भी हे सकती है ! 


५9०८ जीवन का सदव्यय 


मनष्यों स पका कि क्या तुम्हार शोक से बिगड़ी बात बन 
जाती है? वे खड कुवूल कर लेंगे कि शोक करना मूखेता है | 
जो अपनी वुराश्यों को घैये के साथ सहन करता है, जो साहस 
के साथ विपत्ति से टक्कर लेता है, वे उसकी प्रशंसा करते हैं। 
पर वाहवाही के साथ ही उनका अनुकरण भी होना 
चाडििए। 

शाकाकुज्ञता प्रकृति के विरू 
चाधा डालती है। प्रकृति न 
अप्रियं बना देती है । 

जेंस कोई पेड़ तृफ़ान में उखड़ जाता ओर फिर अपना सिर 
ऊंचा नहीं उठाता, उसी प्रकार मनुष्य का दृइय शोक के 
आवेग में जब सिर झुका देता हे, तो फिर अपनी पहली शक्ति 
को नं पाता | ह 

जैसे बरसाती पानी के बहाव से पहाड़ पर की बरफ़ गल 
जाती है, बेस ही आँसुओं के कारण गालों से सुदरता घुल 
जाती है। इन दोनो में से कोई भी अपनी पूर्वे स्थिति को नहीं 
गप्र कर पाते । 

जैसे मोती अंगूर के रस से गल जाता है, यद्यपि पहले 
उसका ऊपरी भाग धु धरा होता दिखाई देता है, इसी 
तरह ऐ मनुष्य, हृदय की उद्ासीनता सुख को निगल जातो है, 
यद्यपि पहलेपहल वह उस पर अपनी सिर छाया ही फेलाती 
हुई मालूम होती हे . 


है । वह उसकी गति में 


द्ध 
जैसे प्रिय बनाया है, उसे वह 


सलृष्य के दुर्विकार १४६ 
शोक को आम सदृकों पर देग्व: सन $ जगह पर 
नज़र फेक: क्या कोई उसकी ओर देखता है ? क्या वह उसकी 
आँख नहीं बचाता. आर क्या उस देखकर मनुष्य रफ चक्कर 
नहीं हो जाता ? 

देख. वह जड़ कटे फूल की तरह किस प्रकार अपना सर 
का लेता है । उसकी आँखे लिया रोने के दसरा कोई काम 
नहीं करती | 

क्या उसके मुख में वातचीत के लिये शब्द हैं ? ददय में 
मिलन-जुलने का प्रेम हे ? क्‍या उसके मस्तिष्क में तके शक्ति 
है १ उससे शोक का कारण पृछु, उस पता ही नहीं है । मसला: 
शोक के अवसर का ही पता ल्गा। त्‌ देखेगा. शोक का कोई 
अवसर ही नहीं है | 

उसका बल उसका साथ नैहीं दता, ओर अंत को वह 
मसान में जाकर खाक हो जाता है | +िर कोई नहीं पूछता कि 
इसको क्‍या हुआ ? 

क्या तेरे बुद्धि है ? फिर भी तू इस बात को नहीं समम्ता ? 
क्या तुममें ध्मो भाव है ” फिर भी तू अपनी रालती को नहीं 
जानता ? ईश्वर ने दया करके तुमे उत्पन्न किया है। यदि 

उसका यह हेतु न होता कि तुके सुख हो, तो उसन- उसकी 

उपकार वुद्धि नें-तुके पेदा ही न किया होता। इस दशा 
में त उसके ऐश्वय के सामने से साग जान का साहस केसे 
करता है १ 
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जब तह तू अप ? निर्दोषिता स-- अपने भोलेपन स--अत्यंत 
सुर्वी है. तव॒ तक सानो उसकी बहुत प्रतिष्ठा करता है। पर 
उसके विधान पर मुह बनाता उसको असतुष्ट करना हैं । 
उसने जितनी बरतुर्ँ उत्पन्न की हैं, वे क्या परिबतेनशील 
हीं हें? यद हूँ. तो तृ उनके परिवर्तन पर क्यों सिर पीटता 


फुजि 


हू? 
यदि हम प्रकृति का नियम जानते हैं, तो फिर किसलिये' 
लकी शिक्रायत करें ? यदि हमें उसका ज्ञान नहीं है, तो हमें 
अपना हा अबवता के सित्रा ओर «सका दाप दना चाहिए ९ 
जिस वात का प्रमाण पणग पग पर मिल्ञता है, उस भी हम नहीं 
देख सकते ? 
यह जान ले कि तुफे संपार को क़ानून नहीं सिखाना हे; 
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तरा काम तो इतना ही हे कि जितना तू उन्हें जानता जा, 


कि 


उतना ही सानता जा | यदि वे तुक्ले कष्ट पहुँचाते हों, तो उसके 
लिये रंज करना मानो अपन ही कष्ट को बढ़ाना है । 

अच्छ -अच्छ बना के धोखे म न खा, ओर भयह सम 
कि दु/न्च॒ करने से विपत्ति दूर होती है। यह तो ओषधि के 
रूप में विप है | यह तेरी छाती से तीर निकालने का बहाना 
करके उस तेर हृदय में सोक देता है । 

याद शोक तुझे अपन मित्रों स अलग कर दे, तो क्‍या 
इसस यह सूचित नहीं होता कि तू उनका साथ करने योग्य 
नहीं है ? यदि वह तुके एक ओर कोने में बिठा देता है तो 


मनुष्य के दुविकार ९४: 


क्या इसस यह नहीं प्रकट होता कि वह खुद शप्निदा ही 
'गया है 

यई तेरे स्वभाव के विपरीत है कि तू विपत्ति के बाणों का 
अुक़ाबला, विना चोट पहुँचे, कर। न तक ऐसी सलाह ही 
देता है । तेरा धम तो यह हे कि तू विपत्ति को एक मनुष्य की 
'नाई' सहत कर। किंतु इसके पहले तुझे मनुष्य की तरह उसे 
महसूस भी करना चाहिए । 

तेरे हृदय स सदगुणा का *प न होते हुए भी तेरी आँखों से 

आँसू टपक सकते हैं । ऐस समय तू सिफ़रे इसी वात का ध्यान 
'रख कि एक तो वे सकारण हां, और दूसरे बहुत न बहें | 

वुराई की अधिकता उन आँसुओं की तादाद स नहीं जानी 
जाती. जो उसके लिये गिराए गए हैं। गहरा विषाद उसी 
तरह इन ग्रमाण-चिह्नं| स पर है. जिस तरह कि अत्यंत हे 
“बचन के पर है । । 

विपाद की तरह आत्मा को कमज़ोर करनवाला ओर कोन 
हे ! शाक की तरह उसे नीचे गिरानवाला ओर कोन हैं ? क्या 
दुखी मनुष्य किसी उच्च काये के लिये तेयार होता हे, या क्‍या 
सदगुण की प्राप्ति के लिय वह अपनी कमर कसता है ? 

यदि अशुभ के अधीन होन स बदले में कोई ज्ञाभ न हाता 
हो, तो तू अपने का उसके अधीन न कर । उस चीज़ के लिये जो 
खुद एक बुराई हे; भलाई के साधनों का अपने दाथस न खो। 





० आज 2० अमल. 
मनुष्य कावरशप लाभ 
पहला अच्याय 
कु्नीनता श्रौर प्रनिष्ठा 

कुल्ीनता का निवास मनुष्य के हृदय में है, ओर सद्गुण 
के सिवां सच्ची प्रतिष्ठा कहीं नहीं रहती । 

राजों की कृपा बुरे कामों से खरीदी जा सकती है, पद और 
पदवियाँ धन स खरीदी जा सकती हैं, किंतु सच्चा सम्मान 
नहीं । 

बुर काम करने से अपराधी को आत्मा उच्च नहीं होती-- 
वह गोरव को नहीं पहुँचता; ओर न धन से मनुष्य कुलीन हो 
सकता हे | | 

जब उपाधियाँ सदुगुण के कारण दी जाय, जब देश की 
सेवा करने के कारण किसी का आदर किया जाय, तब सम्मान 
करनेवाला भी सम्मान पानेबाले की तरह गोरब को प्राप्त 
होता है, ओर इससे संसार को लाभ होता हे । 

क्या नू ऐसे कार्य के लिये सम्मान पाना चाहता हें: जिसे 
लोग नहीं जानते ? या ऐसे कास के लिये आदर पाना चाहता 
है, जिसके बारे में लोग कहें कि इसकी जया ज़रूरत है ? 

जब वीर मनुष्य के सदगुण उसकी संतान में दिखाई देते हैं. 


मनुष्य के विशेष लाभ श्श्इ्‌ 


तब उसकी पदचियाँ उनको फव जाती हैं। परंतु यदि वे उनके 
योग्य न हों, तो क्या उन्हें गिरा हुआ नहीं कहते ” 

बंश-परंपरागत सम्मान अत्यंत उच्च साना जाता हे: परंतु 
तके उस व्यक्ति के पत्त में है, जिसने खुद उसे प्राप्त किया है। 

जो मनुष्य स्वयं गुण-हीन होते हुए अपने वाप-दादा। के 
कार्यो' का बखान कर अपनी सइत्ता जताता है, वह उस चोर 
की तरह हे, जी देवालय में घुसकर अपने को रक्ाका 
अधिकारी बताता है ! 

अंधे के मा-बाप यदि देख पाते हां, तो इसस उस क्‍या 
लाभ ? गंगे के वाबा अच्छे वक्ता है; तो इससे उसका क्‍या 
फ़ायदा ? इसी तरह यदि नीच मनुष्य के पृवज कुल्लीन हों; तो 
इसस उसे क्‍या लाभ ? 

सद्गुणों में प्रव्रत मन मनुष्य को बड़ा बनाता ओर बिना 
उपाधि के ही उसे सामान्य मनुष्ण्य॑ से ऊंचे उठा देता हे। 

बह सम्मान को स्वयं उपाजित करता है; पर दूमर लोग 
उसे ओरों के बल पाते हैं| क्या वह उनसे यह नहीं कहगा 
कि ऐस ही मनुष्यों के कुल में जन्म लेकर आपने उसका गौरव 
बढ़ाया हे ? 

जैसे छाया का आधार कोई-न-कोई वस्तु होती है, वेस ही 
सच्चा सम्मान सदूगुण पर अवलंबित होता हे ! 

यह न कहे कि सम्मान साहस का पुत्र हे, ओर न यह 
विचार कर कि जीवन को संकट में डालना ही उसका मूल्य: 
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हा सकता है । इसकी प्रापि का साधन कार्ये नहीं, कार्य करने 
की विधि है । 

राज्य के सत्र का संचालन करने के लिये सब लोग नहीं 
वुलाए जाते, आर न हरणएक आदमी सना पर कर्मांड कर: 
सकता है , अतर्ब जो काम ते सिपुर किया गया है, उसे 
अच्छी तरह कर; प्रशंसा तेरा साथ कभी न छोटडेगी । 

यह न कह कि प्रख्याति क लिये कठिनाइयों पर विजय प्राप्त 
करना ज़्र्ूत है; या उममें परिश्रम ओर खतरा अवश्य ही हाना 
चाहिए. जो स्त्री पतिब्रता है; उसकी क्‍या प्रशंसा नहीं होती ? 
जो मनुष्य प्रामाणिक है, वह क्‍या सम्मान पाने योग्य नहीं है ९ 

कीति की पिपासा वड़ी उम्र ओर जबरदस्त होती है-- 
सम्मान की अभिलाया बड़ी अ्रवल् हाती हे । इन दोनो बस्तुआ 
के देने में ईश्वर के उद्द श्य महन हैं 

जब सर्वेसाधारण के लिये साइस-पूर्ण काये करने की 
आवश्यकता हो. जीवन को देश त के लिय दे देना ज़रूरी 
'हो, तब हमार सदूशुणु में शक्ति का योग कोन करता है ? 
केवल महत्वाकांत्षा 

सम्मान प्राप्त करन स कुल्लीन मनुष्य अ्सन्न नहीं होता। 
उस तो इसी वात पर अमिमान रहता है कि में इसके योग्य हैँ । 

क्या यह कहने की अपेज्षा कि इसका पुतला क्‍यों खड़ा 
ककया गया हैं यह पूछना बहतर नहीं कि इसका पुतला क्यों 
नहीं खड़ा किया गया ? 


थ्पं 


| 


मनुष्य के विशप लाभ ्ध्ण 


महत््वाकात्ी अन्य सब लोग में हमेशा पहला नंबर पाता 
है । बट आगे बढ़ता चला जाता है आर पीछे नहीं देखता । 
हज़ार आदमियों को बड़ी दर पंछे छोड़ने में उसे जो हे 
'होता है, उसकी अपेक्षा एक आदमी की अपने आगे देखने से 
इसकी आत्मा को अधिक व्यथा होती है । 

म क्त्याकांत्रा का मल तो »त्येक मनुष्य के दृद्य में होता 
है, परंतु सबमें वह अंकुरित तथा पल्चवित नहीं होती। कुद् 
त्ोगों में डर उसे दवा रखता हे, ओर वहुतों में 'विनय' उल्तको 
८ द्धि को रोक देती 

या आत्मा का आंतरिक आवरण है! मनुष्य शरीर के 
उत्पन्न होने पर सबसे पहले वह उसस आच्छादित हो जाता 
आओ ोर उसका नाश होने पर सबसे पीछ उतारा जाता है । 

यदि महत्त्वाकांज्ञा का उपयोग' योग्यता-पृचक किया जाय, 
'तो प्रतिष्ठा का कारण होगा | यदि तू उसका प्रयोग बुरे कार्मो 
में करगा, तो वह तुके नीचा दिखावेगो, ओर तेरा सत्यानास 
कर देगी । 

विश्वासबाती के द्वदय में मदत्त्वाकांज्षा लुककर बड़ीर 
है, धृ्तेता उसके घूघट में अपना मुह छिपाती हे, ओर 
अविचल कपट-व्यवहार उसे मीठी वाणी देता है। परंतु अंत 
में लोग जान जाते हैं कि असल वात क्या है 

जाड़े से ठिठुर जाने पर भी सप की काठने को शक्ति नष्ट 
नहीं होती; शीत के द्वारा मुह बंद हो जाने पर भी उसके 
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कब । 


दाँत ज्यों-के-त्यों बने रहते हैं। त्‌ भले ही उसकी दशा पर 
दया दिखलाः पर वह अपना धर्म तुम विना दिखाए न रहेगा -- 
अपनी छाती पर उसे क्यों न सुला, वह तुके यमराज के घर 
पहुँचाए विना न रहेगा | 

जो सच्चा गुणी हे, वह गुण की महत्ता के लिये ही गुण 
को चाहता है। वह उस शाबाशी का तिरस्कार करता है; जो 
मह्त्वांकांत्ती का लक्ष्य होती है | 

यदि सदगुण दूसरे की प्रशंसा के विना संतुष्ट नहीं हो 
सकता; तो उसकी दशा कितनी दयनीय है ? उसका हृदय इतना 
उच्च हे कि वह अपनी हानि की पूर्ति तक नहीं चाहता । उससे: 
अधिक तो वह हरगिज़् नहीं चाइता, जितना मिल सकता है ६ 

ज्यॉ-ज्यां सूयं ऊँचे चढ़ता जाता है, त्यों-त्यों छाया छोटी. 
पइती जाती है। इसी तरह «सदृगुण जितना ही अधिक होता 
है, उतना ही कम वह स्तुति का लोभ करता है । तो भी सम्मान 
के रूप में उस पारितोषिक मिले विना नहीं रहता । 

वेभव उस मनुष्य से छाया की तरह दर ही राता है, जो 
उप्तके पीछे पढ़ता है। परंतु जो उससे दूर रहता है, आप 
ही वह उसके पीछे-पीछे चलता है। यदि तू बिना गुण ही के 
उसकी चाह करता हे, तो वह तुझे कभी नहीं मिल सकता, 
पर यदि त उसके योग्य है, तो अपने को कितना ही क्‍यों न 
छिपावे, वह तेरे पास आए बिना रह : हीं सकता | 

जो वस्तु सम्माननीय है, उसकी प्राप्ति का प्रयत्न कर, जो: 


मनष्य के विशप लाभ १४9 


४... २ 


काम उचित है, वहा कर । इससे दुसर रस लाखों आद मियां 
के स्तुति-स्तोत्रों की अपक्ञा, जो यह नहीं जानते कि तू उनके 
यांग्य है, तेरी अंतरात्मा की वबाहवाही ही तुझे अधिक हे- 
अद दहोगी। 





दस अध्याय 
विज्ञान और विद्या 
मनुष्य के मन के लिये बढ़िया-स-बढ़िया काम है उस 
जगत्पिता के कार्यों का मनन करना | 
प्रकृति के विज्ञान से जिस प्रसन्नता होती हं, उसके लिये 
प्रत्येक वस्तु ईश्वर का प्रमाणभूत है ! प्रत्येक वस्तु. जो इश्वर 
के अरितत्व को प्रमाणित करती है. इस बात का कारण बताती 
है कि क्‍यों इश्वर की पूजा-आराधषना करनी चाहिए | 
उसका मत प्रतिक्षण आकाश तक ऊँच उठता रहता हे । 
उसका जीवन भक्ति-युक्त कार्यों की एक श्'खल्ना है । 
जब वह बादलों की ओर अपनी आँख उठाता है तो क्‍या 
आकाश को चमत्कारों से पूर्ण नहीं पाता ? जब वह नीचे 
पथिबी की ओर देखता है, तो क्या कीड़े-म कोड़े उससे चिलला- 
कर यह नहीं क.ते कि उस स्वेशक्तिमान की अपेक्षा कोई भरी 
यत्किंचित्‌ शक्ति हमें न्‍्यून नहीं बना सकती 
ग्रह ओर नक्षत्र अपने मार्गों में-ऋक्षाओं में--भश्रमण 
करते हैं.। सूर्य सदा अपने ही स्थान पर बना रहता है। धूमकेतु 


श्श्द जीवन का सद्व्यय 


हा 5 


अाक्ाश मंडल में भ्रमण करता और अपने निश्चित मागे पर 

पुनः लाट आता है| ऐ मनुष्य, बता तो, इरबर के सिवा इनको 

आर कान वना सकता था ? उसके अनंत ज्ञान के सिवा ओर 
कान एस नियम! को रचना कर सकता था ? 


उनकी दोपि जाज्वल्यमान है, फिर भी वे क्षीण नहीं होते: 
उनकी गति अत्यंत द्र त होने पर श्री कोई एक दूसर के मागे 
में भ्रमण न करता । 

प्रथिवी की ओर दृष्टि कर और देख, उस्त पर क्या-क्या पैदा 
होता है | उसके गर्भ की जाँच कर और, देख, उसमें क्या-क्या 
भरा हे ' का ज्ञान ओर शक्ति के बिना इनका अस्तित्व 
संभव है ? 

घास को बढ़ने का हुक्म कोन देता है ? कोन उसे मोसिस 
पर पानी देता है ? बेल उस काटता है; घोड़े आदि पशु उससे 
अपना पेट भरते हैं | बह कोन है, जो उन्हें यह देता 

जो नाज तू बोता हे, उस कोन बढ़ाता हे? कोन उसको 

हज़ारगुना करके तुझे देता है ? 

आम ओर अंगूर को तेर लिये कोन समय पर पकाता है ? 
क्या तू इसे जानता है 

क्य ज्ञ द्र-से-क्ष द्र मकवी भी अपने आप पेदा हो सकती है ? 
यदि तू ईश्वर से कुद्ध भी छोटा होता, तो क्या उसे बैसा बना 
सकता था ? 

पशु जानते हूं कि हम जीवित हूं; परंतु इस पर उन्हें आश्चर्य 


ऋ री & 
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छ 


नहों जानते कि इसका ऋत भी हागा। ग्रत्यक ग्राणा ऋम स्‌ 


नहों होता । वे अपने जोबन की पाकर खुश होते हैं: परंतु यह 
अपना काम करता है. हज़ारा पीढ़ियाँ हा जान पर भी कसी 
पृणण को दिव्य ओर भव्य 
सममता है, तो उन अंशों के अंदर उस जगत्विता को महत्ता 
खोजने से अधिक अच्छे काम में तेरी आस्चा का ओर उसके 
चमसस्‍्कारों की छान-बीन करन स अच्छे काम में तेर मन का 
ओर क्या सद॒पयोग हो सकता है 

उनकी उलत्ति और रचना में शक्ति ओर दया भरी 
दिखलाई पड़ती है, न्याय ओर सोजन्य उनके लिये वनाडू ग 
जीवन-सामप्री में कलकते हूँ | देख ता, सब लोग अपनी 
अपनी धुन में मग्न हैं, काइ क्रिसों से इष्या-ह् प्‌ नहां करता । 

इसके मुकाबले में कोरे शब्दों का अध्ययन क्या चीज़ ह ? 
ज्ञान किस शास्त्र में है ? केवल प्रकृति के अध्ययन में । 


हा] है 


न 53 


किसी ईश्वर-रचित वस्तु की पूजा करने के पहले यह 
पता लगा कि उसका उपयोग क्या हे ? यह प्रथिवी ऐसी कोई 
हा। 


वस्तु नहीं उत्पन्न करती, जो तेर काम की--भले की 
क्या भोजन; आच्छादत और ओपध-सामग्री केवल प्रकृति के 
द्वारा नहीं प्राप्त हुई है 

तब समभदार कोन है ९ वह, जो इस जानता हे। समम्त 
किसमें है ? उसमें, जो इसका विचार करता है | दूसरी तमाम 


२६० जीवन का सद्व्यय 


० 


वातों में इन्हीं को बढ़कर सम्मान दे--फिर विज्ञान चाहे 
कितनी हो उपयोगिता रखता हो, ज्ञान को चाह कितना ही 
क्रम अभिमान हो--और उनके द्वारा अपने सहवापती को लाभ 
पहुँचा। े 
जीता आर मरना; आज्ञा देना ओर आज्ञा का पालन 
'करना, कास + रना ओर हानि उठाना; इन बातों की चिंता तुझे 
नहीं रखनी पड़ती। नीति ओर सदाचार तुझे यह पाठ पढ़ा- 
चेंगे। जीवन का सद्व्यय अथवा मितव्यय इन्हें तेरे सामने 
ला रक्खेगा। 
देख, य तेरे अंतःकरण में लिखे हुए हैं; तुझे सिफ्रे इनके 
याद दिलाने-भर की देर हे, फिर आसानी से तुझे उनका 
खयाल हो जायगा । बस, तू ध्यान-मर दे, उनको पा जायगा। 
दूसरे सब शाल्र व्यथ हैं. दूखरा सारा ज्ञान केवल आड'वर 
है । देख. यह मनुष्य के जीवन के लिये न तो आवश्यक है, न 
लाभदायक, ओर न यह हमें अच्छा ओर प्रामाशिक बनाता है | 
ईश्वर के प्रति श्रद्धा ओर दूसरे प्राणियों के प्रति उपकार- 
शीलता-ये क्‍या तेर महोन्‌ कतेव्य नहीं हैं? ईश्वर के 
कार्यों के चितन ओर मनन की तरह और कौन-सी बात तुमे 
उसके प्रति श्रद्धा की शिक्षा दे सकती है ९? अपने आश्रित जनों 
की अवस्था के ज्ञान से बढ़कर तुफ़े उपकारशीलता की प्रेरणा 
किससे मिल सकती है ९ 


अधकज:उपलटाथमयहरतपरंत २०१८० +लदर॥७रूदाससऊक, 
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वातां सें इन्हीं को बढ़कर सम्मान दे--फिर विज्ञान चाहे 
कितनी हो उपयोगिता रखता हो, ज्ञान को चाहे क्रितना ही 
क्रम अभमान हो--ओर उनके द्वारा अपने सहवाली को लाभ 
पहुचा। े 

जीता ओर मरना, आज्ञा देना और आज्ञा का पालन 
करना, काम ३ रना ओर हानि उठाना, इन बातों की चिंता तुमे 
नहीं रखती पड़ती। नीति ओर सदाचार तुमे यह पाठ पढ़ा- 
चेंगे। जीवन का सद्त्यय अथवा मितव्यय इन्हें तेरे सामने 
ला रक्खेगा | 

देख, य तेर अंतःकरण में लिखे हुए हैं; तुमे सिफ़े इनके 
याद दिलान-भर की देर हे, फिर आसानी से तुके उनका 
खयाल हो जायगा । बस, तू ध्यान-भर दे, उनको पा जायगा। 

दूसरे सब शाख्र व्यथ हैं. दूखरा सारा ज्ञान केवल आइड'बर 
है। देख यह मनुष्य के जीवन के लिये न तो आवश्यक है 
लाभदायक, ओर न यह हमें अच्छा ओर प्रामाणिक बनाता है | 

वर के प्रति श्रद्धा ओर दूसरे प्राणियां के प्रति उपकार- 

शीजता-ये क्या तेर महौन्‌ कतेठ्य नहीं इंश्बर के 
कार्यो के चितन ओर मतन को तरह और कोन-सी बात तुझे 
सके ग्रति श्रद्धा की शिक्षा दे सकती है ? अपने आश्रित जनों 
की अवस्था के ज्ञान से बढ़कर तुफ़े उपकारशीलता की प्रेरणा 
किससे मिल सकती है ? 





प्राकृतिक देव-योग 


पहला अध्याय 


चर, (का 


उत्कष और विपत्ति 

उत्कषं से अपने हृदय को सीमा के बाहर न फूलने दे, 
ओर न(दैव की प्रतिकूलता से अपनी आत्मा को गिरने दे । 

उन्नति की मुसकान स्थिर नहीं । उस पर विश्वास न रख | 
उसका रोष भी सदा नहीं टिक्रता। इसलिये आशा तुमे 
घेंये का पाठ पढ़ावे | 

विपत्ति को अच्छी तरह सहना कठिन हें; परंतु उत्कषे- 
काल में संयम रखना तो बस ज्ञान की ही सोमा है | 

संपत्ति ओर विपत्ति तेरी स्थिरचिचता की कसौटी हैं। 
तुमे अपनी आत्मा की शक्ति का बोध कराने के लिये इनके 
सिवा दूसरी चीज़ की ज़रूरत नहीं ; जो चीजें तेर पास आवबें, 
उन पर तू नज़र रख । 

उन्नति को देख | वह केसी मीठी मीठी बातों से तुमे 
फुसलाती है ! किस तरह बजाने वह तेरा बल वीये हरण कर 
लेती है ! | 

यद्यप आपत्काल में तेरा चित्त स्थिर रहा हो, विपत्ति ने 
तुके ह्ञीत न पाया हो, तथापि उन्नति ने तुझे जीत लिया हे । 


५5 जीवन का सट्व्यय 


संपत्ति के समय तू नहीं जानता कि तेरी ताक़त अब नहीं 
लौटगी-तु्के उसकी फिर आवश्यकता पड़ेगी | 

कष्ट और थंत्रणा से शत्रुओं को भी दया आ जाती है। 
सफलता और सुब को देखकर मित्र भी ईप्यों करने लग 
जाने हें | 

विपत्ति में सत्हाये का बीज रहता है। वह वीरता की 
यालक और साहस की धाय है। दुनिया में ऐसा कोन है, जो 
अपने पास काकी चीज़ होते हुए भी अधिक के लिये अपने को 
खतरे में डालंगा “आराम से गुज़ारते हुए अपने जीवन को 
संकट में डालेगा ? 

सब्रा सदृगुण हर तरह की परिस्थितियों में सहायता करता 
है: परंतु मनुष्य को उसके वहुत-स परिणाम तब दिखाई देते 
हैं, जब उसके साथ कोई दुघंटना हो जाती 

विपत्ति में दूसरे लोग सनुष्य का साथ छोड़ देते हैं.। बह 
देखता है कि मेरी सब्र आशाओं का आधार अकेला में ही हूँ। 
तब वह अपनी आत्मा को जाप्नतू ओर सचेत करके अपनी 
कठिनाइयों का सामना करता है। उन्हें उसके आगे कुकना 
पइता है | 

उत्कषे-काल में वह अपने को सुरक्षित मानता ओर 
खयाल करता हैं कि आस-पास के खशामदी लोग मेरे 
साथ अत्यंत स्नेह रखते हैं। इससे उप्तकों लापरवाही बढ़ 
जाती और वह ठेलुआ हो जाता है। वह अपनी आँखों के 
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सामनेवाले खतरे को नहीं देख पाता--दूसरे का भरोसा रग्बता 
ओर अंत की धोखा खाता है । 

मुसीबत में तो प्रत्येक मनुप्य अपनी आत्मा को सलाह दे 
सकता है, परंतु उत्कप सत्य को अंबा कर देता है | 

उस हथे की अपेक्षा, जो मनुप्य को मुसीवत सहने के 


अयोग्य बनाता है; ओर उस फिर उसी मुसीबत में डुबो देता हैं, 


वह दुःख वेहतर हे, जो उस संतोष तक पहुँचाता है 

अतिशयता में मनोविकारों की प्रबल्लता होती ढे । मितता 
या सोम्यता ज्ञान का परिणाम हैं| ह 

जीवन-भर इमानदार रह । समस्त स्थित्यंतरां में संतुष्ट 
रह | इसस तुझे समस्त संयोगों में लाम होगा, ओर तेरा 
प्रत्येक काय तेरी स्तुति का कारण होगा | 

सममदार आदमी प्रत्येक बसरत को ज्ञाभ का साधन बना 
लेता है। वह समद्धि के समस्त रूपां को एक ही दृष्टि स देग्बता 
है। वह संपत्काल में संयम एवं नियम स रहता है, विपत्ति 
प्र विजय प्राप्त करता ओर सब स्थितियां में अविचल रहता हें ! 

तून तो उत्कप में अभिसानी हो? ओर न विपन्ति के समय 
निराश; न तो संकट को निमंत्रण दे आर न कायर की तरह 
उसके सामने से भाग । जो बरतु तेरा साथ नहीं दे सकती 
उससे दूर रह | 

विपत्ति को आशा के पंख न तोड़ने दे, आर न उत्कप को 
दरदशिता के प्रकाश को धु बला बनाने दे । 


। 
( 
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जो अपने ध्यय स निराश हो जाता हैं; वह उस तक कंसी 
नहीं पहुँच पाता; जो नहीं देखता, वह उसमें गिरकर टुकड़े 
टुकड़े हा जाता है । 

जो उत्कषे को अपना सौभाग्य मानता हे; जो उससे कहता 
हे कितेरी बदालत मुझे सुख होगा,--ओह ! वह अपने जहाज 
का लंगर उस वालू में डालता है, जिस समुद्र की लहरं अपने 
साथ वहा ले जाती हैं । 

जैसे पानी का स्रोत पहाड़ से निकलकर समुद्र को जाते 
समय नदी के आस-पास के सार खेतों का आलिगन करता 
है. ओर क्रिसी जगह नहीं ठहरता, उसी तरह संपद्‌ मानव- 
संतान से भेंट करती है | उसकी गति निरंतर है | वह कहीं नहीं 
ठहरती । वह हवा को तरह चंचल हे | तो भला, तू उसे केसे 
पकड़ रक्खेगा ? जब वह तुझे आलिंगन करती है, तब मानो 
तुझे आशीबोद देतो हे; परंतु देख, ज्यों ही तू उसे धन्यवाद 
देन के लिय मुं ह खोलता है, वह दूसर के पास चल्ली जाती है; 





दूसरा अध्याय 
पीड़ा ओर रोग 
शरीर का राग आत्मा पर भी प्रभाव डालता है। एक 
दूसर के बिना कोई नीरोग नहीं रह सकता | 
सारी बीमारियों में वेदना अधिक दुःखदायिनी होती है । 
कुदरत के पास इसको बहुत ही दबाएँ हें | 
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जब स्थिरता तेरा साथ छोड़ दे. तब तक को तू याद कर, 
और जब यैय छोड़ दे, तब आशा को बुला | 

कष्ट-सहन तेरे स्वभाव के लिय आवश्यक है। वह छाया की 
तरह तेरे पीछे लगा हुआ हे | क्या तू यह चाइता है कि चस- 
स्कारों के द्वारा उसस अपने को बचा ले ? या कष्ट के उपस्थित 
होने पर तुफे अफ़सोस होता है ? अर, यह तो सबके भाम्य 
में बदा दे। 

जिस स्थिति में व्‌ उत्पन्न हुआ हे. उसस मुक्त रहने की 
आशा करना नन्‍्यायाचित नहीं है। परिस्थिति-प्राप्त धर्म , का 
'नम्नता-पृे क पालन कर । 

क्या तू ऋतुओं स कहेगा कि मत गुजरा करो. में बुड़ढा हो 
'जाऊँगा ? क्‍या यह बेहतर नहीं कि जिस वात को हम किसी 
'तरह नहीं हटा सकते, उसे संतोप-पूल्ंक सहन करे ९ 

जो ददे बहुत देर रहता हे, वह सौम्य होता हे । इसलिये 
उसकी शिक्रायत करते समय संकाच कर | पर जो वहुत उम्र 
'होता है, वह थोड़ी ही देर ठहरता ह--देंखते-देखते उसका 
अंत हो जाता है | अ 

तेरा शरीर तेरी आत्मा का सेवक है । वह इसलिये बनाया 
या है कि तेरी आत्मा की सवा करे। जब तू शरीर की 
यीड़ाओं के लिये आत्मा को व्यथित करता हे, तब देख; तू 
उसे आत्मा से वढ़कर महत्त्व देता है। 

सममभदार आदमी का बदस्न यदि काँटों में फट जाय, तो 
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वह दुःख नहीं करता । इसी तरह धीर मनुप्य भी अपने आव-- 
रण को कष्ट पहुँचने के कारण आत्मा को कष्ट नहीं देता । 


तीसरा अध्याय 
्टष्जु 

जैसे धातु की बनावट से कीमियागर के कोशल की पह-- 
चान होती है, उसी प्रकार मृत्यु जीवन की कसौटी है। यद्‌ 
पंसी कसोटी है; जो समस्त कार्यों की असलियत बताती है 

यदि तू किसी के जीवन का विचार करना चाहे, तो उसकी 
अवधि की जाँच कर । उसका अंत प्रयत्न को सफल बनाता है | 
कपट-व्यवहार का अंत हुआ नहीं कि सत्य के दशन हुए। 

जो अच्छी तरह मरना जानता है, समझ ले, उसने अपना 
जीवन बुरी तरह नहीं खोनबा; ओर न उस मनुष्य ने अपना 
सारा समय व्यथ गंवाया, जिसने जीवन के अंतिम भाग का 
उपयोग इस तरह किया, जिससे उसे गोरव मिलते । 

जो डचित रीति से मरता है, उसका जन्म व्यथ नहीं हुआ | 
बह व्यथ जीवित नहीं रहा, जिसकी म॒त्यु सुख-पूर्वक हुई हो । 

जो यह सोचता रहता है कि एक दिन मुझे मरना है, वह 
अपन जीवन-काल में संतुष्ट रहता है। जो उसे मूलने का प्रयत्न 
करता है. उसे किसी भी बात से आनंद नहीं मिल सकता । 
उसका हे उसे ऐसे रतन की तरह दिखाई देता है, जिसके खो. 
जाने की आशंका उसे प्रतिक्षण वनी रहती है । 
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क्या तू कुलीन मनुष्य की तरह मरना चाहता है ? यदि हाँ, 
सो अपने पापों को अपने से पहले मरने दे । सुखी वही सनुष्य 
है, जिसने अपने जीवन का कार्य मृत्यु के पहले हो समाप्त कर 
लिया है, जिसके लिये जब मौत की घड़ी आती है, तब मरने 
के सिवा और कोई काम बाक़ी नहों रहता, जो विलंब की इच्छा 
नहीं करता, समय बिताने के लिये जिसके पास कोई 
काम ही बाक़ी नहीं है । 

मोत को न टाल । यह दुबलता है । इससे न डर। तू नहीं 
जानता कि वास्तव में यह है कक्‍्या। इसके संबंध में जा-कुछ 
निश्चित रूप से ज्ञात है, वह यही कि यह तेरे समस्त दुः्खों 
का अंत कर देती है| 

यह मत खयाल कर कि दीघेतम जीवन अत्यंत सुखमय 
होता है; बल्कि यह जान कि जिस जीवन का उत्तम उपयोग 
हुआ, है, वही मनुष्य को अत्यंत आदर दिल्लाता है.। मृत्यु 
के परचात्‌ वह आनंद-पूत्रंक रहता ओर उसके लाभों को 
भोगता है 

यही जीवन का सदूव्यय है | 


हिदान्प्र।मयां के लाभ का बात 

इस समय दंश-भर में त्राहि-त्राहि मची हुई हे 
राजे-महाराजों का राज्य छिन गया है, ज़्मींदाएों की 
ज़मींदारी | व्यापारियों का व्यापार नहीं चलता, औा 
डॉक्टर-बकीलों का पेशा | पेसे का आदान-प्रदान रुक- 
सा गया है| मध्यम श्रंणी के व्यक्वियों का सबसे बुरा 
हाल हैं| जिन लोगों के पास १०००)-२०००) ही या 
लाखां रुपया है, पर ॒ वह यह नहीं समझ पाते कि किस 
काम में लगाए, उन्हें हम उचित सलाह दे सकते हैं,. 
उन्हें शर्तिया फ़ायदा होगा | 

भारत-भर में हमें हर ज़िले में ऐसे रिटायर्ड, अल्नु- 
भरी सज़न चाहिए, जो वहां के सुखी परिवार के तेज्न, 
बेकार युव॒का को संगठित करके उन्हें प्रसिद्ध-प्रसिद्ध 
पुस्तक के पावन प्रचार-प्रसार के काये में लगाएं। दोनो 
प्रकार के सज़नों को मानसिक संतोष तो होगा" ही, 
आयिक लाभ भी होगा | प्रत्येक्ष सक्षन की १०० रु० 

२०० रु० तक की मासिक आय हो जायगी | आप 

आर आपके अलावा ओर कोई सज़न यह कार्य करना 
चाहें, तो हमें लिखें। । 

ऊपया हमसे पत्र-व्यवहार भारती( भाषा )-भवन, 
चखवाला, दिल्‍ली ओर गंगा-पुस्तकमाला, लखनऊ के 
पते पर कीजिए | 


दुलारेलाल 


